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d‏ العدد: 
٭ العولمة ... ذلك الطوفان القادم 
بقلم : سعادة الشیخ عبد الله بن خالد آل خليفة A‏ 


« صفحات من العلاقات الفقافية 





بین روسیا ودول الخلیج العربیة 

بقلم : سعادة الشیخ عبد الله بن خالد آل خليفة ۱۲ 
e‏ لمحة حول العلاقات التاريخية بين روسیا ودول الخلیج العربية 

بقلم الدكتور علي أباحسين YA‏ 
» العلاقات الحضارية بين العراق القديم والخليج العربي 

بقلم الدکتور حسین أحمد سلمان ۷۲ 
نه البحرین في مولفات جغرافيي القرنین الثالث والرابع | لهجریین 

التاسع والعاشر الیلادیین - (۱) المحور الجغراقی 

بقلم الدكتور محمد كريم إبراهيم الشمري ^f‏ 
# فى سبيل اعادة طبع ديوان ابن المقرب العيوني 

وصف النسخه الرضوية لهذا الديوان 


إعداد : علي البيك | عبد الغني عرفات | عبد الخالق الجنبي 
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a‏ العدد: 
us‏ العولة . . ذلك الطوفان القادم 
بقلم: سعادة الشيخ عبد الله بن خالد آل خليفة 


+ العلاقات التاريخية ہین روسيا ودول الخليج العربية والجزيرة العربية 
دراسة مقارنة من خلال الوثائق الروسية والبريطائية 
بقلم الدكتور علي أباحسين 
٭ البحرين والخليج (Y)‏ 
بقلم : مورين تويدي 
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بقام: بعارة Dh Me icol). e‏ خَلیفمٌ 


. طوفان قادم . . وهي طوفان لان احداً لن یستطیع لها ردا آو صدا‎ al gall 
| cen. Ps e ea dl تھا‎ ate e | 
Load al m. Leta أن‎ das] pial سم‎ low Ths 
تتصارع فيه الدول وتسيل فيه دماء الشعوب للسيطرة على خطوط التجارة وامتلاك‎ 
. . . مناطق المواد الخام ومد نطاق المجال الحيوي والاستيلاء على ثروات الأرض‎ 
| وهي ليست استعمارا حدیثً يفرض نيط حياة سینا على الآخرين ويجبرهم على أن‎ 
یکونوا تابعين سياسيا وثقافيا لنفوذه وهیمنته . . وهي ليست حربا باردة تتقاسم‎ | 





العالم فيها قوتان كبريان تنشر کل منهما مبادئها ونظریتھا وسياستها واهدافها . . 
| وهي ليست نظاما تهيمن فيه القوة الوحيدة.. 
| هي ليست شيئا من ذلك منفردا ولكنها کل ذلك مجتمعا ومن هنا كانت 
طوفانا . . ومن هنا تأتي خطورتھا . 
العولة نظام جديد شديد التعقید تم الاعداد له منذ سنوات .. تباينت حولے 
الأقوال . . واشتد حوله الجدل واختلفت حوله الآراء تفاصيل أبعاده وحقيقة 
تكوينه والخاوف الرتقبة منه كل هذه أشياء لا يستطيع أحد أن یدعی أنه يعرفها 
| ولكن الجزء الظاهر فقط هو ما يجري الحديث حوله بتخوفاته وترقباقة وتوقعاته 
هذا الجزء الظاهر يقول أن العولة نظام تقوم فيه بالدور الرئیسی مؤسسات عملاقة 
متعددة الجنسيات ليس لها وطن ولكن وطنها هو العالم كله هذه المؤسسات 
اقتصادية وتجارية ومالية وثقافية واجتماعية وغيرهاء بعضها يمكن مواجهته 
وبعضها لا يمكن التصدي له . . فما يمكن مواجهته هو الخاص بالتجارة والجمارك 
والسلع ولواجهة ذلك جاءت اتفاقية الجات حتى تقضى على أية مقاومة محتملة . 
وفي العالم النامي - والعربي جزء منه - انقسمت الآراء حول العولة ومازالت : 


e PL EL Rn NE Junt رید شر رید یں‎ TT 


إن العالم قفز ويقفز قفزات تكنولوجية هائلة ومن الخطأ أن نقف في معزل 
منها وألا نستفيد من معطياتها في مختلف مناحى الحياة . ويقولون أن الواطن في 
الدول الثامية عانی کثیراً من التخلف ومن حقه أن يتمتع بالثمار الدانية للتقدم 
EN cad |‏ ^ بكل معطياته وهي ثمار سوف تأتي إليه في عقر داره دون أن يسعى | 
هو وراءهاء أو يلهث خلفھا . 
ويقولون أن العالم ومنذ وقت قد أصبح قرية صغيرة ومن الخطأ أن يقف شارع 
أو تقف حارة في هذه القرية بمعزل عما يجري في بقية أنحاء القرية من خير أو شر 
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oly‏ الإنسان العربى بقيمه ومبادئه وأصالته قادر على أن یوفر لنٹسے من الحصانة 
ما يحمية من po‏ السلوكيات القادمة مع العولمة . 
ويقولون أن المنافسة التي سوف تاخذ بعداً ولا مکشوفا والتی سوف تضع 
مؤسساتنا وجها لوجه مع الؤسسات العالية شديدة التقدم سوف تدفع مؤسساتنا إلى 
| تطوير عملها وانتاجها وسوف تشعرها أن القضية أصبحت قضية حياة أو موت وأنه 
لن يكون أمامها خيار - GB‏ إنتاج قادر على أن يشق طريقه للسوق العالي: Loly‏ 
إنتاج لا يتجاوز أبواب الخازن مع ما يؤدي إليه ذلك من إفلاس ثم موت . 


وامتشائمون يتولون : 


إنه من الخطأ أن نتصور لوهلة واحدة أن qnani‏ سوف يستطيع 
الصمود أمام الإنتاج العالي التقدم والتطور على الدوام والذي تقف وراءه إمكائيات 
مالية عملاقة وامکانیات فنية وتكنولوجية شديدة 5 التقدم . ويقولون أن التكنولوجيا 
لن تكون متاحة كما يتصور البعض حتى يستفيد منها الجميع . وإنما سوف تحتكر 
الشركات الكبرى التكنولوجيا التطورة التي تتيح لها التفوق على الدوام والنتيجة 
معروفة والعالم كله لن يكون أكثر من مجرد سوق كبيرة لعدد محدود من الشركات 
العملافة التي تمتلك إمكانيات لا حدود لها والتي سوف تحتکر دون آدنی شك | 
| | معكلم الأسواق أو في أ حسن الحالات سوف توزع الأسواق Ub‏ لاتفافیات سرية فيما 
بینها باسلوب توزيع الغنائم . 
ویقولون إن مجرد إعلانات تليفزيونية محدودة في الاضي القریب جعلت کل 
شباب العالم Js‏ "الهامپور جر" بدل و جباته الوظفية wh‏ مبيكون الحال عندبا 
تبدأ وكالات التسويق العملاقة عملها في الترویج لسلعة ما . 
| ویقولون أن الخطورة الأكيدة ستكون في الإنتاج UI‏ والفني. وأن العولة 
| سوف تدج d‏ فشلت فيه بعض مدارس الاستعمار الثقافي وأن لغة ما وسلوكا مہا 
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| وعادات ما وتفکیراً ما سوق ca‏ صبا في عتول الأطفال والشباب والکیار oly‏ العالم 
مقبل على عصر جديد تتشكل فيه الشخصية الانسانية طبقا لنظریات وقيم وضعت 

في غرفة مغلفة فى مكان ما من العالم وان ذلك سوف يؤدي إلى مسخ الشخصية | 
| العربية وذوبانها وسوف ينشأ جيل جديد منفصل تماما عن ثقافته وتراثه وجذوره 
وأصولة . 

ويقولون أن العمود الفقري للعولة هو المؤسسات العملاقة متعددة الجنسية هذه 
الؤسسات سوف يكون وراءها بالطبع رأسمال عملاق وصاحب الرأسمال سيكون هو | 
المهيمن على عمل الؤسسة سواء كانت صناعية أو تجارية أو ثقافية أو إعلامية أو 
اعلانية فإذا وضعنا في الاعتبار أن الصهيونية العالمية تحتفظ لنفسها بالهيمنة على 
الؤسسات الالیة العالية فان أصابع الصهيونية سوف تكون وراء هذه الؤسسات 
العولية oly‏ ذلك يعني بطريق غير مباشر هيمنة صهيونية على العالم كله في العصر 
القادم , 

هذا ما يقوله التشائمون: وما يقوله التفائلون . ونحن بعد كل ذلك وكما قلت 
في بداية هذا الحديث أمام طوفان كاسح وربما يكون من الأفضل عندما لا تستطیع أن | 
تواجه الطوفان أن تتواءم معه . . بمعنى أنه إذا كان الطوفان القادم لن يملك له أحد 
دفعا فلا أقل من أن نستعد بمرکب قادر على أن یطفو على سطحه دون أن تفرقه 
آمواجه الكاسحة وهو أضعف الأیمان والحل الأول الطروح هنا Gig‏ أتكلم عن المنطقة 
العربية هو الإسراع في تحقيق التكامل العربي والبحث في تكوين مؤسسات عربية 
كبيرة وقوية وقادرة وموازية للمؤسسات العالية التی تتكون حاليا تكون قادرة 

بحشد إمكانياتها المادية والفنية على المواجهة والتصدي والسألة هنا لم تعد مجرد 
محاولة تحقيق يق حلم قومي وردي وإنما المسألة أصبحت قضية نكون أو لا تكنون 
فالخطر القاده أو الطوفان القادم كبير ومواجهته فرادی أسلوب محكوم عليه بالفشل 
المحتوم والمنقذ الوحيد هو سفينة نوح التي تجمع الشتات المؤسسي العربي في 
وحدات كبيرة قوية وقادرة . 
































عبد اللّه بن خالد آل خليفة 
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نظراً لأن روسيا بلاد أوروبية واسيوية في نفس الوقت فليس 
عجيبا أن العلاقات بين روسيا من جهة وبين دول مجلس 
التعاون لها جذور عميقة تتجاوز تحول روسيا القيصرية إلى 
الاتحاد السوفييتي ومن ثم تفككه إلى دول الكومنولث الروسية 
المستقلة . ومن جهة أخرى هناك حقيقة تاريخية هي أن 
فيا ئضت دائما إلى المياه الداففة ف | العربي 
والمحيط الهندي آولا: في سياق التنافس الدوي في المنطقة . 
IR‏ لترويج منتجاتها التجارية فيها . وثالثاء لإرضاء عدد 
کبیر من السلمين في ولاياتها السلمة والذين کانوا حريصين 
على تأدية فريضة الحج إلى الديار القدسة والاتصال بالجاليات 
السلمة المجتمعة هناك بهذه المناسبة سنة بعد سنة . 






















ولا شك أن العلاقات التاريخية بين روسيا ودول مجلس التعاون قديمة واستمرارا 
لتلك العلاقات فقد أقيمت مراكز الدراسات العربية في الكثير من معاهد الاستشراق 

وظهرت طبقة مثقفة بثقافة غربية روسية قدمت الكثير من الدراسات والبحوث ونشرت 
الكتب ذات القيمة الأدبية والتاريخية . ولعل أقدم من كتب من العرب عن بلاد الصقالبة 
أو ما يسمى (ببلاد البلغار) في مطلع القرن الرابع الهجري | منتصف القرن العاشر 
اليلادي هو (أحمد بن فضلان) المتوفى بعد PATY‏ . حين أوفده الخليفة العباسى القتدر 
al‏ کاول دبلوماسي أو سفير إلى تلك البلاد فدون مشاهداته في رحلته وئعتها برسالة ابن 
فضلان وقد كشفت الكثير عن أحوال تلك الديار التى زارهاء خاصة على أطراف 
الفولجاء وقد بعثوا برسول منهم إلى عاصمة الخلافة العباسية يرجون العون ويطلبون أن 
| يرسل لهم من يفقههم بالدين ويعرفهم بشعائر الإسلام , وإذا كان الإسلام قد انتشر في 
منطقة الفولجا السفلى واعتنق كثير من أبناء دولة قازاغ الإسلام فقد انتشر في وسط منطقة 
الفولجا (فولتسكايا بلغاريا) وأصبم الديانة الرسمية في عام ۹۲۲م وهو العام الذي وصل 


فيه السفير ابن فضلان ۲ . أما (ابن حوقل) التوفی عام ۸۸۲م فهو أول من ذكر بأن 
لامیر (أوليغ نوفكورود) قد استولى على (كييف) ووحدها مع إمارة نوفكورود في الشمال: 
وبذلك قامت أول دوله رو سیه موحدة شی دوله (كييف روسی) ومرکڑھا کییف وقد دامنت 


نحو ثلاثة قرون وهدد أميرها القسطنطیئیة مراراء فأضاف بذلك gol)‏ حوقل) و زاین 
فضلان) إضافات للمعرفة الثاریخیة عن روسيا القيصرية في القرون الوسطی . 

آما السائح الروسی (أفاناسي نيكيتين) فقد زار الخليج ووصف هرمز في عام ١۷٣۱م‏ 
قائلا أنها مستودع كبير للسلع وفيها أناس من مختلف الجئسیات ولکنه شكا من BAS‏ 
الضرائب المفروضة على البضائع P‏ . وف العصر الحديث ظهر الكثير من العلماء العرب 
ومنهم : محمد عياد الطنطاوي خريج الأؤهر منذ عام ١٠184م»‏ وقد كتب:وألف ودرس 
ونظم الشعر ولا زال قبره معروفا في مقبرة فولكوفو الإسلامية بمديئة سان بطرسبرج . 

وهناك الكثير من الستشرقين الروس ومنهم (كراتشكوفسكي) الذي كتب عن ابن 
فضلان في كتابه تاريخ الأدب الجغراني العربي"" وقد قضى كراتشكوفسكي خمسة 
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وأربعين عاما فی دراسة وتدریس الأدب العربى وألف في ذلك أكثر من خمسمائة بحث 


وئی ۱۳۱۲م اعتنق (خان أوزبك) الدين الإسلامی وكان سبب اعتناقه للإسلام النزاع 
بين الغول وروسيا . وكان سبب هذا النزاع سياسيا أكثر منه دينيا . واشتهرت بخارى 
وخيفا السلمتان بالحرية الدينية وان كانتا تابعتين لروسيا منذ القرن الثامن عشر . 
| وأصیح عدد المسلمين الروس فيها أحد عشر مليونا ونصف اللیون وأغلبهم من أبناء السنة 
من بين ۱۳۰ مليون روسي وذلك حسب إحصاء عام ۱۸۹۷ء . وكانت روسيا تشترط على 
المسلمين إطاعة الأوامر الروسية ودفع الضرائب ولهم بعد ذلك ممارسة شعائرهم الدينية . 
وظهرت طبقة أرستقراطية من مسلمي التتر لعبوا دورا بارزا في تاريخ روسيا السياسي 
والعسكري والثقافيء حتى أن (بوريس جودونوف) أصبح قيصرا لروسيا وهو مسلم في 
الفترة من ۱۵۹۸ - ۱5۰6م بل إن إمارة تسمی (قيصرية قاسموسکو) سکنها التتر 
السلمون ولم يحكمها الا من كان مسلما . وشارك السلمون الروس في حروبهم ضد بولوئیا 
وحرروا موسکو من الغزاة الكائوليك ple‏ ١٦٦۱م‏ . وقام عالم daw!‏ (بيوتر بوستنیکوف) 
| بترجمة القرآن الکریم إلى اللغة الروسية بوصية من بطرس الأكبر . وف عام ۱۷۲۲م نشبر 
أول بحث روسي في الاسلام في كتاب کتبه رديمتري کانتیمیر) وکتب العالم والزسس 
لجامعة موسکو (لوموتوسوف) Whe‏ عن تاريخ وإقليم الاسلام وهو الذي أسس قسم 
الدراسات الشرقية فی الجامعة . 

م۱۷۹٦‎ = ۱۷۷۲ تولت الامپراطورة الروسية (کاترین العظمی) الحکم من‎ aie, 
اعترفت بالاسلام دینا لبعض الروس وأسست مجلسا تشریعیا لسلمي (أوفا) کمرکز‎ 
. رئيسي لسلمي القسم الاوروبي لروسیا‎ 

ابا الامبراطور زنيقولا الاول) ۱۸۲۵ - ۱۸۵۵ فقد Gale‏ شخصیا على تصمیم 
مسجد نموذجي پتبر cule‏ السلمین ومساعدة الادارة الروسية . وکان قد فرض على من 
یخالف الدین أن يضرب بغصن الشجرة لأول مرة وبالعصا للمرة الثانية وبالجلد للمرة 
الثالثة . 
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. بعقاب من يهين الأديان‎ pol ۱۹۱۷م) فقد‎ - 1A8£) (نيقولا الشانی) في‎ Li 
وتوالت طباعة القران الكريم بالعربية وحافظ السلمون على إقامة الشعائر الدیئیة . وبعد‎ 
استخدام البخار في السفن نشط المسلمون في النصف الثاني من القرن التاسع عشر في أداء‎ 
| آواخضر‎ 3 dowd وكان عدد (علماء) الجالية الإسلامية يزيد على مائة الف‎ ga! فريضة‎ 
. القرن التاسع عشر ة يترأسهم الفتی الأعظم الذي كان يحمل رتبة جنرال روسي‎ 
ومارست أسرة رومائوف تسامحا دینیا تجاه المسلمين وأعفوا العلماء من الضرائب ومن‎ 
التجثید . وزاد عدد المساجد فمثلا كان في متطقة (ميرف) عام ۱۸۸۰م ثلاثة مساجد وزاد‎ 
العدد في عام ۱۹۱۱م إلى ۲۳۳ مسجدا . وتحملت روسیا مصاریف محاكم الشريعة كلها‎ 
أو جزء! منها . وقي حالة وقوع نزاع بين مسلم وغير مسلم كانت تحال القضية إلى محكمة‎ 
روسیه إمبريالية . ونشط السلمون في التجارة والصناعة والجيش والتعلیم: وشارکوا في‎ 
. مجلس البرلان (الدوما) وظهر منهم النبلاء وهم من الطبقة المتازۃ“‎ 

وكتب بعض الحجاج الروس تقارير عن الأحوال الاجتماعية في الحجاز ومن هؤلاء 
(سلیم غری سلطائوف) الذي حج عام ۳ والکابتن عبد العزیز (دافلتشین) الذی c‏ 


عام ۱۸۹۹م وتحدث عن سوه العاملة التي لقيها الحجاج من الجنود الأتراك حيث کانوا 
ظ یتعرضون للنهب والسلب وذكر عدم نظافة أم القرى ومدينة الرسول عليه الصلاة والسلاه 


والتی يكثر فيها بيع GSS‏ 
وورد في مذكرة مرفوعة إلى رئاسة قلم تحریر جناب السلطان العثمانی عن الخلیج 


العربي مؤرخة في ۲۱ شباط ۱۳۱۳ھ ما يلى : 


١‏ - تعتقد انجلترا أن الدولة العثمانية ليس بإمكانها منع روسيا من احتلال أراضى 
الخليج . 

Y‏ - أن التجارة الإنجليزية مع المالك العثمائية في تناقص ستمر في الوقت الذي 
تتسع فيه وتزداد تجارة روسيا مع البلاد العثمانية الواقعة في حوزة الروس ومنها الخليج 


العربي . 
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۳ - يرى بعض الراقبین أن الروس يمكتهم النزول إلى الخليج العربي عن dob‏ 
العراق أو إيران للخروج للمحیط الهئدي وهنا يتحرك الإنجليز لإنشاء مراكز نفوذ لهم في 
الخليج العربي . 

ولابد من شغل القوات الروسية بحركات تمنع تزولهم في الخليج وهذا ما قدمه 
كيرزون بضرورة توسيع نفوذ انجلترا في ١ DI‏ 

وإزاء محاولة الوصول إلى المياه الدافئة في الخلیج فقد واجهت روسيا صعوبات من 
الإنجليز والدولة العثمانية والامبراطورية الإيرائية من حين لآخر حسب تطور الامور على 
الساحة الإقليمية . وفي عام ۱۸۸۲م أرسلت روسيا وفدا إلى طهران مع مشروع لد خط 
للسكة الحديد من بحر قزوين إلى الخليج العربى . وروجت شائعات أن إيران تنازلت 
عن جزيرة في الخليج العربي لصالح روسيا . لکن الشاه نفى الخبر بشدة وطمان بريطانيا 
بأنه لن يقوم بأي عمل يضر مصالح بریطانیا . 

وبالنسبة لصالح بریطانیا في الخليج العربي أكد اللورد کیرزون في رسالة له في عام 
۱ بأنه يجب أن تسيطر بريطائيا WS‏ علی جنوب إيران والخلیج العربي . ورأى 
كيرزون بأن روسيا تحاول كسب نفوذ سياسي بواسطة الأعمال التجارية ومد خط حديدي 
واقامة محطة للفحم في إخدى الجزر الخليجية . 


ولاحظ كيرزون بأنه DI‏ كسبت روسیا ميناء في الخليج العربي وركزت سفنها 
البحریة فيه فسوف يكون ذلك خطوة لفرض سيطرتها على الخليج وعلى آسیا في 
النهاية . ولا يمكن لبريطانيا أن تمئع ذلك بواسطة الوصول إلى التفاهم مع روسيا حول 
مناطق النفوذ للقوتين . فقد ظل الخليج العربي بحيرة إنجليزية لأكثر من مائة عام 


ويجب أن يبقى كذلك مستقبلا دون تحد من أي قوة أجنبية آخری “ . 





















تاريخ المسلمين في روسيا فمنهم من ذكر إخصائيات لعدد سكان الأماكن القدسة والتى 
أغفلت ذكرها کتب التاريخ فان تقرير الكابتن (دافلتشين) الذي كتبه عام ۱۸۹۹م حين 


زار الحجاز ذكر أن عدد سكان مكة المكرمة يتراوح بين ۷۰,۰۰۰ - ۸۰,۰۰۰ نسمة وكان 
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العرب يشكلون معظم هذا العدد والباقى من جنسيات أخرى ویصف أحوالهم الاجتماعية 
وصفاتهم البيولوجية وعاداتهم وتقاليدهم والهن التى يزاولوتها وقله التعلمین à; MEO‏ ثم 
الواد الستوردة لسد حاجة الحجاج الذين يفدون في كل عام إلى مكة المكرمة والعملة 
المتداولة . (ويذكر رولتشین ان عدد السلمین J‏ تركستان رسمیا يصل إلى ۱۹ مليون 


Maus 


ولقد زودتنا الوثائق الروسية بمعلومات تلقى الضوء على الأحوال الاجتماعية 
GUE,‏ الحجاز ao‏ الأقراف وال انين مما aca‏ لنا سیب قرحیپ أعال 
الأماكن القدسة في الحجاز باللك عبد العزیز الذي خلصهم من نيير العٹسائیین 
والأشراف . فساد الامن والعدالة الاجتماعية والنظام في عهده وزاد الاهتمام بالحرمين 
الشريفين خاصة والجزيرة العربية dole‏ . وهذا من أسباب اغتراف روسيا كأول دولة 
بالحكم السعودي للحجاز ثم تلتها سائر الدول الأخرى . 

ومن دراسة التقاریر التي کتبھا الروس عرفنا (عدد الحجاج) d‏ كل عام فی عام 


۸ ذكر دافلتشین أن عدد الحجاج بلغ حوالي ۸۰۰۰ نسمة ویشکل العرب نحو 
ثلاثة آخماس هذا العدد . ومعظم سکان مكة من الوافدین الذین استوطنوها . à S, Joly‏ 
كرماء ويستضيفون الحجاج : وقلما تجد منم من يعرف القراءة والكتابة i‏ ويعمل أكثرهم 


ويستطرد دافلتشين بقوله 33 p\ASA ple‏ قدم إلى مكة 45۰ حاجا روسیا أغلبهم 
من كيار السن ومعظمهم من الاغنیاء واللاکین ورجال الدين وکانت رغبتهم أن ينالوا 
احترام الئاس بحملهم لقب (الحاج) وتدوم الرحله نحو سنتین لصعوبة الواصلات , 


وحین کتب الحاج (سلیم سلطانوف) عن رحلته للحج ple‏ ۱۸۹۳م بحرا ثم وصوله 
إلى الدينة النورة وصف السجد النبوي الشریف ووصف بیوتها وشوارعها . ثم ذکر أن 
مساحة مكة حوالي آربعة کیلومترات مربعة تحیطها الجبال ووصف بیوتها وأسواقها 
وسلعها واعتمادهم على التجارة . ویذکر عن المدينة ومكة والطائف أن فيها مکاتب 
| للبرید وصیدلیات ومستشفیات وثكنات لحوالي ۲۰۰۰ جندي ومطبعة وسوقا للکتب . 
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والواصلات هی الدواب والعربات . ثم يذكر أسلوب الحياة اليومية والأعياد والحفلات . 
وأخيرا فإن الحج ساعد إلى إحياء شعلة الإسلام في الإمبراطورية الروسية . وكان الحاج 
Jac‏ غو دنه يلفى تقديرا لدی مسلمى الروس pron‏ له احترام وإجلال mmc.‏ حوله 
الئاس يروي A‏ قصص ils,‏ الح 

والجدير SUL‏ أن بعض سكان ody‏ القوقاز والبلقان الذين اعتنقوا الاسلام وجدوا 
لأنفسهم أصولا عربية (کالشرکس والشيشان والالبان والبشاتقة) وقد ذكر المسعودي الذي 
à Tu‏ القرن الرابع الپھجری العاشر الیلادی à‏ كتابه مرج الذهب" هد 8 
الظاف i € s‏ 







وعلى الرغم من أن الشيشان اعتنقوا الإسلام في القرئين ١١‏ و۱۷ فقد وجدت صيغة 
مكتوبة تشير إلى أن اصلهم عربي ويعود لثلاثة إخوة هم عبد خان؛ ورشید خان: 
وحمزات خان أولاد سعيد على شامى الذي عاش وتوفى في الشام . وقد نزحوا في 
٣ھ/۸۵٣م‏ من الشام واستقر اجه Jis‏ الإخوة الثلاثة وهو شام خان في موطن الشيشان 
الحالي عام ۲۱۳ه- . وإن كانت هذه الرواية ليس لها دليل تاریخی ثابت"۳ . 

وکانت الدولة العثمائية Gel,‏ المسلمين في القرئين الثامن عشر والتاسع عشر على 
علاقة طيبة بروسيا . ولا طلبت روسيا من السلطان أن تكون حامية الواطئین السیحیین 
في الإمبراطورية العثمائیة لا في القدس وحدها . رفض السلطان الطلب ونشيت الحرب 
فتدخلت بريطانيا وفرئسا إلى جائب العثمانيين فانهزمت روسيا . ثم تغیرت سياسة 
أوروبا ضد العثمائیین لصالم روسیا حين رفض مدحت باشا إعطاء مرتبة خاصة لغير 
| السلمین مما أدى إلى مظالية الأوروبيين بتحسين أحوال المسيحيين من رعايا الدولة 
العثمانية فنشبت حرب ۱۸۷۸م مع روسیا وکائت نتيجتها أن احتلت روسيا صوفيا وكل 
بلغاريا FP aul,‏ . 

وهناك منطقة تسمی (إدجاريا) تتمتے بالحكم الذاتي وتقع على ساحل البحر 
الأسود غرب جورجيا التي كانت تسمى بلاد الكرج وقد ذكرها مؤرخو العرب الأوائل 
كالطبري وابن حوقل والمسعودي والأصطخري وابن الأثير وياقوت واخرون . وسكانها من 
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| السلمین الذين اعتنقوا الإسلام في القرون الأولى من انتشاره وقد عثر على كتابات ونقوش 
عربية تعود إلى صدر الإسلام . وألف بعض مسلمی شمال القوقاز کتبا باللغة العربية 
واليوم تنتشر مراكز وكليات الاستشراق في أكاديمية العلوم في بلاد الكرج أو جورجيا التي 
حوت مكتباتها الخطوطات العربية في أكاديمية العلوم وفي معهد.اسیا وأفريقيا وق هذه 
الأكاديمية تدرس اللغة العربية والتاريخ الإسلامي وبرز الكثير من الستشرقین فيها وقد 
آلفوا loas‏ من الكتب التي تعالج قضايا العالم العربي . 

وينتشر السلمون في أوزبكستان وبخارى التي يتكلم بعض سکانها اللغة العربية 
| ويؤكدون على أصلهم العربى وعددهم نحو ثلاثة الاف نسمة . وهئاك قرى تقع في 
| الجنوب من بلاد الكرج مثل جیئا وقماشي وسکانهما عرب ولغتهم العربية وعددهم نحو 
ألف وخمسمائة ثسمة . 

واليوم تحتل الخطوطات العربية في مكتبة الكلية الشرقية في جامعة سان بطرسبرج 
مكانة بارزة lasse Aus‏ نحو ۹۰۰ مخطوطة منها مجموعات ترتفع بعددها لیصبح 
۰ مخطوط . وأقدم مخطوط عربى يعود للقرن الثالث عشر اليلادي وفيها مخظوطات 
نادرة وفريدة مفسرة باللغة البيلوروسية وبحرف عربي وقاموس منسوخ في القرن السادس 
عشر . هذه الكتبة تأسست منذ 4١18م‏ في الكلية الشرقية للغات والتاريخ وكان أول 
مدرس فيها (فرانس سلفستر ديلستي) وأول لغة هي اللغة العربية بالنسية DUU‏ 
الشرقية9 "2 . هذا إلى جائپ معاهد الاستشراق الروسية في موسکو وسدن أخرى من 


ويحدثنا التاريخ أن العرب نشروا الإسلام في روسيا ففتحوا آسیا الوسطى في 
النصف الثاني من القرن السابع الميلادي وبعد قرن انتشر الإسلام في بلاد ما وراء القوقاز 
وهناك كان للعلماء كبير الأثر في تمسك المسلمين بعقيدتهم» ثم تدهورت أحوالهم في القرن 
السادس عشر عندما سقطت خانات قازان وأستراخان في يدي إیفان الرابع اللقب 
| الرهيب . وبعد قرنين سقطت طشقئد وسمرقند وخوقند وأصبحت تحت حكم الروس . 


وعدد المسلمين في روسيا يبلغ نحو عشرين مليونا ويتوزعون على النحو التالي : 
q]^*‏ من مجموع سكان آسیا الوسطى › Yos‏ من السكان à‏ اسم الأوروبي وسيبيريا 
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۱۵9 من سكان ما وراء القوقاز وشمالها خاصه في أذربيجان . كما بوجد مسلمون من 
اصل صینی فاجروا إلى روسیا هربا من الاضطهاد الصینی للمسلمین في أواخر القرن 
۱ التاسم عشر . ورغم ما كان يلاقيه السلمون من اضطهاد إلا أنهم بنوا الساجد فأصبح 
| عددها في الامبراطورية Y*‏ ألف مسجد في أوائل القرن العشرین عدا مساجد خیفا 
وبخاری الستقلتین عن الحکم الروسي . وفي جمهوربه شیشینز ۲٦۷٢‏ مسجدا عام 
۰ . وف ترکمانستان 1۸۱ مسجدا عام ۱۹۱۱م . Lil‏ عدد الساجد في الاتحاد 
السوفييتي بعد عام ۱۹۱۷م فلا يزيد على 10۰ مسجدا . 
ls‏ جائب الساجد توجد مدارس دينية عددها نحو Y£‏ آلف مدرسة ديئية في 
جميع آنحاء الا مبراطورية الروسية وفیها یتملمون مبادئ اللغة العربية التي كان لها 
مكانة خاصة فى ٹفوس السلمین الروس لأنها لغة القرآن الكريم . ويحافظ السلمون على 
عاداتهم ويدفئون موتاهم ویختنون paul‏ وفق الشريعة الإسلامية . وتقام ولائمهم فى 
الناسبات الدينية وخاصة في قفر رفضان Vh ll‏ . 













Ul‏ تركستان الإسلامية فقد تقاسمتها روسيا والصین وكانت ولا تزال مهد الحضارة 
والثقافة ومؤلفات أبنائها متداولة في الجامعات التى لا تخلو أي مكتبة منها من S‏ 
الصحاح البخاري ومسلم والترمزي والنسائي أو من كتب الفارابي والبيروني والخوارزمي 
ومثات غيرهم عبر التاريخ . ورغم تعرض المسلمين للاضطهاد إلا أنهم حافظوا على 
| ديانتهم وتمسكوا بعقيدتهم ومن تركستان انطلق السلاجقة والعثمانيون وملوك الغول 
العظام الذین حکموا شبه القارة الهندية ولا زالت آثار حضارتهم شاهدة عليهم . 
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تقرير للشھبندر العثماني بلندن 
رقم البحت ۰ ۳۹۹ 
نوع الوثيقة : أوراق بیلدیز 
رقم الأوراق 
رقم القسم 
رقم الظرف 
رقم الکارتون A:‏ 
تاريخ الوثيقه : ۱ فبراير (شباط) ۱۳۱۳ ر 
محل وجود الوثيقة ؛ الأرشيف العثمائی باستانبول 


الوثيقة عبارة عن لائحة في خليج البصرة والعلاقات بين الحكومة السنية (الدولة 


العثمانية) وانجلترا قدمها إلى السلطان وكيل شهبندر لندن وجاءت في VY‏ صفحة كبيرة 
استهلها ببيان السبب الذي حمله على تقديمها إلى السلطان وذكر أنه عرض في لائحته 
هذه ما اطلع عليه من مواد وخصومات تتعلق بالامال الأجنبية في خليج البصرة والأماكن 
المجاورة لها مع بعض مطالعاته المتواضعة حول هذه السائل؛ وقال أن خليج البصرة 
| واقع في أنسب محل مبادلة لتجارة قسم كبير من قارتی آسیا وأفريقياء والقسم الهام من 
الخليج خاضم للحكم العثماني » والأقسام الباقية له مسكونة من قبل السلمين أيضا 
ظ والجهود التي ستيذل في تحسين أوضاع المنطقة لابد aly‏ تخدم انتشار نفوذ الخلافة 
المقدسة العثمائية وتوسيع دائرة حكمها وسيادتها؛ وأشار إلى أن الإجراءات الإصلاحية 
التخذة حتى الآن في النطقة ليست بوجه من الوجوه متناسبة مع مقام الخلافة 
واحتياجات السلطنة السثیةء كما أشار إلى أن الإنجليز هم أكثر الملل الافرنجية قياما 
بابحاث فنية وتجارية وسياسية في العراق والفرات ونواحي البصرة وقال إن إقامتهم في 
بغداد موظفا سیاسیا بدلا من تعيين قلصل فيها كما فعلوا ذلك في الهند قبل استیلائھم 
عليهاء وتعیینهم مفرزة عسكرية إنجليزية بدعوى حراسته» وئصب هذا الوظف 
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السياسى من قبل الوالي الإنجليزي في الهند لا من قبل الوزارة الخارجية البريطائية كما 
في تعيين القناصل. کل ذلك دلائل واضحة تکشف عن نوايا الإنجليز العدوائية في 
النطقة . ومن العلوم أن الإنجليز يخططون الاستيلاء على عربستان ونواحي البصرة مند 
أمد بعيد: وقال أن السياسة التى تبناها الإنجليز إزاء الدولة العلية تقوم على أساس 
العمل من أجل «Lad‏ علیها وزوالها» لا من أجل الحفاظ علیها وبقائها. واستدل gd‏ 
ذلك بالامور التالية : 

أولا - أن إنجلترا واثقة ومتيقنة من أن الدولة العثمانية لن تستطیع الوقوف في 
وجه الأطماع التوسعية الروسیه . 

ثانيا - أن التجارة الإنجليزية مع الممالك العثمائية في انخفاض مستمر بالنسبه 
ا للتجارة الروسية مع المالك التي احتلها الروس من الدولة العلية: وقد أصبح العثمانيون 
يعرفون في العالم اليوم بالبطالة» والعطالة» والجهل في العارف التجارية وطرقها 
| ووسائلھا فلا يستطيعون تتمية مصادرهم التجارية وتأمين أسواق لها في الخارج . 

GIG‏ - يعتقد الإنجليز جميعهم بصورة عامة زوال کل مانع کان يقف في وجه 
الروس لتحقيق أطماعهم في احتلال عاصمة السلطنة العثمائية» وذلك OY‏ البحر الاسود 
أصبح في حكم بحيرة روسية» والأسطول العثمائی أصبح في حكم العدم . كما أن العارضة 
الانجليزية لاختلال الروس العاصمة العثمائية استنبول فقدت خلال الأيام الأخيرة شیثا 
كثيرا من شدتها وقوتها ولاسيما بعد احتلالهم مصر القاهرق وتصدى التعصبون الإنجليز 
anri‏ الحقائق الدامغة المتعلقة بفساد الأرمن à‏ المالك العثمانية وطغيانهم فيها ویحاولون 
اپرازها کمچازر ومظالم ترکیه ضد الارمن ويعلنون عن دعمهم js‏ ييدهم لاختلاك الروس 
المالك العثمائية کسبیل لرفع هذه الظالم عن الارمن؛ وأن الكئيسة البريطانية ترغب من 
غير شك ق أن تعود “ایاصوفیا" إلى سابق عهدها معبدا للتصاری . وقال لورد روزبری à‏ 
خطاب له ألقاه في العام الاضی : " أن استنبول كانت عاصمة لنضارى الشرق: وأدعو 
الله أن يعيدها إلى سابق عهدها .” وأعرب سائم إنجليزي عن انطباعاته عن زيارته 
لاستنبول iii daole‏ العثمائية بهذه الکلمات السمومة : "إن فشاهدة ما J‏ هذه 
المدينة التاريخية من فوضى ووساخة وخراب كني وحدها للء صدر الإنسان بمشاعر 
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البغض والاستنکار إزاء الأتراك المحرومين عن كل استعداد لتقبل الحضارة والدنية 
وأن هذا البغض وحده سبب كاف ليتمنى الانسان زوال السلطان التركي وحكومته 
عنها عن قريب .” 

رابعا - الاحتلال الروسى للممالك العثمائیة یجر على روسيا غوائل عظيمة تضعف 
من شأنها وقوتها في مواقع الهند؛ لأن الأهالى الإسلامية المغلوبة على آمرها لابد وأن تثور 
ضد هذا الاحتلال: والثورة عليه وان لم تكن ناجحة فى تحقيق أهدافها فانها تسبب 
متاعب ومشاغل كبيرة للروس وتلهيهم وتكسر من شوكتهم على حدود الهند . 

خامسا - يرى الانجلیز انتشار نفوذ الخلافة الإسلامية بين السلمین أمرا يثعارض 
مع مصالحهم الستقبلة» ومن أجل ذلك يعملون بكل وسيلة لکسر وإضعاف هذا النفوذ 
الذي يتمتع به آل بني عثمان؛ ويغتنمون كل فرصة لاقامة حملات دعاثية معادية لهم في | 
صحفهم ومجلاتهم تحت عنوان "شناعات الإدارة السيئة للحكومة السنية” وتحت 
سثار هذه الدعايات الغرضه یستولون على المسلمين بسبب ضعفهم وغفلتهم: وكلما 
استولوا على بلد إسلامي أطلقوا شعاراتهم الزائفة من أنهم ينشرون الحضارة المسيحية في 
ab‏ متوحش ويعملون من أجل رفع مستواه بإلغاء العبودية النافية للمثل الإنسانية» وفتم 
منابع جديدة للكسب والربم أمام التجارة الدولية تستفيد منها بحرية تامة؛ ويذلك 
يثالون العطف والتأييد من العالم السيحي . 

سادسا - يدعي الإنجليز أن للأرمن وطنا قوميا يئن الآن تحت الاحتلال التركى 
الذي يذيقهم الويلات ويحرمهم من حقهم الطبيعي في الحرية والاستقلال ويتطلعون إلى 
روسیا من هذه الناحية كعناية ربائية لقربها من أرمنستان وقدرتها على تخلیص الأرمن 
| من ظلم الأتراك واضطهادهم . 

سابعا - يرى الإنجليز أن من واجبهم الإسراع والتعجيل في تقوية نفوذهم ومراكزهم 
في سواحل عربستان وسائر جهات الخليج قبل أن يتمكن الروس من النزول في خليج 
البصرة عن طريق عجمستان (إيران) ويجدوا لهم منفذا إلى المحيط الهندي من JLi‏ 
حيث أن ذلك من توقعات أرباب التدقيق (الراقيين الدولیین) . 
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وأكد الشهبندر العثمانی بلندن أن هذه الأسباب التى ذكرها انفا das‏ دلالة واضحة 
على أن الانجلیز laf‏ يعملون من أجل زوال الدولة العثمانية وانقراضها لا من أجل 
بقائها واستمرارهاء وقد أعربوا عن نواياهم العدوانية هذه مرارا وعن تصميمهم على عدم 
السماح للنفوذ السلطاني بتخطي حدود لحسا نحو عمان واعتبارهم كل محاوله عثمائیه 
نی سبیل ذلك اعتداء سافرا على استقلال الإمارات العربية من قبل الحكومة السنية 
العدو اللدود لحرية الأقوام . ثم تطرق صاحب اللائحة إلى الحديث عما يجب عمله 
لتقوية الرکز العثماني في خلیج البصرة. والتصدي للمنافسة الإنجليزية العدوانية في 
المنطقة» واقترح اتخاذ الخطوات التالية : 

١‏ - یتبع الإنجليز سياسة تنشيط التجارة في البلد الذي يحكمونه بتسهيل الأمور 
المتعلقة بالتجارة وترغيب الناس فيها وحثهم عليهاء فعلى الحكومة السنية تبنی هذه 
السیاسة أيضا باتخاذ جمیع الإجراءات والتدابير اللازمة التي من شأئها تنمية التجارة 
والتي تضمن للناس جميع حقوقهم وتوفر لهم الأمن والحماية من عبث العابثین وتقدم 
لهم ما يحتاجونه من مساعدات وتسھیلات؛ ولن تفلح دولة اذا کان مواطنوها فقراء 
ینہشیم الجوع والحرمان . 

٢‏ - القيام بإصلاح الجهاز الاداري في هذه الأماكن النائية عن مركز الخلافة: 
وذلك لأن الذين يرغبون في العمل فيها هم بصورة عامة من ذوي النفوس المريضة 
والخبيثة لبعدها عن المركز وتمكنهم فيها من النهب والسرقة . والإنجليز يستغلون أي 
خطأ مهما كان تافها من أي موظف عثمائی في النطقة ويتخذوئه سلاحا يهاجمون به 
الدولة العثمانية ويشيعون في الناس آنهم إنما يعملون من أجل تخليصهم من ظلم الأتراك 
وتعسفهم ولکی ينالوا حقهم في الحرية والسعادة الإنسانية؛ ويقولون إذا كانت الحكومة 
العثمانية على هذا النوال من الظلم والتعسف فواجبهم الإنسائي والحضاري يحتم عليهم 
العمل من أجل تحريرهم وتخليصهم من الأتراك الظالمين العتدین ولاسیما النصاری من | 
رعايا الدولة العلية يجب تخلیصهم من برائن هذه الإدارة البغيضة . ويقول صاحب 
اللائحة أن المسلمين الغافلين كائوا يرون الإنجليز من محبى الاسلام والأصدقاء الأوفياء 
لهم لعلهم یفیقون إل رشدهی ویتنبهون من غفلتهم هذه لیدرکوا تلك الحقيقنة التي 
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خفيت على السذج من الناس من أن الإتجليز لیسوا إلا كارثة عظيمة أصيب بها السلمون 
3 أرضهم ودینهم . 

۳ - إذا استقام شأن الخلافة الإسلامية وقوي نفوذها في المنطقة فيمكن إقناع إمارة 
عمان إلى الالتحاق بها والانضمام تخت لوائهاء وليس من الصعب أبدا إقناع أذكياء 
العرب إلى bl‏ الالتحاق بدولة الخلافة الإسلامية خير من الرضوخ للحكم النصرائي 
| للإنجليزء وما من مسلم يفضل أن ترفرف في سماء بلده راية غير إسلامية . ويقول 
صاحب اللائحة أن الستر كورزون يشيع في الثاس أن الحفاظ على أمن النطقة آمر 
متوقف على القوات البحرية الإنجليزية» oly‏ لصوص البحر (القراصنة) في سواحل olas‏ 
التجأوا إلى السواحل التي یحکمها العثمانیون من الخليج حیث أن الوظفین العثمانيين 
يأوونهم ويتغاضون عن نشاطاتهم اللصوصية . وأشار صاحب اللائحة إلى أن القيام 
بإصلاح الجهاز الإداري في المنطقة قد يفئد هذه الزاعم للإنجليز . 

Yj تقوية الأسطول العثماني في الخليج لرد القراصنة عن السواحل العثمائية‎ - ٤ 
. ورفع معثویات المسلمين في الاعتماد على قوتهم البحرية فيه ثانيا‎ 

ه - تشغيل عدد كاف من السفن التجارية للنقل النهري في النطقة وقطع الطريق 
على الشركات الانجليزية العاملة في هذا الضمار . 

٦‏ - توصیل الخط الحدیدی الأناضولى إلى بداد والبصرق حيث أن هذا الخط 
| الحديدي إذا امتد من حيدر Lib‏ باستنبول ال البصرة أصبح ممرا رئیسیا لجنوب اسیا 
وجزر البحر الهندي وبذلك تزید الاهمية التجارية لخلیج البصرة زيادة تفوق کل توقم 
وتقدیر . وختم الشهبندر العثماني بلندن لائحتے متمنیا أن يتم اتخاذ هذه الخطوات 
والتدابیر قبل فوات الاوان . 

الشهپندر خلیل خالد 
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| "| لاشك ن لعلاقات التاریخینة بین روسی ودول الخلیج‎ T 

| العربية أقدم مما سنورده» وأن الصادر التي أوردت تلك d‏ 

| العلاقات كثيرة منها : الوثائق العربية؛ وغیر العربية : wl‏ 

٠. 9‏ كالروسية والإنجليزية والعثمانية والفارسية . ومنها الکتب بس 

یک الخطوطة كرحلة ابن فضلان (ت : بعد ۲۳۰ ه بعد AYY‏ ۳ 

1 .۰ أ ومخطوطة مذكرات التاجرة الروسية LIL!)‏ نيكيستينيا) ثم الس 

:| الكتب الطبوعة : العربية منها والأجنبية والقالات المنشورة | ' 

| | في الدوريات العربية والأجنبية. ونظرة أو (لمحة) كما 

| دعياها في بعض هاتيك الصادر يكشف UJ‏ ضرورة الدقة في 

| التوقيت والدقة في رواية الحوادث التاريخية حين القارنة 

E"‏ بين بعضها والبعض وصولا إلى الحقیقےة التاريخية T‏ لہ 

ر او هما يقرب منها. اقول وما يقرب منها. وذلك لان ایهم 
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a^ 1‏ کسی سوب 


هناك الكثير من الوثائق والصحف والمجلات القديمة والصور والخرائط 
والكتب النادرة مازالت قابعة في الأرشيفات الروسية وتحتاج إلى مزيد 
من البحث والدراسة لتكشف لنا الجانب الآخر للحوادث والوقائع 
التاريخية والتي اعتمدنا في معرفتها على جانب واحد هو جانب 
أرشيفات أوروبا الغربية والهند بصورة خاصة حين كتابة تاريخ دول 
الخليج العربية . كما أن (الوثائق العثمانية) لم تتطرق حسب علمنا إلا | 
نادرا لتلك العلاقات الروسية بدول الخلیج العربية علما بأن لدى 
الأمانة العامة لراکز الدراسات والوثائق في دول الخليج والجزيرة 
العربية ما يزيد على اثنى عشر ألف وثيقة عثمانية ذات علاقة 
بالتاريخ العربي والجزيرة العربية . 


فالباحث عن العلاقات التاريخية 
بين روسيا ودول الخليج العربية لابد وآن 
يلم بالعوامل أو الدوافع التى دفعت 


روسيا للاتصال بالخليج العربي 
ومئها : 

دوافع سياسية : ققد رسم بطرس 
الأكبر Ayro = VY)‏ سياسة روسیا 
القيصرية بقوله : "توغلوا حتی تبلغوا 
سواحل الخليج (العربي) فتعيدوا الحياة 
إلى الطرق التجارية القديمة مع الشرق 


ال ۶۶ : 


ومن أجل ذلك فقد حاول الروس 
معرفة الأحوال السياسية في الخليج 
العربى وما يمكن اتخاذه لسير الطرادات 
الحربية والسفن التجارية للوصول إلى 
الأهداف المرسومة لمواجهة الدولة 
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ويضم (أرشيف روسيا القيصرية) 
ستة أرشيفات : أكبرها (أرشيفات 
موسکی وعدد الوثائق فيها نحو مليوئين 
| التاريخ السیاسی والاقتصادی للفترة من 
القرن الثافن عشر حتی شام ۷ء 2 
وتوجد Blog‏ لا بعد هذا J a‏ 
علاوة على الأفلام والصور والخرائط . . 
= هناك (الارشيف البحرى) ويحوىق 
| أكثر من ۲:۱ مليون edida‏ وأرشيفات 
| الوثائق العلمية والأدبية والفنية؛ 
| وأرشيفات مركزية لمجموعات الوثائق آما 
(سان بطرسبرج) ففيها أكثر من ستة 
ملايين Vi isy‏ . وأن درب العلم 

والبحث طويل وإليه تقصر الأعمار . 





۰ الوقیلاے 


ودوافع اقتصادية : وذلك يمحاولة 
روسيا فتح أسواق لبضائعها في الخليج 
العربی ومد أثابيب لنقل الکیروسین من 
باکو في أذربيجان عبر إيران لتسويقه في 
الخليج . وإرسال السغن الروسية التي 
تنقل الركاب والبضائع من (أوديسا) على 
البحر الأسود إلى الخليج وخاصة في 
الفترة بين ۱۹۰۱ — ۱۹۱۰م وقد ابحرت 
أكثر من ستين سفينة في هذه الفثرق 
وشكل وزير الالية الروسي Se)‏ ويت) في 
عام ۰ لجنة لإقامة خط ملاحي 
بين (أوديسا) والبصرة وبوشهر وخلال 
شهرين وصلت السفينة الروسية 
(كورئيلوف) في مارس ١١15م‏ للخليج 


۱ gto 
دوافع علمية : فقد قام يعض‎ 
الرحالة والسفراء والتجار من الروس‎ 
بؤيارة الخلیج العريي وكتبوا مذكراتهم‎ 
كما کتب العرب عن بلاد الروس‎ 


pais 
في العصور الوسطى‎ 

(ت : بعد (PAYY‏ وهو أول سفير عربي 
في العصر العباسي إلى بلاد الصقالية . 
وقد ذکر ابن فضلان أن الأمير (أولیغ 
نوفكورد ۲۷۰ف/۸۸۲م) استولى على 
(كييف) ووحدها مع إمارة نوفغورود في 


: این فضلان 


"١ ١ الوكيقة‎ 


العثمائیة والدولة الفارسية المجاورتين 
لحدود روسيا . ثم مواجهة بريطانيا التي 
كانتت u$,‏ 7 تسیطر على 1 لخلیج العربسي 
بكامله حتى ان (سالسبري) البريطاني 
| صرح في أبريل ۱۸۹۹م بقوله : 
و تس بریطائیا yi‏ سمح T?‏ دولة 
أوروبية آخری أن تملك أو a3‏ تسيطر علی 

OY ieie E co 
. الموانئ في الخلیے!''‎ 

ولكن روسيا حاولت فتج القتصلیات 
وإرسال البعثات لدراسة أحوال الخلیج 
والاتصال بالط لشیوخ . وئشرت الصحف 
| الروسية eL‏ عن الخلیج وقبائله 
وذلك لتحقیق الأهداف السياسية وإن لم 
تج تلك | A. hight ee‏ 
TM‏ سبقت di‏ الأوروبينة 22 
روسیا بعدة قرون فمئذ بدایے القسرن 
السابم عشر أقامت شركة الهند الشرقية 
راد لها في Magi eati‏ بدات eei‏ 
با رسال سفنها à‏ أواخر الشرن التاسع 
عشر لسم أخذت بعقد الاثفاقيات مع 
فرنسا عام ۱۸۹۲م ومع الدولة العثمانية 
LUi;‏ ضد إنجلترا لتشعرها أنها ليست 

هي الوحیدة 3 مد ni: EL‏ سان 
n cox.‏ الطر ادات والبوارج الحربیة 
| لزيارة الخليج العرب $ 
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"إن سن 





يظهر في منطقة الخلیج إلا في عام 
۹ء بيئما بدأت روسیا بإرسال 
البعثات الطبية في عام ۱۸۹۷م حسب 
تقارير القيمين السياسيين الانجلیز الذین 
أنكروا قيام الأطباء الروس بمهمات طبية 
ومهم (ادموف) الذي قدم إلى الخلیج 
وبصحبته طبيبان فلم یکن (ادموف) 
طبيبا حسب قول القيم السیاسی 
البريطاني في الجزيرة العربية”" . وورد | 
في وثيقة عثمانية صحية مرفوعة إلى وزارة | 
الداخلية مؤرخة ف ۱۲ نوقمبر ۱۳۲۹ 
رومي الموافق ۱۹۱۰م تشكيل هيئة 
صحية تتألف من شهاب الدين الطبيب 


العثمانى والطبيب (قلامو) مندوبا عن 
انجلترا والطبیب (والتر) عن روسيا 
و(شونبرج) عن آلانیا و (صاموئیل خان) 
عن إيران وذلك للإشراف على إقامة 
محاجر صحية في البصرة وعلى حدود 
Coly‏ . ومثل ذلك ما قام بے القبطان 
(دافلتشين) حين حج في عام ۱۸۹۹م 


وكتب تقريرا عن عن الأحوال 3 الحجاز . 
وكذلك ما كتبة البروفسور (بوغويا 
فلينيسکي) عضو | لجمعية العالی4 لهواة 


B gi‏ " طبیمیة والذي زار الخليج واتصل 
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الشمال وبذلك قامت اول دولة روسية 
مرکزها كييف ودامت ثلاثة قرون وأنه 
هدد القسطتطيئية مرارا . تم ابن حوقل 
(pA VV DOW)‏ ; 
وكتبت التاجرة الروسية رأتاتا 
نيكيستينيا) في مخطوطه لها عن هرمز 
إلى الهند وذلك قبل فاسکو دی جاما 
حوالي ds : ON‏ حوالي Piivi‏ 
نیفیتین) الخلیم العربي في طريقه إلى 
مختلف الجنسیاٹ وقد شكا من كثرة 
الضرائب الباهظة على البضائع هناك . 
Li‏ عنوان كتابه فهو (رحلة أفاناسي 
نيفيتين عبر ثلاثة بحار) . 
| ول العصر الخديث : قام بسن 
الأطباء الروس بزيارة للخلیج العربي 
بمهمات طبية كالحجر الصحى والوقاية 
| من مرض الطاعون وعلاج المرضى وريما 
اتخذ ھؤلاء من الطب والعلاج ستارا 
یخفون به آهدافهم السياسية لان U2 y‏ 


الطاعون انتشر فى الهند عام ۱۸۹۲م ولم 





۲ الوفيقة 


لتجاور هذه الدول لھا أكثر من انشغالها 
أو اهتمامها بالخليج العربي أو الجزيرة 
العربية أو المحيط الهندي لبعد هذه 
المناطق عن روسیا . هذا من جهة 
(الموقع)؛ آما من (الناحية الاقتصادية) 


فلم يكن للخليج العربى والجزيرة العربيه 
روسيا تحاول أن تحصل لها على موانئ 
على الخليج العربي لرسو سفنها التي 
تنقل الحجاج والبضائع من (أوديسا) إلى 
الخليج العربى . ولا زار رجل الاعمال 
أنه سلعة روسیة'''' . ثم بدأت بفتم 
(قنصلیات) وشرعت بتحقیق مشاریع مد 
(سکك الحدید) ومد (أتابيب لثقل 
الکیروسین) عبر ایران للخلیج: وهنا 
تقف بریطانیا موقفا يمئع روسیا أن 
تحقق ها تضبيو إلية اقتصادیا أو 
سياسيا . às‏ پونيو عام ARE À‏ دشرت 
بریطائیا أخبارا عن تحركات رحالة 
روسی اسمه (بيلينبرغ) في الجزيرة 
العربیة'''' . وأن روسيا تحاول إثارة 
المتاعب لبريطانيا وإضعاف النفود 


الوخيقة .۳۳ 


مذكراته التى نجد فيها ما يعكس أهدافا 
سياسية وکان مصورا محترفا ویحضر من 
كل رحلاتے عددا كبيرا من الصور 
الفوتوغرافية يعرضها على طلابه بجامعة 
موسکو وله مقالة بعنوان (صيد أو 
استخراج اللؤلؤ حول جزيرة البحرين) 
منشور فى إحدى المجلات العلمية كذلك 
له مقالة بعنوان (في ربوع شواطئ الخلیج 
العربی) نشرت على صفحات جريدة 
| زوسکیا فیسدو موستي (لأخبار 
garg II‏ 
ولا كانت كل Uys‏ تتأثر علاقاتها 
مع الدول الأخرى بحكم (الوقع 
الجغرافي) ثم (الصالح الاقتصادية 
والسياسية والعقائدية والأمئية) فغالبا ما 
يكون للدول (المجاورة) كبير الأثر على 
الغلاقات سلبا آو إيجابا AST‏ منها علی 
الدول التى هى (متباعدة) عن بعضها 
البمض وکذلك فان pal‏ ما تحافظ غاي 
الدول هو دعم رأمنها) و (حفظ مصالحها 
الاقتصادية) وني معظم الاحیان یکون فیما 
يقع من أحداث في الدول المجاورة تأثیر 
| علی البعض الاخر اقتصادیا وسیاسیا 
وأمنياء لذلك فقد انشغلت روسیا 
بافغانستان وایران والیابان والقتفقفاس 
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بغداد فالبصرة ثم الکویت . وأخذت 
روسیا تحاول ye‏ ود الحكام العرب) 
في الخليج والجزيرة العربية وقد وجدت 
لديهم تجاوبا حينما رأى الخليجيون 
الطرادات الحربية الروسية الضخمة 
الزودة بالأئوار الكهربائية التى تفتقد 
لقع i35‏ ولا قات وس 
مشغولة بحربها في جنوب أفريقيا فقد 
وجدت روسیا الشرصة سائحة لتحقيق 
محاولاتھا للولوج إلى الخلیج العربی: 
وهنا ثارت الصحف البریطائیے داعية 
لإيقاف التيار الروسی SMI‏ آخذ 334-2 
مصالم بريطانيا في الخلیج العربي وذلك 
بتسيير (السفن الروسية à‏ الخليج 
العربي) أو محاولاتھا (فتح قنصلیات) في 
موانی الخليج أو (مراكز لتزويد سفنها 
بالفحم) وأهم من ذلك المشروع الذي قدمه 
الكونت الروسی (فلاديمير کابنست) 
والذي یقضی (بمد سكة حديد) من 
طرابلس الشام إلى الكويت عبر العراق 
والشروم الاخر وهو مد ستكة حدید من 
بحر قزوين عبر إيران إلى الخلیج 
العربي . 

Ul‏ سكة الحديد من بحر قژوین 
عبر إيران إلى الخليج العربي فان 
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العثماني وتشجيع الحکا م المحليين à‏ 
الخليج العربي والجزيرة PU yall‏ 
و شید آواخر القرن التاسع عشر Jilly‏ 
القرن العشرین تنافسا سیاسیا واقتصادیا 
بين الدول الاوروبية كروسيا وألانیا 
وفرنسا وهولئدا من جهة وبریطائیا من 
جهة أخرى؛ وکان الوضع آشبه JU»,‏ 
الد والجزر بين هاتيك الدول منفردة أو 
والسلطة والئفوذ في الخلیج العربي مئذ 
الدول الأوروبية الذکورة التعاون مع 
ESA ZS yall‏ احیانا فليس P‏ 
بريطانيا في الخلیج العربی . واتفقت 
روسیا مع فرنسا عام ۳۲۳۷ء مما اضطر 
| روسيا لكى تتخلض من الخطر pH‏ 
فلا یصل SUN‏ للخلیج . وق الوقت 
daki‏ فان روسيا اسثمرت à‏ محاولاتها 
للوصول إلى الخلیج: ثم إيجاد موانی 
لرسو سفنهاء وتزويدها بالفحم: ولتكون 
سوقا تجاریة ا فمن محاولاتها 
للوصول إلى الخليج العربي عن طريق مد 
(سكة حديد) عبر إيران من بحر قزوين . 
أو مد سكة حدید من طرابلس الشام عبر 





> الوثيقة 


وصول روسيا إلى موانئ الخلیج العربي . 
ومع ذلك فان بریطانیا خشیت أن تصل 
قوات روسية عن طريق الممرات في إيران 
إلى جنوب الخلیج لذا ألغت الاتفاقية 
عام ۱۹۲۱م حين أعلنت روسیا عن 
تخلیها عن حقوق القياصرة الروس فى 
]0991 . هکذا تضاءلت prod‏ روسیا 
القيصرية فلم تحقق ما رسمه لها (بطرس 
الأكبر) الذي قال للروس : (توغلوا حتی 
تبلغوا سواحل الخلیج فتعیدوا الحياة إلى 
الطرق التجارية القديمة مع الشرق 
الأدنیٰ۷'. ولا قول وزير خارجية 
روسيا (لامزدورف/ : بأن السياسة 
العامة لروسیا القيصرية هی آولا وقبل 
کل acd ; V Tagal * p»‏ کاخ هناك 
iliis‏ أمام تحقیق ما رسمه بطرس 
الأکبر . لأن (الناخ) في الخليج العربي 
شديد الحرارة خاصة في الصيف مع 
الرطوبة العالية مما تعذر معه بقاء 
اللاحين والتجار والرحالة والبتعثين 
السياسيين لمدة طويلة خاصة في موسم 
الضیف الذي يدوم لعظم آشهر السته . 
ثم (قلة عمق المياه) J‏ الخليج —— 
عند الوانشی مسا اضط_ السسخینہ 
(کورنیلوف) أن تفرغ بعض حمولتها 


Yo. الوئبقة‎ 


الهندس (سابینزا) قدم الشروع لكنه لم 
یسفر عن أية نتيجة . وهكذا فشل 
الروس في تحقيق أهدافهم فيما عدا نقل 
بعض السافرين والحجاج على السفن 
الروسية من (أوديسا) إلى بعض موانی 
الخليج والیحر الأحمر مشل السغن 
(کورنیلوف) و (اسكولد) و (فاریاج) و 
(بویارین) وکانت زیارات هذه السفن 
| لوانی الخلیج تقلق بریطانی | خشية 
تحقیق آأهداف OM‏ . كما تقلق الدولة 
العثمائیة . فقد ارسلت مذكرة من الصدر 
الاعظم إلى الدیوان الهمايونی في السرض 
على السلطان ما جاء في برقيستي Jb‏ 

disti REE uif‏ مس 
ظ السفن الحربية الأجنبية في خليج البصرة 
| مٹھا الإنجليزية ومنها الروسیةۃا''' . 
وانشغل الأسطول الروسی في بحر 
البلطيق والبحر الأسود والحرب اليابائية 
الروسية عام ۱۹۰۵م وقد خرجت منها 
روسیا منهزمة» فنشطت بریطانیا لعقد 
اتفاقيةمع روسیا عام ۱۹۰۷ سمیست 
باتفاقية (جراي اسفولسکی) والستي 
| بموجبها قسمت إيران إلى منطقتي نفوذ 
أصبح القسم الشمالي لروسیا والجنوبي 
لبریطانیاء فاطمانت بريطائيا من عدم 
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التسهیلات للروس à‏ الخلیج العربي 
مقابل دعم الروس لهم حين أرادو! 
المحافظة علی الدولة العثمانية بدلا من 
تقسیمها. وعلی عكس ذلك فان بريطانيا 
أرادت تقسيمها واسقاطها"؟ . ورغم ما 
واجهته روسيا من صعوبات فقد واصلت 
محاولاتها للوصول إلى الخلیج العربي | 
ونجحت إلى حد ما بواسطة الطرق 
eee ot Pee‏ الات | 
والاتصالات الدبلوماسية) التى آجرتها 
روسيا مع الدولة العثمانية ذات النفوذ في 
بعض مناطق الخليج ؛ وكذلك سعت 
روسيا (لفقح قنصليات) لها في بوشهر 
وتعيين (آوفسیینکو) العروف بنشاطه؛ 
aid‏ لعب دورا دبلوماسيا هاما في الخليج 
العربىي!''' . وكائت روسیا تستغل 
الفرص حین تواجه بریطانیا أية 
صعوبات» فحین انشغلت بريطانيا في 
حربها مع جنوب أفريقيا في الفترة بين 
ام ۹ - ۱۹۰۷م اتجسهت روسیا 
لتقوية نفوذها اقتصادیا في الخلیج العربى 
واهتمت خاصة بمد السکك الحديدية 
(عبر فارس) من بحر فزوین إلى الخلیج 
العربي بتشجیع من وزير «JUI‏ الروسسي 
ردي واست) على ضرورة مد اہك 
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| خين أبحرت إلى مسقط في مارس ۱۹۰۱ء 
| فأفرغت ۱۲,۵۰۰ طرد هن الكيروسين 
والسکر والقطن والحریر والأواني الخزفية 
وحاول الروس بیعها للسکان المحلیین 
ولکن دون جدوی فخسر الروس ولم 
يعودوا لثلها , 

تم (موقف بریطائیا) التي سبق لها 
ol‏ اقامت قواعد منذ القرن السابع عشر 
عن طريق )5 3$ الهند الشرقية) فكثرت 
سفنها التجارية وقواتها البحرية الحربية 
التي استطاعت ان تمنع السفن الروسسية 
وفق إجراءات سياسية محكمة بحيث لم 
تستطع أية قوة خارجية أن تبني لها ولو 
محطة تموين أو مركز في الخلیج لتزويد 
السفن بالفى ol = OM‏ الفاورات 
البحرية للسفن البريطانية وفرض 
لسيطرة على السكان في الخلیج أثر على 
الئاس بحیث امنوا بسيادة بريطائيا دون 
غيرها علي التطقة نهم ل یروا کو 
أخرق تنافسها ؛ وكلما رأت بريطانيا 
من روسیا نشاطا اقتصادیا أو دبلوماسيا 
آثار ذلك رعبها حتی أن (اللورد کیرزن) 
اعتبر : أي وزير بريطاني يتنازل أو 
| يتخلى لروسيا عن ميئاء بالخليج خائنا 
| لبلادة .الا أن العثمائيين قدموا 





.٦‏ الوخيقة 


لعدم تمكن روسیا من تمويله من جهة 
زمعارضة بريطانيا والائیا سن جهة 
أخرى . وف ۱۳۱۷ رومی الموافق ۱۹۰۱ 
z‏ ۷/۹۷۲ ۳۱۸٣ھ‏ قدم (جاوید 
بك) نجل الصدر الأعظم (رئيس الوزراء) 
خليل رفعست» قدم اقتراحا يتعلق 
diu)‏ عبر بغداد إلى البصرة) على 
الخلیج العربی ويقتضي بتكليف ألاني 
بمد الخط وتأجیره دیس لتشغيله بعد 
انتهاء العمل فيه فوافق السلطان العتمانی 
على هذا الشروع وشکرہ إمبراطور الانيا 
لتأییده للمشروع وذلك لأهميته من 
الناحية العسكرية والسياسية والاقتصادیه 
والتجارية» وقد کتبت لائحة تقع في 






اثنتی عشرة مادة بخصوص مد سکه 
الحديد من استنبول إلى البضرة بطول 
۰ کیلومتر وذلك باتجاهین "۰*۳۳ وقد 
تحقق هذا الشروع dy.‏ وثيقة عثمانية 
قدمها وكيل شاهبندر لندن خليل خالد 
إلى السلطان العثمانی (عبد الحميد 
الثاني) بتاريخ ۱ فبراير (شباط) 
٣‏ رومی الموافق ۱۳۱6ه/۱۸۹۷ 
وتقع في ۳ صفحة استهلها ببیان | 
السبب لتقديمها إلى السلطان: ثم أهمية 


r'Y الونيقة‎ 





الحديدية للخلیج عبر فارس بينما لم 
يشجع (مورافيوف) وزير خارجية روسیا 
المشروع . وقد بدأ هذا المشروع في عام 
۰ مما أثار رعب الإنجليز . 
وقد سبق أن حصل الروسي 
(تانكريد) على امتياز MEL,‏ جدية 
تمتد من (طرابلس الشام) على البحر 
التوسط إلى البصرة وذلك عام ۱۸۸۳م؛ 
ولكن وفاة (تانكريد) أدت إلى قبر 
a‏ 55 وفضل السلطان العثماني في 
عام ۱۸۹۸ و ۱۸۹۹م pie‏ امتياز مد 
السكك الحديدية لألانيا . كما قدم 
الهندس الروسی (الكونت فلاديمير) 
مشروعا بربط الخلیج العربى بالبحر 
التوسط وذلك فى ۳۰ دیسمبر ۱۸۹۸م 
| على أن تكون نهاية الخط الحديدي في 
الكويت فأحاله السلطان العثمائی لؤزیر 
الأشغال العمومية فتأجل تنفيذه بينما 
أسرعت بريطائيا بعقد اتفاقية عام 
۹ء مع شيخ الكويت الذي عارض 
| اقترا إنشاء محطة لسكة الحديد في 

























كما أن مشروع (کابنست) الذي أراد 
احیاء مشروع سس "i‏ حديد قفن طرابلس 
الشام إلى البصرة قد فشل هو الآخر وذلك 
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(روزبري) في خطابه الذي ألقاه في العام 


الاضى. 

t‏ - أن الاحتلال الروسى للمسالك 
العثمانية یجر على روسیا غوائل عظيمة 
CER‏ :من Ms‏ لان انها tia‏ 
المسلمين سيثورون عليها مما يسبب 
متاعب لروسيا . 

e‏ -پری الأتجلسويز أن انتشار 
الخلافة الإسلامية بين السلمين أمر 
يتعارض مع مصالحهم الستقبلیة فلابد 
سن اضعاف النفوذ العثمانى والسعى إلى 
تقوية نفوذهم فى الخليج العربي . 

5 - ولابد من (إصلاح الجهاز 
الإداري) في الأماكن التالية من الدولة 
العثمانية . ثم (تنشيط التجارة) فيها 3 
(تقوية الأسطول العثمائى) خاصة في 
هناك وتشغيل السفن التجارية العثمائية 
لقطع الطریق على الشركات الإنجليزية 
العاملة عناك . 

V‏ - توصيل (الخط الحديدى من 
استنبول إلى خلیج البصرة) . 

وختم الشيبتدر (خليل خالد) بقوله 
وهذه الإصلاحات لابد منها قبل فوات 
(T) els di‏ 

وان : 
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| الخليج العربي وموقعه بین قارتى اسیا 
وأفريقياء oly‏ قسما من الخلیج العربي 
واقع تحت نفوذ الدولة العثمانية» oly‏ 
الإنجليز یخططون للاستيلاء على نواحي 
الخليج منذ أمد بعيد وذلك يعني القضاء 
على الدولة العثمائية مستدلا بما یاتی : 

١‏ - أن إتجلترا واثقة من أن (الدولة 
العثمانية) لن نستطيع الوقوف في وجه 
الأطماع التوسعية الروسية . 

Y‏ - آن التجارة الإنجليزية مع 
السالك العثماتية في انخفاض مستمر 
بالنسبة للتجارة الروسية مع المالك التي 
احتلها الروس من الدولة العلية . 

Y‏ - يعتقد الانجلیز جميعهم بصورة 
عامة زوال کل مائع کان یقف في وجه 
الروس لتحفیق آطماعهم في احثلال 
عاصمة السلطنة العتمائیة ؛ وذلك o‏ 
البحر الاسود آصبح كبحيرة روسية 

والاسطول العثمانی ضعيف ولا توجد 
| لدی الانجلیز آية معارض: لاحتلال 
Log,‏ للعاضمة العثمائية استئبول Gly‏ 
الکنیسه البريطانية ترغب وبدون شك في 
ان تعود (أياضوفيا) إلى سابق عهدها 
معبدا للنصاری على om‏ تول اللورد 





8" . الوخيقة 





الائجلیز ويتسامح مع العثمانيين 
والفرنسيين وغيرهم لرغبته في جعل 
التجارة حرة مع البحرین ؛ وكان يعارض 
الضغط البريطاني على بلاده . لذا اقترج 
الإنجليز تعيين (مقيم) جديد في 
البحرین: ومئحه صلاحيات أوسح 3 
الشئون التجارية رغم أن ذلك بعد تدخلا 
فى الشئون C PLE‏ .وأرسل القنصل 
الروسي ببشداد (كروغلوف) برقية إلى 
السفير الروسي في القس‌طنطينية 
(زينوفييف) حول مأمورية (صبير ميا 
طنيكوف) ومرافقه للخليج العربي فغادر 
هذا السائم الروسي بغداد في ٠١‏ يوليو 
٠ھ‏ وكتب عن الكويت و (البحرين) 
وغيرهما بعد أن قضى سبعة أيام في 
الكويث وتعرف على البلد وحكامه» ثم 
نشر کتابه عام ۱۹۰۷م بعنوان انطباعات 
عن الخليج (gall‏ , وتحدتنا 
(الوثيقة العثمانية) في مارس ۱۹۰۰م عن 
تجوال بعض السفن الحربية الأجنبية 
ومنها السغن الإنجليزية والروسية في 
dy. ua‏ ۱۱ أبريل ۱۹۰۱ء 
وصل اليخت البلجيكي (سلیکا) إلى 
البحرين وكان (يحمل فريقا) روسيا 
برئاسة موظف فرنسی مهتم بأبحاث في 


الوخيقة ۳۹۰ 






العلاقاتث dias s Lill‏ 
بين البحرین وروسیا 


ورد عند بعض الباحثين ممن ثقلوا 
عن لوريمر القول : هذا ولم يعرف 
للروس أي نشاط في البحرین سوى زيارة 
واحدة قام بها بعض العلماء الروس 
Y‏ ولم تتکرر مثل هذه المحاولات 
PLS U Lise, icity, (Pat‏ 
والمصادر التاريخية لاحظنا أن لوریمر 
| ذكر : أن Gad‏ من الروس زارا البحرين 
في أكتوبر ۱۸۹۹م وأقاما فيها مدة إلى 

شهر دیسمبر من عام 21۸۹٩‏ .. 

وکان رد فعل بريطانيا یثمئسل في 
مذكرة (کرزن) Ul‏ قدمها في ۲۱ سبتمبر 
۹ء لدائرة الهند والتي طلب فيها 
ایضاح موقف بریطانی | من التدخل 
(الروسی) والفرنسي SLL,‏ والعثماني 
التزاماتے وشق الا تفاقیات المبرمه سح 
بريطانيا بعدم تدخل الدول الأخرى 
(کروسیا) وذلك حین رأت أن أمير 
البحرين (الشيخ عيسى بن علي ال 
خليفة) لا یمتشل لتصيحة القباط 


























AL WATHEEKAH -39 


وزملاژه الروس اشتروا لآلئ فى المرة 
الأخيرة بحوالي ۳۰۰۰ فرنك وأن أعضاء 
الفريق الروسي ربحوا ربحا مضاعفا بلغ 
tias ۹١‏ باعوها في أوروبا» ولا عاد 
الفريق مرة آخری وجد الأسعار مرتفعة 
جدا فاستثمر ۳۰۰۰ روبية فقط في شراء 
الاؤلؤ؛ ولكن الفريق أصيب بخيبة أمل 
لخسارته فصمم ألا يكرر التجربة؛ 
وأضاف gh WU‏ أصحاب السفيئة 
(سليكا) قرروا عدم ممارسة التجارة في 


09 aig 
الروسی‎ BLAN هذه بعش صور‎ 
الذي سبق عام ۱۹۰۲م لذا لیس‎ 
صحیحا القول بان زيارة واحدة قام بها‎ 
الروس 0 للبخرين) عام ٦ھ فان‎ 
سبقتها زيارات في ۱۸۹۹ و ۱۹۰۰ و‎ 
Syl) وقد تکشف لنا‎ ۱ 

الروسیه) زیارات قبلها مستقباد . 

بزيارة للبحرین à‏ يناير 7م والتقط 
صورا كثيرة مئهاء وحسب قولے أنه 
مجرد سائح فحسب جاء من آسيا وتركيا 
وهو في طريقه إلى كل من الهند وسیلان 
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التاريخ الطبيعي . وسبق أن بعت 
الكولوئيل الإنجليزي (كمبال) برقية في ۲ 
أبريل ۱۹۰۱م ذكر فيها بأن لديه ما يبرر 
الاعتقاد بأن زيارة (سليكا) للخليج كانت 
لغرض استطلاع روسيا لصائد SIM‏ 
وخاصة فى البحرين . وف ۱۲ أبريل 
۱۹ھ فام فریق من القادمین d‏ الیخت 
بزيارة شیخ البحرين (الشيخ عيسى بن 
على ال خليفة) ومن ثم قام الفريق 
بالاستفسار عن الأوضاع التجارية السائدة 
في البحرين وجمع عینات من الاقبشة 
والسکر وصناعات الزجاج» وسأل واحد 
من أعضاء الفريق وهو الملازم (استريث) 
الشیخ 3 R18‏ يمنع البلحيكيين à‏ 
البحرين من ممارسة التجارة € فقال شیخ 
| البحرين : OL‏ ليس هناك أي قيود على 
ظ أحد في ممارسة التجارة . فطلب الاذن 
بذلك كتابيا من الشیخ: لکن شيخ 
البحرین رفض ذلك فغادر الیخت 
(سليكا) البحرين في ۲۰ أبريل ۱۹۰۱م 
ثم توجه إلى مسقط وأبوظبي . . ثم زارت 
السفينة (سليكا) البحرین ثانية في اکتوبر 
۱ وغادرتها في ۱۲ئوفمبر وقد أخبر 
قبطان اليخت مستر (جاسكين) نائب 
الوكيل السياسي فى البحرین بأنه 





IFERN? 


(أوفسيينكو) وأنه سلمها إلى محمد بن 
عبد الوهاب فی (۳۰ أبريل 2۱۹۰۲) 
ويستطرد بقوله واستقبلني الشيخ محمد 
بن عبد الوهاب والشيخ عيسى شيخ 
البحرین» وقد تشرفت بالإبلاغ عنهما إلى 
القنصل العام الروسي في بوشهر في رساله 
خاصة بتاریخ ٤‏ پونيو ۱۹۰۲م . JUS,‏ 
الدكتور (رزفان) أنه رحل إلى منطقة لم 
يزرها أحد من البيولوجيين 48( وتمت 
رحلته فى مارس وحتى شهر مايو ۱۹۰۲ 
وکان موفدا من الجمعية العلمية في 
جامعة موسکو والتقی بما یسمیه الشیخ 
محمد بن عبد الوهاب وهو زالفیحاني) 


وقال asl‏ یعیش à‏ (درهنة) والصحیح à‏ 
(دارین) وهو موضم في النطقة الشرقية 
قن الملكة العربية السعودیه › وغاليا مأ 
يسافر إلى الحجاز؟؟ . 


آما (محمد بن عبد الوهاب/ الوارد 
ذكره فربما هو حفيد محمد بن ناصر 
رالفيحاني)؛ و (الفياحين) هم فرع من 
عشيرة سبيع » وسكن الفيحاني (الغارية) 
في ساحل قطر الشمالي ثم اختلف مع 
الشیخ (قاسم ال ثاني) ؛ وحدثٹ ہیٹھما 
معركة سميت (بوقعة الغارية) في عام 
٣ھ‏ الموافق 1885م فلجا الفيحاني 


4١ 2 3 45,0 


ابا زيارة العالم (ليقولاي 
بوغویافلئسکی) سکرتیر لجنة نظمتها 
جامعة موسکو فقد ورد في (سالدانها) أنه 
عالم (جیولوجي) كما ذکره الدکتور 
(غينادي)علی أنه موظف في التحف 
الجیولوجی Lale‏ بأن علم الجیولوجیا 
پختص بدراسة طبقات الارض بینما ale‏ 
رالبیولوجی) یختص بالا بحاث العلمية 
الخاصة بعلم الحیوانات ومنها المائية 
وقد توجه إلى الیحرین في ۱۳ مایو 
۲ علی حد قول رس‌الدانها) بینما 
ذکر الدکتور غينادي أن رحلة بوغویا 
فلنسکی تمت من مارس إلى مايو من عام 
۲ وکان يحمل معه رسالة تقدمه إلى 
أمير البحرين (الشيخ عيسى بن علي JI‏ 
خليفة) أرسلها القنصل الروسےی 
| (أوفسيينكو) à‏ بوشهر وقام بزيارة الشیخ 

وحين ذکر الدكتور (رزفان) زيارة 
العالم بوغویافلئسکی قال : العالم 
بوغویافلنسکی وصل البحرين وهو يحمل 
رساله إلى الشیخ (محمد ہن عبد الوهاب 
باشا) استلمها العالم من سديد السلطنة 





AL WATHEEKAH -41 


الروس في المجيء إلى هنا فان العرب 
ستقل مخاوفهم بصورة تدريجية من 
الإنجليزء وكان بوجويافلنسكي على 
ظهر الطراد P (SLB‏ ولا التقنى 
bu as‏ الارکان العامة الروسی 
(بافلاتشین) کتب وصفا لزيارتة للبحرین 
وسلم رسالة من (الشیخ عیسی ہن علي 
JI‏ خليفة) إلى القنصل العام الروسی 
(أوفسيينكو) بعد أن تشرف بزيارة سمو 
الشیخ في oped‏ وسلمه الشیخ جوابا إلى 
القنصل العام الروسي في بوشهر مزرخا في 
۳ آبریل ۳۸۱۹۰۲ . وقد عثرت على 
الرسالة وهي محفوظه في ) مركز الوثائق 
التاريخية بالبحرین) مؤرخة في غرة ربيع 
dsl‏ ۱۳۲۱ه الوافق gale YA‏ ۱۹۰۳ . 

وأجاب الشیخ عيسى بن علي ال 
خليفة برسالة إلى آوفسیینکو القنصل 
العام المقيم في الخلیج لدولة روسیا 
الفخيمة مؤرخة في 4 ربیع أول ۱٢۱۳ھ‏ 
الوافق ٥‏ پونیو ۱۹۰۳م . 

وأن ما كتبه بوفويافلاسكي هو 
شهادات قيمة تعبر عن لسات امس ات 
الدولیه بين شعب روسیا وشعب الخلیج 
العربي؛ وقد آورد وصفا وافيا عن 
عملیات استخراج اللؤلؤ حول جزر 
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إلى الوالي العثماني في الأحساء ثم استقر 
به الطاف à‏ (دارین) . ولقد آفادفا 
الباحث حين ترجم هذه الوثيقة ونشرها 
إن بوغويا فلنسکی سلم للفيحاني رساله 
توصیه d‏ ۰ ایزیل ۷ء وعرفنا ol‏ 
الفيحاني عمر إلى ذلك التاريخ وأنه کان 
مقربا وقتئذ للشیخ (عیسی بن علي ال 
خلیفه)الذی حکم البحرین بين سنتی 
AAA)‏ — ۱۹۳۲م) كما أن الفیحانی jar‏ 
الڈی رتب اللقاء بين الشیخ 56 بن 
على) و (بوغويافلنسكي) وسلمه الرساله 
من القنصل العام الروسي في بوشهر 
(افسيينكو) . 
وأضاف (لوريمر) أن بوغويافلينسكي 
عالم فقط ولكن كتاباته تدل على 
اهتماماته السياسية فقد کتب هذا العالم 
أن هناك رغبة قوية عند شعوب المنطقة 
في إيجاد علافه متينه مع روسيا مستندا 
يقول : إن العرب يخشون الإنجليز هنا 
| منذ مائة عام والكل يعلم أنهم يملكون 
المدافع والبواخر الحربية وليس هناك 
دولة أوروبية جاءت إلى هذه النطقة 
يمكنها أن تساعد العرب فيما إذا رفضوا 
العمل حسب رغبة الا نجلیز. فإذا استمر 





۱ الوكيقة 


وقدم له المجمع ال مبراطوری للتاريخ 
الطبیعی بموسکو شکره على الساعدات 
التي لقی ها مندوبه خلال عمله d‏ 
youll‏ .9( | 

بینما ذکر (الدکشور رزفان) إن 
بوغويافلنسكي : كان يحمل توصية إلى 
الشيخ محمد بن عبد الوهاب بالبحرين 
من القتصل العام الروسی فوصل البحرين 
في (۱۳ هايو ۱۹۰۲م) oly‏ رحلته تمت في 
(مارس وحتى شهر مايو) وهنا يحدث 
التباس كيف أنه وصل في (مايو) ورحلته 
تمت في (مارس) ؟ 

Ll‏ زسالذتھا) فقد ذكر أن عاليا 
روسيا متخصصا في التاريخ الطبیعی وهو 
(بوغويافلنسكي) قام بزيارة للبحرين في 
(سایو ۱۹۰۳ء) لدراسة الحيوانات 
الروسي في ee‏ " . 

وقد نقل بوغويافلنسكي مجموعة | 
كبيرة من الحیوانات البحرية إلى التحف 
العيولوجي لجابعتة موب کو ایا | 
القديم الواقع أمام الكرملين خلال 
رحلته» وقال زميله نيقراصوف : أن 
بوغویافلئسکی قام بتصویر كثير من 
الصور لأشخاص ومناظر طبيعية من 


ee 


البحرين وقام بتصوير مناظر طبيعيه 
وأشخاصا من الخليج العربي . وكان 
الإنجليز یظنونه يتجسس لصالح روسيا 
فوضعوا العراقيل أمامه وأوقفوا حقائبه في 
الجمرك . وعطلوا استتجار بيت له في 
البحرين؛ وكانوا يؤجلون لقاءه بشيخ 
البحرین: ولکن جميع هذه الأمور تمت 
رغم موقف الإنجليز إذ أدخلت حقائبه 
دون تغتيش بامر سمو الشيخ عيسى بن 
على آل خليفة إكراما لے ولکانته 
dis d cg Ji y cll‏ 
شيخ البحرين؛ وكان ple dil‏ بيولوجي 
زار البخرين وليس Jal)‏ إنسان روسی) 
غاش ف البحرين على حد قول 
بوغويافلنسكي الذي أشاد بکرم أهل 
الخليج عامة واهل البحرين وشیخھا 
بصورة WPL‏ . وجدير بالذكر فان 

زيارة بوغويافلنسكي للبحرين دامت 
ظ igo)‏ أسبوعين) على ما ذكره البعض 
نقلا عن لوريمر وقيل (ثلاثة أسابيع) إذ 
استؤجر له بيت فى البحرين لدة ثلاثة 
اسابیع ols,‏ قد قضى قبلها t LoL]‏ 
غرفة بخان بيت القوافل . وکانت 
الزيارة في مهمة علمية في شهر س‌ایو 
۷۲ء التقی خلالها بشیخ البحرين 
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iil‏ مسقط التى وضلها à‏ ۲ يوليو 
م ثم إلى (جوادر فکراجی) . 

ثم زار البروفسور بوغويافلنسكي 
ثانية البحرين في مایو ۳٠۹٠م‏ لدراسة 
الحيوانات البحرية ومعه رسالة من 
القتصل ü‏ بوشهر . 
عودة السفينة الروسية (تروفور) زارت 
البحرين بصورة مفاجئة رغم أن البحرين 
لم تكن في خط سيرها ومن سوء الحظ لا 
توجد أي معلوسات أخرى حول هذه 
الزيارة إذ عادت (تروفور) في ١4‏ سبتمبر 
4 إلى أوديسا عقب رحلتها الثالثة 
الجا (ra)‏ 

وعاد الثشاط الروسي للظہور في 
البحرین في ple‏ ۱۹۲۹م بمظھر تجاري؛ 
aid‏ فتحت (شركة الشرق الروسية) لها 
البداية أن يكون الوکیل في البحرين 
شيخ البحرين أن يمنع السفن الروسية 
من الرسو في موانی بلاده وعدم إنزال 
حمولتها من السلع الروسية والا ش‌خاص 

= ۱ 1۰ 

إلى البحرین''“ . وبالفعل أصدر شيخ 
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البحرين . وواجه كثيرا من التاعب: إن 
أن الإنجليز كانوا يظئوئة جاسوسا لصالح 
روسيا . وعاد هذا العالم ليعرض ما راہ 
وجلبه أمام طلابه à‏ جامعة موسكو. 
pals‏ آسر حصل عليه هو فتم بساب 
العلاقات الحضرية بين روسيا ودول 
الخلیج والجزيرة العربية». وكان يسمي 
ضيافة الشيوخ له أنها (ضيافة وحفاوة 
قوق (Boll‏ وهي ليست لشخصه فحسب 
بل للشعب الروسي"" . 


وکتب بوغويافلنسكي أن البحرینیین 
کائوا على استعداد أن پطوروا علاقاتهم 
مع روسیا بمشاهدة السف التجارية 
الروسیه عند جزر البحرین؛ ویسهتمون 
بموقف روسپا من الدولة العثمائية 
ومعرفة حياة السلمين في روسيا متأثرين 
بالدعاية الإنجليزية بأئهم يعتقدون بأن 
الروس يفرقون في العامله بين الروس 
والسلمين ویجبرونهم على أن يعتئقوا 
السيحية . الهم أن كل الصلات التى 
أقامها بوغويافلنسكي لم تتطور في ذلك 
الوقت. وجمع ہوغویافلنسکی خلال 
للتاريخ الطبيعي وصور المديئة وما حولها 
تم عاد إلى پوشهر وبندر عباس متجها 
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البريطائية فلا ترید és!‏ تضع 3L a‏ 
للتنافس الأوروبي فيه"“ . 

وجاء في تقرير باللغة الروسية تحت 
عنوان (وصف مختصر لجزيرة البحرين 
وتجارتها) کتب عام ۱۹۰۵ و ٦۱۹۰م‏ 
محفوظ في أرشيف وزارة الخارجية ويقع 
في ثمائی عشرة iio‏ 

ورد في التقرير قوله : استولى 
البرتغاليون بالقوة على جزر البحرين عام 
ام وذلك لاستغلال اللؤلؤ استغلالا 
صحيحا ق مياه الخليج العربى واحترفوا 
هذه الحرفة dia ٠٠١‏ ولكن طرد الشاه 
الفارسى (عباس الصفوي) البرتغاليين 
عام pw‏ فاستولى على هذه الجزر 
ورغم النزاعات الشديدة بين الفرس 
والقبائل العربية في حق ملكية هذه الجزر 
واستغلالها فان الفرس امتلكوها إلى pls‏ 
٤ھ‏ وف هذه السنة استغلت القبائل 
العربية من العتوب ضعف الفرس 
ورجعت مجموعة جزر البحرين إلى قبائل 
عمان العربية . 

ولدی رجوعنا للمصادر (البرتغاليه 
والعربية) نجد أن البرتغاليين احتلوا 
البحرين بقيادة (أنطونيو كوريا) في ۲۷ 
يوليو ١٣٥۱م‏ الوافق ۹۲۸ھ وليس في 


- ٤٤٤ الوكيقة‎ 


البحرين إعلانا بذلك . وجدير ہالذکر 
فقد طلب المقيم البريطاني من المعتمد 
السياسي في البحرين ألا يكون ذلك 
الإعلان بتوقيع بلجريف (الستشار 
الحكومي في البحرين) بل بتوقيع شين 
البحرين وأن يكون باللغة العربية ويوزع 
بأعداد محدوذة مما ay‏ مته أن 
بريطانيا كانت تتعمد التخفی وراء شيخ 
البحرين في معارضتها للنشاط الروسي» 


وغدم المواجهة المباشرة مع 3L 5l‏ 
(£V)‏ 


وی ۱۲ سبتمبر ۱۹۱۷م قدم الدكتور 
م. ل. روتشتین وهو طبيب يهودي من 
رعايا روسيا القيصرية اقتراحا إلى سفير 
انجلترا في باریس يقضي بأن تقوم دول 
الوفاق الثلاشی وهی إنجلترا وفرئسا 
وروسیا باعذاد وتنظیم جيش من اليهود 
تحت Gold‏ لساعدة الحلفاء في الحرب 
لغرض غزو منطقة الخليج ثم العمل على 
aca BSI‏ اتا وال اکر 
البریطانی في باريس الاقتراح إلى بلفور 
وزير خارجية بریطائیسا فاغتذر إلى 
روتشتين oF‏ بريطانيا كانت bbas‏ 
لإنشاء Uys‏ يهودية في فلسطين . لان 
الخليج وقتئذ reol‏ تخت الحمای4 
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| السوفييتي 


لذا فإن ما ورد في النص الروسي ہا 
عباس الصفوی قد طرد البرتغاليين من 
البحرين في عام ١٦٦۱م‏ خطأ لأن وفاته 
كانت ple‏ ۲۸٦۱م‏ أما العام الذي طرد 
فيه البرتغاليون فكان ١٢٦۱م‏ الوافق 
6ه حتى ۱۷۸۳م ولیس ۱۷۸۰م 
حیث كان حكام البحرين من أصول 
عربیة يدفعون الإتاوة إلى الدولة الفارسية 
حين قوتها ويقطعونها في ضعف ها٥“‏ 
حتى عام ۳ وهو p pls‏ البحرين 
على يد أحمد بن محمد ال خليفة وهذا 
هو ما أثيتته الوثائق العثمائية 
والإنجليزية وأرخها الشاعر بقوله : 

(أحمد صر ف أوال خليفة 
۷ھ/۱۷۸۳م)”* ومتذ ذلك الحين 
عادت البحرين عربية یحکمپا ال 

ويذكر التقرير الروسي : أن شيخ 
البحرين في عام ۱۹۰۰م هو ابن الشیخ 
عيسى ال خليفة وهذا خطأ فإن الحاكم 
وقتئذ كان هو الشيخ عيسى بن علي آل 
بن على Ji‏ خليفة من ۱۸۱۸ - 
ا 

وقوله أن سکان النامة عشرون ألف 
نسمة وأغلبهم من قبيلة الوهابيين . 
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| عام ۰۷٥۱م‏ كما ذکر التقرير الروسي 
| وذلك بعد أن جرح قائد قوات البحرين 
(مقرن بن أجود بن زامل الجبری) . هذا 
| ما اتفقت على ذكره الوثائق البرتغالية 
وقد وصفت هذه المعركة الفاصلة . كما 
ذكرها الؤرخون العرب في الخطوطات 
والمطبوعات العربية وهم قريبو العهد أو 
عاصروا تلك الفترة التاريخية أفثال : 
ابن أياس (المتوفي : ۳۰٩ه)‏ والجزيري 
(التوفی : /الاذه) والسخاوي رت : 
۲ من والسههودی (ت : 
١ی٢۶‏ والدليل الآخر على خطأ 
ما ورد في التقرير الروسي فا ذكرة 
العصامی المتوفى ۱۱۱۱ھ فقد ذكر أن 
أجود بن زاسل حج à‏ عام 
۲ھ _/۰۷٥۱م‏ بثلاثين ألفا من أهل 
البحرین في السنة التى حدثت فيها 
TS all‏ الفاصلة اليزققائييق.باليحرية 
غلى حد قول CO? SJ Sul‏ لذا فان 
العرکة لم تحدث في phl‏ أجود بن زامل 
: بل في عهد مقرن بن أجود بن زامل 
| الجبري . 

اما الشاه الفارسی عباس الصفوي 


فقد حکم في الفترة بين ۸۱۵۸۷ إلى 
YA‏ الوافق من 445 إلى ۱۰۳۸ه-. 





٦۔‏ الوثيقة 


الساجد من Libis‏ سوق o«—‏ في 
البحرين ويرجع تاريخها إلى عام ۲۰۰۰ 
ق. م. فقام (هئري رولنسن) بفك رموز 
healt Baldi‏ اگ 





Lal,‏ ورد قول کاتب التقریر : وف 
عام ۱۷۸۰م استغلت القبائل الغربية من 
العتوب ضعف الفرس ورجعت مجموعه 
جزر الیحرین إلى BLS‏ عمان العربية . 

Ling‏ جعل (العتوب) من قبائل 
عمان العربية والصحيح أن العتوب حلف 
يضم بطوٹا وأفخاذا لقبائل عربية نزحت 
من الهدار في نجد وليسوا من قبائل عمان 
العربية . وأن عودة البحرين إلى الحظيرة 
العربية كان عام ۱۷۸۳م وليس في عام 
4 كما ذكر كاتب التقرير الروسي . 


الدكتور على أباحسين 


cY. الوخيقة‎ 





وهنا نقول أنه لا يوجد ذكر لقبيلة 
بهذا الاسم وإنما (السلفيون) هم أتباع 
| الشیخ محمد بن عبد الوهاب صاحب 
الدعوة السلفية التصحي لتصحيحية ف تجد 
والڈی بدأ دعوته مع الإمام محمد بن 









سعود 3 الدرعية عام افش . 





وحين وصف القبور القدیمے daill‏ 
Geld‏ سی يتين الاو 
(ديوران) والأخرى مدينة (بنت) . 








والواقع أن (ديوران) و (بنت) هما 
اللذان نقبا في البحرين في تلك القبور 
التببة في dbu‏ عالي ولا تسمی النطقة 
باسميهما وذلك بأن (دیوراند) قام 
| بالتنقیب فى البحرین عام ۱۸۷۹م وعتر 
على كتابة مسمارية کثبت على كتلة 
| صخرية بركانية مستخدمة فى بناء احد 
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مسائل الخلیج قبل الحرب العالمية الأولى 
من المنظور البريطاني 


مقتطفات من محاضرة ألقاها “ لوفات فريزر “ رئيس تحریر جريدة “تايمز آوف إنديا” في 


رتراس الجلسة الستر فالانتاين شیرول) 









نص المحاضره : 


إن منطقة الخليج محفوفة بالشاکل وبعضها يحمل في طياته أهمية بالغة بخصوص 
مستقبل الإمبراطورية البريطانية . وأود أن أذكر لكم ولا الأساس وراء مطالب بريطانيا 
لكائتها الخاصة فی الخليج . ووقع حادث آخیرا في جزيرة صغيرة باسم أبو موسى قرب 
الساحل شد اثتباہ الصحف البريطائية والاألائية على السواء لحد كبير . ودون ذكر 
تفاصيل الحادث يكفينى القول بأن الصحف البريطائية أيدت الخطوات التي اتخذتها 
بریطائیا بهذا الخصوعن oS)‏ العف الأثائية اعربت عق استتگارها لا حندث كنا 
آعربت عن شكوكها في الوقف الخاص لبريطانيا في هذه المنطقة فى وجه الحقائق الثابتة 
والامر الواقع . 

سبق لبريطانيا أن cule!‏ عن موقفها الخاص في الخليج مرات عديدة لكني أعيد إلى 
آذهانکم 45565 اعلانات بهذا الشان . أولا الاعلان القوي الحاسم Gul‏ صدر عن اللورد 
| کیرزون 3 کتابه عن “إيران” . GS,‏ تعلمون فان اللورد کیرزون أكثر |لاما بشئون الخلیج 
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من أي إنجليزي آخر وجاهد أكثر من أي رجل دولة ليحافظ ويقوي موقف بريطاتيا | 
وهيبتها فى تلك المياه الکتنفة بالأرض . فكتب كيرزون : Ol"‏ أعتبر أية قوة تمنم 

لروسيا امتياز ميئاء في الخليج كإهانة سافرة لبريطائيا العظمی وخرقا متعمدا للوضع 
الراهن وتحريضا واستفزازا صريحا للحرب . وإذا قام بذلك أي وزير بریطانی ساعتبره 
خائنا للبلاد وأتهمه أمام القضاء بالخيائة والاستسلام” . 







وعلى الرغم من أن هذا الإعلان ينقصه الصياغة الرسمية إلا أنه لم يعدل قط ونفذته 
بريطانيا عمليا في فترة كان کیرزون فيها الحاكم العام وبهذه الصفة کان الحارس الرسمي 
للخليج . وأما الإعلان الثائي فقد كانت له صيغة رسمية وقد أعلن عنها اللورد 
لانسداون: وزير الخارجية في مجلس الأعيان في ٥‏ مايو ۱۹۰۸م من خلال رده لخطاب | 
ألقاه اللورد لامنکتون» محافظ بومباي. الذي أدرك أهمية الخليج بالنسبة إلى الهند . 
فقال لانسداون : “أقول as‏ بالتاکید دون تردد gly‏ إنشاء أي قاعدة بحرية أو ميناء 
محصن في الخلیج من قبل أية قوة ما عدا بریطائیا يشكل خطرا جسیما لصالحها وعلینا 
أن نقاوم ذلك بكافة الوسائل المتاحة لنا” . 










إن ذلك البيان الشهير تعبير رسمى لمرادف مذهب مونرو في الشرق الأوسط . وثالثاء 
في رسالة كتبت إلى السفیر البريطاني في سان بطرسبرج في ۲۹ أغسطس في العام 
الاضي(۱۹۰۷م) متزامنا مع التوقيع على الميثاق الأنجلو روسي جلب السير “إدوارد 
غری " اهتمامنا من جدید إلى الصالح الخاصة البريطائية à‏ الخليج النذاجمة عن العمليات 
| التى نظمتها بریطانیا في تلك المياه ASY‏ من مائة سنة . وأعلن بأن الحكومة الروسية 
غیت Ule‏ أثناء المحادثات بأنها لم تنكر الصالح الخاصة لبریطانیا في الخلیج وأخذت 
بریطانیا ذلك الاعتراف بعین الاعتبار . وهذا هو أحدث وأهم الاعلانات OF‏ روسیا 
اعلنت ذلك لأول مرة . 

فما هي الصالح الخاصة لبریطانیا وماذا فعلنا في هذه النطقة في الاضي مبررا 
Gif go‏ الخاص فیها € 
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وخلاصة Jul‏ باختصار شديد : 
أن الإنجليزي الأول الذي زار الخلیج كان ”رولف فیتش" وزيارته امتدت وشملت 
كافة مناطق الخلیج في عام ۸۳٥۱م‏ وهو العام الذي أبرم فيه الاتفاق البريطاني الروسي في 
| عهد ASIE‏ الیزاہٹ . ورافقه à‏ رحلاتے ثلاثة من البریطائیین الااخرین . واعتقلتهم 
السلطات البرتغالية وأرسلتهم إلى "جوا" . وشاء القدر أن البریطائیین الاوائل الذين 
قدموا إلى الهئد دخلوا سجن البرتغاليين فيها وقاموا بدراسة البلاد من خلال قضبانه 
وتعرفوا عليها . وكان الغرض من زيارة "رولف فیتش“ تطویر التجارة وقد أدت زيارته في 
وقت لاحن إلى إنشاء "شركة الھٹد الشرقیة" . ولم يحدث حتى عام 1518م أن رفع 
العلم البريطاني في الخليج . وني ذلك العام أبحرت سفیئة تجارية للشركة لأول مرة من 
“سورت” إلى "جسك" الواقعة بالقرب من مدخل الخليج ولكنها كما يبدو لم ثمر عن 
طريق هرمز . واستمرت التجارة مع جسك لدة ثلاث أو آربع سئوات لکن البرتغاليين 
اتبعوا سياسة التعویق نظرا لانهم كائوا قد احتلوا جزيرة ومديئة هرمز . ووصلت السياسة 
التعويقية إلى درجة فاقت صبر الانجلیز وقد تقرر شن هجوم على البرتغاليين . واتفق 
| الانجلیز مع شاه إیران بهذا الشأن وکان الشاه قد رسل فعلا جيشه لمحاصرة هرمز . 
ووافق الانجلیز على مساعدة إيران على شرط الحصول على نصف اموا الب من 
هرمز , وكذلك نصف الدخول من الجمرك في جمبرون (معروفة حاليا باسم 'بندر 
عباس") واعفاثهم من أي ضرائب جمركية في جمبرون "بندر عباس" 




















وکان a>]‏ بنود الاتفاق جدیرا باللاحظة وهو أن الشركة ترکز سفینئین حربیتین 
باستمرار من أجل الدفاع عن الخلیج . وی ۹ يثاير عام ۱۱۲۲ قامت قوة بريطانية 
| بمحاصرة قلعة برتغالية في جزيرة کشم الواقعة مقابل هرمز وأجبرتها على الاستسلام . 
واستسلمت القلعة فى أول فبرایر عام ١٢٦۱م‏ . وکانت تلك هي الرة الأولى التي نجحت 
| فیها أسلحة بريطائية في الخلیج .وف ۲۳ آبریل 0۱۹۸۲۴ استسلمت هرمز وتعرضت 
للثهب كما أزيلت منها جمیع آثار مجدها العریق . ولقد آنشی مقر بريطاني في بندر 
عباس ولازلنا ثری قبور البریطانیین الأوائل الذين ماتوا هناك في ضواحي مدينة هرمز. 
وقد تم ارسال سفینتین حربیتین فعلا oF‏ إيران لم تمتلك قوة بحرية قط ولم تدرك أهمية 
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القوة البحرية . وبعد فترة قليلة رفع عدد السفن من اثنتين إلى خمس وشاركت في 
العمليات التى جرت بينها وبين الهولنديين والبرتغاليين والعرب ولا مجال هنا لذكر 
ایل iae Lall‏ البريطانية في طرد البرتغاليين من مسقط . لكنه من الواضح أن هيبة 
بریطانیا J‏ الخلیج قد زادت »اهاز طوال القرن وربسع الشرن الشادم . واثار العلم 
البريطاني احترام الناس ودهشتهم . غير أنه في عام ۱۷۵۹م تعرض الائجلیز لنكسة 
مؤفتة عندما دمرت السفن الفرنسیة "M‏ أعلام هولئدية:؛ pall‏ البريطاني nat à‏ 
عباس. وني عام ۲٦۱۷م‏ أنشئ مقر آخر في بوشهر وعقب ست سئوات نجد سفن الشركة 
البريطانية تساعد إيران في محاولتها للقضاء على القراصنة الذين كائوا قد احتلوا جزيرة 
“خراك” . وسنة ۱۷۷۲م مشوقة OF‏ الإنجليز بعثوا بحملة من بومباي للخلیج للقيام 
بسح بحري في تلك المياه . وف سنة ۱۷۸۰م تولى الملازم “ماكلير” للقوات البحرية 
الهندية عملیات السح بأحسن وجه بجدية تامة ووضع اساسا للمسح البحری à‏ مياه 
الخليج الذي لا يزال مستمراً حتى اليوم (أي ple‏ ۱۹۰۸م وهو تاريخ إلقاء المحاضرة) . 
والخرائط الثى wasl‏ ضمن تلك الحملة ليست إلا نتيجة مبادرة بریطائیة . 


ومن بين الأمور الأخرى الجديرة بالذكر لتلك الفترة حجز سفينة شراعية بريطانية 
بصاريين و4١‏ مدفعا تسمى “فلاي” من قبل قرصان فرنسي في مياه جزيرة قيس . وکان 
أداء طاقم السفينة بطولیا جاءت تفاصيلها في “تاریخ البحرية الهندية للمؤلف "لو" . | 
فذكر "لو" كيف ثقل هؤلاء الأسرى إلى بوشهر حيث أطلق سراحهم . وكيف جهز 
الطاقم مركبا محلیا هناك للسفر إلى بومباي . وكيف قبض عليه الغزاة العرب وظل أسيرا 
لعدة أشهر في ساحل القرصنة . وكيف كاد أن يقتله الغزاة فعرض عليهم مقابل أمان 
إرشادهم لكان أغرقت فيه السفينة في مياه قيس وعلى متنها كنوز طائلة. وكيف فر 
الطاقم والقراصنة منهمكون بقتل سكان الجزيرة . وكيف وصل الظاقم إلى البر على ظهر 
عارضة خشبية وتمشي من هناك إلى بوشهر عبر ساحل مليء بالأخطار . وقد بقي اثنان 
فقط من الطاقم أحياء فى آخر الامر . ونجم الاثئان في الحفاظ على الرسائل الرسمية التي 
كانت à‏ عيدة الطاقم m‏ أسرة . واعتبرها SI‏ كواجب مقدس عليه أن Bales‏ 
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عليها . وعقب وصول الاثنين إلى بومباي أكرمتهما الحكومة “بمجرد رسالة شکر“ ولم 
يكن هذا التصرف تصرفا غير اعتیادی من قبل الجهات الرسمية . 

وأن ذكر الغزاة يعيد إلى أذهائنا أكبر مهمة تولتها بريطانيا في الخليج أي مكافحة 
الغزاة , وکانت القبائل تقاتل بعضها البعض à‏ البر والبحر على السواء ولا تتعاون مع 
بعضها الا heb‏ في نھب سفيئة مارة صدفة . ولم تمارس القبائل الغزو بصفه منتظمة 
وبشكل متواصل حتی قايت الحركة السلقية القوية à‏ الجزيرة العربية gis‏ حید صفوفها 1 
| وأكثر القبائل جسارة كانت قبيلة "القواسم" بمقرها في رأس الخيمة . وعلى طول ساحل 
القراصنة وجدت بحيرات ضحلة ومياه راكدة لجأت إليها سفنیم للاسان Las‏ نيدت 
| وراءها قراهم ومدنهم السكنية . وتبنت شركة الهند الشرقية أولا سياسة الابتعاد عنهم 
تماما وأصدرت الاوامر لسفنها بعدم اطلاق النار عليهم . وحتی بعد تعرض سفينة الشركة 
العتدین ولکن فى حوالي ۱۸۰۲م أصبح القواسم آشد عنفا مما آجبر الانجلیز على فرض 
حصار حول أسطولهم من السفن في جزيرة القشم وقد آدی ذلك إلى عقد اتفاق بين 
الطرفین في بندر عباس غير أن القواسم لم یحترموا بنود الاتفاق وواصلوا آعمال النهب 
وتكبد القواسم خسائر فادحة . ولا وصل "فپوری" إلى بومباي وجه حاکم بومباي توبیخ 
شدیدا إلى قائده لتحرشه بالسالین العرب الأبرياء . وأصدر آمرا لقادة السفن بعدم اطلاق 
الثار على العرب الا إذا أطلق العرب WH‏ علیهم Yal‏ وفي حالة عصیان الأمر سیتم طرد 
3518 السفينة من Awake‏ ولم يلجأ القواسم إلى فتح النار قط Yİ‏ بل إنهم اعتمدوا على 
حدث ol‏ مركبا شراعیا "سيلف" يحمل ^ مدافع وهو t‏ من الأسطول Sill‏ تقل بعثة 
"هارفورد جوئز“ إلى إیرانء dye‏ عن بقية الأسطول وتعرض للاستيلاء عليه وعلى طاقمه 
بأسلوب معتاد حين لم يجرؤ قائده على إطلاق النار على العتدين . مما أغضب حتى 
| حكومة بومباي السالة التي اضطرت إلى التحرك ضد هذا التصرف الوحشي . وقد تم 
ارسال حملة عسكرية إلى رأس الخيمة شارکت فيها الكتائب "پورك" و لنکستر 
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| و "نورث لانكشياير” وأحرقت هذه الحملة مدينة رأس الخيمة وأسطول القواسم على 
بكرة أبيه . ثم عبرت الحملة الخلیج ودمرت مدينة لنجة . كما احتلت قلعة "لافت" 
الواقعة في جزيرة القشم في وسط مضائق "کلارینس" في عملية جريئة . تعرضت القوة 
الهاجمة أولا للهزيمة لکن الإنجليز اندهشوا لا رأوا العلم البريطاني يرفرف على 
جدرائها . وقد بادر ضابط إنجليزي بالاندفاع إلى الأمام في ساعات الليل إلى البر فوجد 
| أن الدافعین كانوا قد انصرفوا فدخل القلعة ورفع العلم الإنجليزي عليها . وفي وقت 
لاحق دمرت الحملة سفن القواسم في كل من الشارقة والدن الأخرى على ساحل القراصنة 
. واخیرا قتل حوالي ألف نسمة من السلفيين في "شیناس "الواقعة على ساحل عمان . وقد 
كتب القائد السلفي ابن سعود بهذه الناسبة إلى السلطات الإنجليزية قائلا : “في الحقيقة 
ان الحرب مرة ولا یتورط فیها الا الأحمق کما قال آعد الشعراء* . 

وحتی هذه الحملة لم تلقن الدرس للقواسم . وف عام ۱۸۱۲م کانوا یجوبون البحار 
By‏ آخری . ds‏ عام ۱۸۱۵م قبضوا على سفينة في مکان بعید بالقرب من ساحل | 
"کجرات" الهندي . وفي عام ۱۸۱۲م وجه الأسطول البريطاني مرة آخری تهدیدا لرأس 
الخيمة لکن دون جدوی . وفي ple‏ ۱۸۱۷م بنی القواسم قلعة في "بسیدوا" على جزيرة 
القشم ویرفرف على جزء منها الیوم العلم البريطاني . وق عام ۱۸۱۸م كان القواسم 
نشطاء على الساحل الغربی للهند . حتی بلغت قوتهم في ple‏ ۱۸۱۹م أسطولا مکونا من 
5 سفينة وقوامه ۷۰۰۰ نسمة بالقرب من سواحل الکجرات . وفاقت خطيئتهم الذروة 
عندما تقرر تعبثة قوة كبيرة لوضع حد لهذه الظاهرة تحت قيادة السیر وليام جرانت كير 
وانضمت إليها کتیبتان بریطانیتان سبقت لهما الشارکة في العملیات في الخلیج قبل V‏ 
سنوات . فتعرضت رأس الخيمة للقصف من الدافع في البداية ومن ثم إلى الاقتحام . 
وسقط ۳۰۰ من القواسم كما جرح ۷۰۰ منهم . وتم فیما بعد قصف موانی القواسم الاخری 
واحدا تلو الآخر وتدمیر تحصیناتها . ودار قتال عنیف فى صحار على الساحل العمانی . 
وأخيرا تم التوقيع على معاهدة عامة للصلح في عام ۱۸۲۰م وقع عليها قادة القواسم ۱ 
وتذكارا لهذه الحملات المنسية لا تزال تحمل رای الكتيبتين "يورك" و “لانكاست * 
كلمة "الجزيرة العربية” . 
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وفي أعقاب کل هذه الانتصارات من الغريب أن نسمع صوتا يقترح على بريطانيا أن 
تتخلى عن دورها في الحفاظ على أمن الخليج وتترك الأمور للغزاة ليتصرفوا كما شاءوا . 
وقد pad‏ هذا الاقتراح مجردا من الناحية الاقتصادية ويسبب الأموال الطائلة التي تصرف 
من أجل الامن لکن محافظ بومباي القوي استنکره بشدة . والعمليات التي نفذها السیر 
| وليام جرائت كير قد وجهت ضربة قاضية للقرصنة في الخلیج . وحاول بٹو ياس ومقرهم 
الآن في أبوظبي . محاولة يائسة في عام ٣۱۸۳م‏ لرفع العلم الاخمر الدموي غير أنها 
تعر ضت للقمع بسرعة . وق وقت لاحق عقدت اتفاقيات عديدة مع رؤساء القبائل على 
| الساحل الهادن وصيغت هذه الاتفاقيات بشكل الاتفاق العام لسنة ۱۸۰۳م وهو ساري 
المفعول إلى الآن . وفي نفس الوقت لا يمكن القول بأن الغزو انتهى كلية في الخلیج . 
ونسمع عن أعمال الغزو من حين لآخر غير أنها تنبعث من أقاليم تركيا . 

ai]‏ عالجت موضوع مكافحة القرصنة من قبل الإنجليز بصراحة وکما قيل حقا لم 
تكن الکافحة لمجرد الحفاظ على مصالحنا التجارية بل من أجل الرفاه العام وبهذا 
الأسلوب خدمنا جميع الشعوب وليس شعبنا فقط . ويمتد كفاحنا إلى کیم تجارة الرقيق 
ولا یزال مستمرا . وکذلك وضعنا حدا لتهریب الاسلحة وتفشی مرض الطاعون à‏ الخليج 
. ونحافظ على نوع من الهدنة ما بين $38 القبائل ونحمی كلا من البحرين والكويت ضد 
الاعتداء الخارجی . كما نحمی الراکب المحلية حاملة التمور من النهب وکذلك نحافظ 
o IT‏ مفاصانت اللالز gin‏ جاسم الزن e‏ تل کن عتاعلی اتتا Bip aly‏ 
مشاکل متواصلة اقتضت التضحية بالدم والجهد والمال دون مساعدة من أي جهة 
آخری . وهذا ما يعطي لنا الحق في أن نطالب بسيادتنا في منطقة الخليج . ولم تحتل 
بريطانيا قط LÍ‏ من الاراضي . ويرفرف علمنا فوق قطعة صغيرة من الأرض في باسيدو 
وكذلك على iba‏ تلغراف فى جزيرة هنجام فقط . واستفادت شعوب العالم كلها من 
منجزاتنا ون آفاق تجارتنا مفتوحة للجميع دون قيد وشرط . وإذا وضعنا لوائح العمل 
وضعناها للجمیع وفرضناها على آنفسنا 4E‏ قبل الاخرین . فلا تتحمل أي منافسة 3 
الخلیج ولا نسمح بایجاد مصالح اقليمية لأي قوة خارجية في الخلیج . وبکل صراحة فان 
السيطرة الانجليزية على الخلیج جز: لا يتجزأ من سياسة الدفاع عن الهند . وبصفة 
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عامة فان مجرد تواجد قوة أخرى à‏ الخليج سواء في EY‏ محصن أو موقم عادي 
سيكون له انعكاسات سلبية من ناحية الدفاع عن الهند . ويعتقد الشعب الهندي بأن قوة 
بریطانیا بدأت تتدهور بعد أن دامت سيطرتها الكاملة 7 قرن ونصف» فعلينا أن تمنع 
ذلك ليس لأسباب استراتيجية فحسب بل لأسباب معنوية أيضا , ولا يخفى علینا oly‏ 
موقفنا سيتعرض لضغوط وتحديات أكثر فأكثر . 

إنني شخسیا انق قل BEAN‏ لأن بنود الاتفاقية الأنجلوروسية لا تشرح موقف 
بريطانيا في الخليج بوضوم مما يجعلها معرضة لسوء التفسیر رغم الحقيقة أن روسيا 
اعترفت Disa‏ بریطائیا الخاصة في مياه الخليج لان الصالح البريطانية لا تقتصر على 
الیاہ الخليجية فحسب ہل على مساحة واسعة في جنوب إيران ہما فيها سيول 
اصفهان . وكان علینا أن نشير إلى نطاق مصالحنا الخاصة على الخريطة برسم خط يمتد 
من أصفهان إلى نهر قارون . حتى لا تعطی للناس انطباعا بأننا لا نهتم بصفة خاصة 
بمساحة جنوب إيران غربي بندر عباس وثفتم مجالا للآخرين لكي يدخلوها إذا رغبوا في 
ذلك . وحسب معلوماتى فان بنود الاتفاقية كان لها تأثير سلبى على سكان جنوب إيران 
وعلى مكانتنا لديهم . 

Jy‏ بعض اللاحظات الخاصه بخصوص الخلیج . Ji‏ عن بندر عباس وهو ميناء 
ردی؛ جداً من حيث الطقس . وحسب قول الرحالة "تافرئيير” فمن النادر a fas‏ أن 
يبقى في بندر عباس فى شهر آبریل ورن أنه مستحيل لبريطائيا أو أي Uso‏ أخرى أن 
تسس قاعدة بحرية أو عسكرية فيه . ن اليعض يعتقد Ob‏ الجبل الذي يمتد حوالي 
ae‏ سی ارسود bre‏ . لکن التحقيق الأخير أثبت استحالة مثل 
هذا الاستخدام . فلا يصلح بندر عباس كقاعدة aa‏ إلا من أجل إزعا c‏ بريطانيا . ويقول 
البعض Ol‏ البرتغاليين كانت لهم قاعدة في مكان قاحل مثل هرمز فلا يستحيل لبریطائیا 
أن تنشئ قاعدة في بندر عباس . وفي رأيي كانت قاعدة البرتغاليين في هرمز صغيرة جدا 
وحتى لا بلغت قوتهه الذروة في الشرق أسسوا OF‏ مؤسسة عبر ٠٠١,٠٠١‏ ميل من 
السواحل بقوة قوامها ۲۰,۰۰۰ نسمة . وعند سقوط هرمز لم تتجاوز حاميتهم هئاك 
۰ تنسمة ولم يكونوا كلهم برتغاليين . وأثناء احتلال البرتغاليين لهرمز الذي دام 
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۰ أعوام كانت نسبة الوفيات بيئهم عالية جداً . لنفس الأسباب فاننی أشك في 
صلاحية هرمز سواء في الجزيرة أو في البر الرئیسی لتستوعب حامية كبيرة من الجنود 
الا وروبیین . ولا تنطبق هذه الاعتبارات على الجزر الأخرى بالقرب من بندر عباس . | 
وأذكر على سبیل الثال جزيرة هنجام حیث آسسنا علیها محطة البرقية اللاسلكية أخیرا 

. وعلى الرغم من أن السلطات الإيرائية لم ترحب بإنشاء محطتنا في هنجام إلا أنها 
تعتمد أساسا على تدعیمنا . 


ولنا قطعة أرض في باسيدو على جزيرة قشم حيث توجد حامية لنا كما سبق لنا أن 
أسسنا هناك قاعدة للقوات البحرية الهندية منذ Lle ٠٥٤‏ . ولا تزال توجد مبائینا هناك 
مما يدل على ملاءمتها للسكن : ومضائق ”کلارنس“ المجاورة مناسبة جداً کمرسی لسفتنا 

. وف حالة نشوب اضطرابات في منطقة e"‏ فسوف يكون لهذه الجزر عند مدخل 
الخليج بالغ الأهمية . مع رفع علمنا على اثنتین Gabe‏ فا الجا بومیا: | 
ويقع مقايل مدخل الخليج شيه جزيرة ps‏ وتتمتع ببعض الحقوق المحددة التی | 


لا لبس فيها . والطقس في مسندم أحسن نسبیا وتكثر فيها الأجرف العميقة مما يجعلها 
مناسبة لتكون أقوى موقع لمحطة بحرية . مدخل الفنستون وهو خليج ضيق يمتد إلى 
عدة أميال يخترق أعماق الجبال وله منظر رائع جداً غير أنه قاحل ولا یصلح للسکن 
حتى للقبائل المحلية في معظم شهور السئة . ولبريطائيا حق الدخول إلى مدخل الفنستون | 
. وتم اكتساب هذا الحق عند مد الكابلات في الخلیج . وامتدت الأسلاك إلى مدخل 
مالكوم في بحيرة العرب عبر خليج مقلب . كما تم إنشاء محطة تلغراف في مدخل 
الفنستون . ثم نقلت المحطة إلى هنجام بسبب شدة الحرارة في الفنستون . ومن سوه 
الحظ رغم الميزات الخاصة کملاجی ممتازة للسفن في هذه الجزر لا يمكن الاستفادة منها 
إلا مؤقتا بسبب رداءة الطقس السائدة فيها والتی لا يتحملها حتى المحليين . 
ونصل إلى النتيجة ob‏ جائبي مضيق هرمز سيبقيان كما هما في الستقبل النظور لکن 

الامر ليس كذلك بخصوص الجزء العربي الواقع تحت تصرف ترکیا خاصة في البدع في 
قطر والعقير مقابل البحرین . فهذه الأماكن تملك ميزات خاصة لأية قوة تبادر 
باستغلالها . وإذا تعرضت سيادتنا في منطقة الخليج للتقويض مستقبلاً فقد تبدأ هذه | 
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نمت العلاقات الخضارية بين وادي 
الرافدين ومنطقة الخليج العربي مذ 
فترة طويلة oY‏ أحدشا يكمل 773 
جغر افیا . وأن کثیر | من الخصائص 
البيئية لنطقة ا خلیج نسحب SU‏ هد 
لیشمل الأقسام الجنوبية للعراق 
وخاصة هرة ee V‏ 
والجزر وسقوط الأمطار والرياح O,‏ 
پر تبط العر Öl‏ القدم عنطقة اخلیج العربي بطسرق 

برية بعد اسعئئاس الجمل في حدود الألف الأول 4 
قبل الميلاد واستخدامه في أغراض النقل والتحلرة 

والحروب والمرجح أن الرافدينيين قد أدركوا 

الجمل عن طريق الأقسام الجنوبية الغربية للعراق 

العامة لمنطقة الخليج العربی .° 














الوثيقة ۔ ۷۳ 





العربي حيث دلون ومكان وميلوفا . 
وبالعکس تسافر dus‏ النقل الخليجية 
شمالا فی نهر الفرات حيث ماری او 
کرکمیش (طرابلس الحالیف) . 

ومن الجدیر بالذکر أن السواحل 
العربیسه والجزر القریبه منها — 
دلائل الاستیطان وبزوغ الحضارة منذ 
الألف الرابع قبل الميلاد . | 

ولا تزال اثار دلون (البحرين) 
وقطر ply‏ النار وغيرها خير شاهد على 
يؤكد معالم استيطانية قديمة على 
امتداد الساحل الایرانی . لوعورته 
وانعدام المياه العذبة فيه بالإضافة إلى 
عمق مياه الخلیج العربي التي تصل 
ذروتها بحدود (١١1م)‏ مما يشكل 
عائقا جديا أمام الملاحة البحرية 
MEET‏ 

إن هذه الخصائص البيئية لنطقة 
الخلیج العربی خلقت الفرص المناسبة 
لارتباطات حضارية تاريخية بين 
العراق القديم ومنطقة الخليج العربي i‏ 
ترجع بدايتها بموجب الادلة الاثرية 
إلى حدود الألف الرابم قبل الیلاد ° 


74 - AL WATHEEKAH 


ولکن pal‏ الطرق القديمة التي 
ربطت بلاد الرافدین بدلون (الیحرین) 
والخلیج العربی هي طرق اللاحة 
الٹھریے الخلیجیه ویبرز دور نهر 
الفرات بهذا الخصوص بسبب امتداده 
الطویل ومروره بمناطق عديدة من بلاد 
وادي الرافدین وصلاحیته للملاحة فقد 
| أصبح من الطرق الرئيسية التى ربطت 
مدن العراق القدیم بمذن الخلیج العربی 
وأضحت مدن الفرات (أور ويابل 
ومارى) من أشهر مراكز التجارة مع 
دلمون (البحرين) . خاصة وأن شروط 
التجارة الملاحية القديمة كانت مهيأة 
على السواحل الغربية لنطقة الخليج 
العريي لضحاله الیاه وكثرة التعرجات 
والجزر والمرافئ والخلجان الطبيعية 
وتوفیر بعض هذه الجزر سبل التموين 
ولاسيما المياه العذبة » إضافة إلى حركة 
الرياح الملائمة التي تعد شرطا "أساسیا" 
أمام حركة الملاحة البحرية القديمة . 

وبسيب هذه الخصائص الطبيعية 
نی مياه الخليج العربى فقد أصبح من 
اليسير على وسائط النقل النهرية ان 
تواصل رحلاثها صوب منطقة الخليج 





> الوقيقة 


دلمون (البحرين) وبقايا معبدها 
البيضوي (باربار) إضافة إلى المدافن 
التي تنتشر في أواسط جزيرة البحرين . 

وفيما عدا الصلات الوثيقة المتبادلة 
نین الاقسام الختلفة لمنطقة الخلیج 
العربي والتي تؤيدها المكتشفات الاثرية 
وآبرزها طرز وعمارة الدافن في الخلیج 
المرب e‏ ۱ 


فقد شهدت منطقة الخلیج العربي 
علاقات واسعة مع مدن العراق القديم ١‏ 
وكانت الپادلات التجارية تجد صداها 
في النماذج الحضارية المشتركة كما 
كشفتها مجموعات الأختام المنبسطة في 
دلون (البحرين) فالرسوم والأشكال 
المحفورة على وجوه هذه الأختام تشكل 
3 جوهرها أحيانا موضوعات الأشكال 
التي 5 تتردد على الأختا م الأسطوانية d‏ 
بلاد وادی cse. ques‏ أن 
موضوعات الاختام (التبسطة 
والأسطوائية) هي انعک‌اس للافک‌ار 
الدينية والطقوس والعتقدات فهى آذان 
تنقل مستوی الاتصالات بين العراق 
القديم ومنطقة الخليج العربي إلى أبعد 


Yo. الوتبقة‎ 


ولكن هذه الخصائص المشجعة 
كانت big‏ الحاحات المتبادلة 
التجارية والحضارية ۰ فأرض سومر 
(Sumer)‏ يغمرها الرافدان بالخير 
والعطاء وبالتالي العمل الزراعي 
الواسع ۰ ولكنها من جانب آخر تفتقر 
إلى الأحجار والأخشاب والمعادن لذلك 
كان من الضروري توفيرها من أماكن 
مجاورة لتأمين حاجات المجتمع في 
عملية البناء الحضاري . 


وتشير الخلفات الأثرية à‏ آریدو 


وأور في جنوب العراق إلى BAS‏ استخدام 
الأحجار والمعادن التي جاءت بالضرورة 
مق اقلوق ونان :مو NBA Sce:‏ 
تجارية . إضافة إلى أن فيض الإنتاج 
الزراعي والحیوائی لبلاد سومر الذي 
وجد له أسواقا رائجة في منطقة الخليج 
مہہ 

ومع مدلل الا لف الثالث قبل 
| الميلاد تزدهر الستوطنات القديمة في 
| الخليج العربي مستفيدة من موقعها على 
طريق الرحلات التجارية 344 8 
منتجاتها البحرية من لآلئ وأسماك 
وأصداف لتبني وفق ذلك Ling‏ 
متقدما ف فنونه وعمارتے وافکارہ 
الدينية . وخير مثال على ذلك بلاد 
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ومطلع العسهذ الب‌ابلي الاند سم 

Gp. GAS»)‏ وتستمر مكانة الخليج 
العربى الاستراتيجية بالعصور المتأخرة 
وخلفاؤه (۳۳۱ — 44اق.م) ولا تال 
آثار الحضارة الهيلنستية منتشرة فی 
coll‏ وفيلكة ودولة الامارات العربية . 
ومما يؤكد أهمية الخليج خلال هذه 
الفترة » اهتمام الكتاب والمؤرخين 


والجغرافيين الكلاسيكيين من يونان 
ورومان بالحديث عن الخلیج العربي 
ومدنه واثاره + وجزره + ونذگر من 
بينهم بليني الكبير ؛ وأريان" . 


من الاتصالات التجارية بل توحسی 
بافکار ديتينة: 2S side‏ وقد تسیر إلى 
| أصول بقرية مشتركة ایشا . 

4 بسپب العلاقات الحضاری i‏ 
الشتركة بین العراق القدیم ومنطقة 
التخليج العربي فقد تأثر الخلیج العربي 
بالاوضاغ السياسية والاقتصادية للعراق 
القديم فقد كان ازدهار التجارة مع 
الخليج العربي متزامنا مع فترات 
الا زدهار السياسي والاقتصادي فى العراق 
القدیم كما حدث ‏ غہد السلالة 
الأكدية (۲۳۷۱ — (p.3Y Yet‏ وغهد 
سلالة آور الثالثة (۲۱۱۷ — (p.BY**£‏ 


أوجه الصلاث الحضاربة بین العراق القدیم والخلیج العربي 


بقوى الطبيعة والتی تنسحب تأثیراتها 
بالضرورة على الحياة الادیه للفرد 
کالعادات والتقالید والنشاط الزراعسی 
والغني والعماري وحتی اللابس والازیاء 
وغیرها . . . فالخلیم العربی پالنسبه 
للعرافیین القدماء بحر شروق الشمس 
(البحر الشرقي) وبعض جزره دلون 
زالبحرین حالیا) كانت أرض سلام 
وموطن الآلهة وأرض الخلود والیاه 
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iss‏ العلاقات الحضاريه بين 


تاد نك محاور رئيسية us‏ 8 


١‏ المحور الفكري 


يتمثل هذا المحور في الجوانب 
والتطورات عن الكون وعلاقة الإنسان 





Y^‏ الوثيقة 


لأوجه العلاقات الفكرية بين العراق | 
القديم ودلمون (البحرين) من حيث 
قضايا العبد الستطیل الشكل وأحواض 
الماة الملتصقة لأحد الجدران والمضطبة 
البيضوية الشكل للأدوار الثلاثة في بناية 
العبد . ويقرنه الياحثون ينمط العابد 
البيضوية التي شاعت في العراق القديم 
في الألف الثالث قبل الميلاد (عصر فجر 
السجلات) في موقع العبيد وموقع 
خفاجي 3 2d Jis LA bou‏ 

ان pal‏ الاثار التي وجدت E‏ معيد 
باربار (Barbar)‏ والتى تؤكد الصلات 
الحضارية الفكرية بين العراق القديم 
ودلمون (البحرين حاليا) تمثال صغير 
يتطابق في شكله وأسلوب نحته مع 
تمائیل الکهنة العراقیین: : وکذلك gly‏ | 
الثور الکتشف في أنقاض معبد باربار 
والاختام النبسطة التی لا تدع مجالا 
SAU‏ :حول طبيعنة الصسالات الفكرية 
وأوجهها المقتركة بين الجائبین“" . 

ومع ol‏ الأختام المنيسطظة ضئعت 
محلیا واعتمدت على مهارات آبنائها إلا 
أن موضوعاتها عکست طبيعة المنطقة 
وصلاتها الخارجية فهي تشترك في 
بعض الأحيان مع موضوعات الأختام 


الوخيقة ۔ ۷۷ 


التدفقة وموطن الخيرات : وأهلها في 
شباب دائم وحيواناتها تسرح في ألفة 
عجيبة فلا يفترس الذئب الضان ولا 
یظلم فیها القوي الضعیف : لذلك 
فهی في مصاف الفردوس في نظر 
العراقیین القدماء حسب الاسطورة 
السومرية . وهی بالإضافة إلى ذلك 
برسی لسفن LW‏ والکان SAI‏ 
یجلب مته الخشب والتجارة لابنية 
معابدها وقصورها في المدن العراقية 
الق لذلك کی طبيبيا آن 
تمتزج على صعيد الحياة الفكرية أوجه 
التقارب والتشابه بين العراق القديم 
ومنطقه الخليج العربى وفق جوانب 
عززتها العلاقات التجارية المستمرة 
والمصالم التبادلة التي ترجع إلى الألف 
| الثالث قبل الميلاد . وعلى هذا الأساس 
فإن الخليجيين عندما شيدوا معابد 
لالهتهم خططوا لها على النسق 
المعماري العراقی القديم Ule‏ أن شكل 
وتخطيط المعبد يرتبط أوثق الارتباط 
بالأفکار الدينية وأسلوب العبادة 
وطقوسها : 


فمعبد باربار فى البحرین على 


سبيل المثال یقدم نموذجا “Line”‏ 





AL WATHEEKAH -77 


Cl ديئية علی الان‎ Lay 

عشتار : 
"في أور بيت (معبد) دلون يعود 

(1, 

في ٠‏ 
وصول الدلونيين والمكانيين والملوخيين 
مع ستدیم إلى المدن العراقية القديمية 
وخاصة من فترة العصر الأكدي »وكذلك 
ورد ذكرهم في مقدمة قانون أور نحو 
OD s.d eM)‏ اتساع 





الصلات التجارية " العراق القديم 
والخليج العربي فقد أطلق على 
الأشخاض التخصصین بتجارة الخليج 
العربى تسمية (Alik Telmun)‏ كان ذلك 
في مطلع العصر البابلى القديم 
(۱۹۰۰ق.ع)واستمر الحال هكذا في العهد 
اش وری الحدیسث (4۱۱- 
SUNN‏ )والعسهد الب‌ابلی الحديث 
(e. Ge Y A- 31V)‏ . 

إن العلاقات البشرية بين وادي 
الرافدين والخليج العربي تسبق عهد 
معرفة التدوين في النصف الثاني من 
الألف الرابع قبل الميلاد وتؤكد ذلك 
المستوطنات العبيدية التی تنتشر على 
امتداد الساحل الغربى للخليج العربي 
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الأسطوائية العراقية الصنم ۰ وتبقى 
مشاهد الشراب والزواج المقدس 
واستخدام الرموز الدينية والشاهد 
الطقوسية فى القوارب وأشكال نباتية 
وحيوانية وهندسية ترتبط آوشق 
الارتباط بمشاهد الوضوص(ات التى 
نجدها على الأختام الأسطوانية 
Pl Ji‏ . وهى تعكس ف المنطقتين 
دون آدنی شك مفاهیم وتصورات دينيه 


"4 


مشتركة 


——— SOE ال ا سس‎ EE ا‎ eee تت‎ 
ج د‎ SS ده شك‎ deas ee eee m eee mm 


إن الوثائق الاقتصادية والمعاملاات 
التجاریےے UL. aset‏ اتف تشن 
بالضرورة قيام علاقات بشرية على 
شكل جاليات كبيرة في كل من العراق 
القدیم ومنطقة الخلیج العربي لكي 
تتابع كل منها مصالحها المتبادلة في 
الطرف الاخر كما أن اكتشاف مجاميع 
9 الأختام الأسطوائية العراقية الصنع 
في الخلیج العربسي يؤكد وجود تجار 
عراقيين أو وكلائهم في مدن الخلیسج 
العربی القديمة وبخاصة فى البحرين 
TU‏ تصور عدد السكان الخليجيين 
à‏ بعض الدن العراقية من مضمون 


YA‏ الوٹیڈے 






العراق القديم یذکر فيها أنه قد جلب 
مواد أولية من دلمون (البحرين) ومن 
بينها الأخشاب لبناء معبد للإله 
MT‏ 

وتبلغ هذه النشاطات ذروتها في 
غضےے سلالة آور الثالشےة (۲۱۱۷- 
6 ۰ ومظلع العهد البابلی القدیم 
(۱۸۰۰-۲۱۰۰ق.م) . كما تبرز مديئة 
آور ومیناژها من بين pal‏ المدن العراقية | 
القديمة في النشاطات مع الدن الخلیحیة 
وخاصة دلمون ومكان وميلوخا . وقد 
reci‏ من المؤكد ارتباط دلمون بالبحرين 
الحالية وارتباط مكان بشبه جزيرة عمان 
أو الأقسام الجنوبية الشرقية بالجزيرة 
العربية . أما ميلوخا فعلى الأرجح 
مطابقتها مع مراكز الحضارة الهندية 
القديمة روادي السند) ۰ 

وإشارت النصوص الكتابية 
السمارية إلى مواد الاستيراد والتصدير 
فمقابل الحبوب والأقمشة والملابس 
والزيوت والجلود حصل العراقيون على 
الأخشاب والنحاس والأحجار الكريمة 
ch‏ والکعحھل وأنواع حسيدة من 
التسور واللؤلق .77 


الم ت23 YA.‏ 





فیما بین الکویت وشبه جزيرة قطر 
و (Ye)‏ 
جنویا . 






إن التحلیلات الكيمائية التي 
أجريت على فخاريات الستوطنات 
| العبيدية RENT‏ أكدت أن هذة 
الفخاريات صنعت من نفس طینه 
المواقع المعاصرة لها في جنوبي العراق 
وخاصة مواقم أور وأريدو والعبيد t‏ 
مما يؤكد انتقال هذا الفخار بايدي 
العراقيين الذاهبين إلى مدن الخليج 
العرببى أو آن ا لخليجيين قد جلبےوہ 
معهم بعد عودتهم من المواقع العبيدية 
| العراقية الجنوبية وبذلك يكشف أوجه 
العلاقات البشرية بين الطرفين منذ 
الفترات المبكرة للتاريه OY.‏ 

Y‏ — المحور التجاري 


—Ó امس ہج‎ ES ee ee Gnd 














يعتبر هذا المحور من pal‏ المحاور 
A‏ تنظم العلاقات الموضوعية المتمثلة 
Jj‏ حاجات الطرفين العراق القديم 
ومدن الخليج العربي وقد CRET‏ 
النصوص الكتابية المسمارية أن تلك 
العلاقات تعود إلى (٠٠6؟ق,م)‏ حيث 













جاءتنا إشارة كتابية صريحة للأمیر 
اور نانشة حاكم مدينة لكش في جنوب 
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ماري باتجاہ سوريه الوسطى والشمالية 
وضولا إلى البحر الاعلی «البحر التوسط 
ان مجاميع الأختام اللبسطة المكتشفة في 
البحرین تکشف عن الأعداد الكبيرة من 
سكان الخليج العربي الذين عملوا في 
الأعمال التجارية أو التهيئة لها 
فالأختام تمثل هوية أصحابها الرسمية 
Kg)‏ وهال طيسها على ریم السام 
مقام التوقیع على قوائم البضائع المصدرة 
أو المستوردة إن اكتشاف مجموعة من 
الأختام الأسطوائية في مناطق الخليج 
العربى مقابل اكتشاف مجموعة من 
الأختام النبسطة الدائرية ذات الأضول 
الخليجية في all‏ العراقية وبخاصة اور 
تؤكد ائتقال أصحابها بين مراكز 
التصدير والتوريد التجارية للإشراف أو 
التهيئة أو تنفیذ الأعمال المصرفية وغير 
ذلك من شئون التجارة . 

إن الرحلات التجارية à‏ الخلیج 
العربى كانت مرتبطة بأشخاص معینین 
تدعوهم النصوص السمارية (السافرون | 
إلى دلون أو ملاحو دلون) . 

وهكذا تكشف المخلفات الأثرية 
والكتابات المسمارية محاور العالاقات 
التاريخية بين العراق القديم والخليج 
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وقد مثّل نحاس مكان أحد المواد 
لتق تجارة الخلیج اہی + 
| خاصه بعد اكتشاف الحديد من 
| والتی يعود تاریخها إلى حسدود الالف 
الثالت قبل الیلاد حیث کان من أبرز 
مقومات حياتها الاقتصادية iael yi‏ 
لقائمة على بناء سدود لاسستغلال 
سیول الوديان وجمع خامات النحاس 
وصهرها à‏ أفران خاصة کشف عن 
Lii‏ في هذه الستوطنات ۲۲۰ 


إن ميم السلع r‏ لبضائع 
المستوردة العراقية أو الخليجية كانت 
الشراعية القديمة . حيث وجدت هذه 
الوسائط النهرية القديمة أن شواطئ 
إمكائياتها في الإبحار في مياه الخليج 
وصولا إلى مراکز الحضارة الهندية 
القديمة في خارابا وموهنجودارو CD,‏ 

ais الشمال‎ em مخ‎ Lis! 
الحريري) على نهر الغبرات قرب‎ 
البوکسال ویبدو أن هذه التجارة‎ 





۰ الوفيقة 


الخلیجیون من توسیع نشاط اتصالاتهم 
مع العراق ليتعدوا إمكانيات النقل المائي 
إلى طرق القوافل فتنشط حركتهم مع 
أقسام جزيرة العرب ويابل 
وسلوقية في السراق "۳ وتزدهر مدينة 
الجرهاء في الخليج العربي كواحدة من 


أغنى مدن العرب القديمة لتنافس مدن 
(YT;‏ 


السبايين à‏ مدنیتهم وتجارتهم ۱ 


aw‏ حسين أحمد سلمان 
أستاذ مساعد بكلية التربية 
قسم التاريخ - جامعة الستنصرية 


الوخبقة ۔۸۱ 


العربي وخاصة دلون فهي علاقة تقوم 
على الأبعاد الجغرافية والص‌الح 
المشتركة التى تجد لها تفسیرا في 
التكامل الاقتصادي أن مجمل العلاقات 
بين العراق القديم والخلیج العربی 
تأثرت بالأوضاع السياسية القدیمة 
التى أحاطت بالمنطقة انذاك فقد 
ضعفت هذه العلاقة أثناء الغزو 
الأخمينى للمنطقة خلال الفترة (۵۳۹- 
۱ ولکن ازدصرت النشاطات 
التجارية في النطقة أثناء غزو الاسکندر 
القدونی للمنطقة وخلفائه السلوقیین 
(pd) 44-۳۳ ۱(‏ حیسث تین 
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بقلم : الدكتور محمد کریم براهيم الشمري 


تشكل البحرين أهمية تاريخية متميزة 
في أحداث وتاريخ شبه الجزيرة العربية 
العربى الإسلامي بصورة عامة؛ وذلك من 
خلال عدة عوامل ومميزات : 

أولا : تمتع البحرين بموقع جغرافي استراتیجی مهم ومتميز 
على الساحل الشرقي لشبه الجزيرة العربية المطل على الخليج 
العربي ويرتبط هذا الموقع في أهميته مع أهمية الخليج العربی 
من خلال موقع الخليج التمیز في العالم. مما جعله - منذ القدم 
- معبرا مائيا لنقل التجارة البحرية بين الشرق والغرب . 








الوثيقة .۸۵ 


ثانيا : امتلاك البحرين قدرة بشرية فاعلة من خلال الوجود العربي التمشل 
باستقرار قبائل عربية ضاربة في ربوعها قبل ظهور الإسلام بعدة قرون» أبرزها : 
iE pS‏ وتمیم والأزد. وعلى الرغم من عدم استقلال هذه 
القبائل بحکم البحرین إلا أذ نها اسهمت بشکل جدي وفعال في إرساء بناء قواعد 
الحضارة العربية في هذا الجزء الحيوي من منطقه الخلیج العربي منذ القدم؛ فقد 
عرفت البحرين ركوب ابحر منط هور وسات agb‏ ام سلام» وکات لیا 
سفنها ورخلاتها البحرية: وتجارتها بنوعيها : الداخلية مع موانی الخلیج العربي 
| وسواحل سبه الجزيرة العربية. والخارجية مع موانئ سواحل شرق أفريقيا والهند 
والشرق الأقصی. كما كان Jal‏ البحرين خبراء ممتازون في صناعة السفن. ذاغ صیتھم 
وبرزت مكانتهم في البحار لهارتهم الملاحية وشجاعتهم alol‏ العواصف والأنواء 
وكانت أشرعة السفن الصنعة فيها لا تقل شهرة عن صيتهم في صيد اللؤلؤ والمرجان 
وتجارتهما . 

ثالثا : أصبح تاریخ البحرین جزء] من تاريخ الأمة العربية ۰ بعد ظهور الم سلام 
وقیام الدولة العربية. ؛ فقد برزت بل ازدادت أهميتها بعد دخول الاسلام ربوعها 
وانتشاره فیھا: فأسهمت فى توحيد الأمة بالقضاء على حركة الردة التی ظهرت 
| فيهاء Pared eife,‏ بتحرير العراق من السيطرة الفارسية. 
ومن ثم | لشاركة في فتح بلاد فارس ونشر الإسلام فيها. ٠‏ بعد تحقيق إنجاز عربي 
| إسلامي عظيم يتمثل في إسقاط الإمبراطورية الفارسية في فترة قياسية ومبكرة زمنيا. 
ولا تزل أقاليم عربية أخرى خاضعة للسيطرة الأجنبية . 

وهكذا برزت شخصية البحرين بعد خلال العصرين الأموي والعباسی e‏ 
تحریرها ۲ السيطرة القاريسبية؛ لتسهم ووقعت على أرضها أحداثا جسام LS‏ 
اسهاما فاعلا في تحقیق وحدة الأمة لها تاثيرها السلبی على مسيرة تاریخها 
والدفاع عنها. فشارکت فى الأحداث وتدوینه : پسبب ظهور حرکات سياسية 
التي وقعت على أرضها أو بالقرب منها. نازعت الأمويين والعباسیین سلطانهم في 
وانعکس تأثیرها ایجابا وسلبا على البحرین . متمثله في حرکات الخوارج 
تاریخها مثذ العضر الراشدي واستمراراً والزنج والقرامطه وكان muc ysl‏ هذه 
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الاجتماعية من حيث استقرار القبائل 
العربية وفروعها وبطونها وتوزيعها 
الجغرافي ونشاطها التنوع في المناطق التي 
استقرت فيهاء أما العلومات الخاصة 
بالخركات السياسية خصوصا العادية 
منها للدولة العربية الاسلامية: فكانت 
الاشارات عنها غابرة ومقتضبة جدا؛ 
عدا بعض التفاصیل التی انفرد بها بعض 
pls u$ — cad a‏ . 

اعتمدثا لانجاز هذا البحث على 
قمة وخبرة الجغرافيين العرب والمسلمين 
الذين اتسمت معلوماتهم بالأصالة بشكل 
cole‏ وتمیزت بأهميتها نظرأ لانفرادها 
بمعلومات غير معروفة في الصادر SAW‏ 
من جهة؛ ولان العديد منهم كان يشغل 
وظائف مهمة في إدارة الدولة العربیة 
الاسلامية وقتذاك. فکان شاهد عیان 
معاصر لکثیر من الأحداث التی دونها 
جهة آخری؛ Lay‏ لا راب فيه أن 
الفکر الجغرافي العربي الاسلامي خلال 
القرنین الثالث والرابع اليجريين | 
التاسم والعاشر الیلادیسین» بلغ أوج 
مجده وقمة نشجه وتطوره. یتضح ذلك 
من خلال شخصية الجغرافیین من 
الکتاب والبلدانیین» آبرزهم : الحربي 





AY. الوفيقة‎ 


الحركات قلة وربما ندرة المادة التاريخية 
عن البحرين فى الضادر التاريخية 
خصوصا: واقتصارها على العلومات ذات 
الصبغة السياسية والعسكرية . 
إن Las‏ يضيف إلى معلوماتنا عن 
تاريخ البحرين خلال الدة موضوع 
الیخث: ما نجده à‏ كتابات الجغرافيين 
العرب والسلمین؛ وهی معلومات متنوعة 
قت SS‏ هين الجواشنپ الم SOR‏ 
والسیاسیة: الجوانب الجغرافية 
والطبيعية وما پرتبط بذلك من معلومات 
وأفكار حول الوقع الجغرافي والتسمية 
| وتحديذ المسافات بين البحرين والأقاليم 
المجاورة وتحديد الطرق المتعددة 
والمرتبطة بها ومنازل كل طريق ومزاياه؛ 
كما احتوت معلومات تتعلق بتحديد 
أسماء الدن والقرى والجبال وغيرها من 
التغيرات التي كانت في اتساع وضيق 
Las‏ للتطورات الداخلية للبلاد؛ كما 
تضبنت هذه الصادر معلومات اقتضادية 
تتعلق بالناطق الزراعية والتجارية 
ونشاطھا الاقتصادي elsi d‏ النته جات 
وتبادلها والأسعار والنقود والضرائب 
| والکوس ومقدار الجباينات» وتضمنت 
اس alas‏ ات ق dig Ny‏ 
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إزالة الغموض والغبار عن تاريخ هذا 
الجزء الحيوي الهم في وطننا العربي 
العزيز وخليجنا العربی الشامخ؛ لتكون 
بداية أولية لدراسات علمية جادة وفق 
هذا النهج في القرون التالية من خلال 
المؤلفات الجغرافية التي تغيرت وتطورت 
gles‏ ماتها تبعا للمتغيرات والستجدات 
العديدة .ان الكتابة عن تاريخ البحرین 
وتوثيقه من خلال المصادر الجغرافیے : 
هى دراسة محددة ومقيدة بأصول وقواعد 
علمية ومنهجية ترتبط بالعلومات التوفرة 
فقط خلال القرنين الثالث والرابع 
الهجريين حصراأء: ولاشك أئها aga‏ 
جدا من خلال المعلومات التاريخية 
التنوغه التى ضمتها تلك الصادر في 
ثنایاھاء وعلی الرغم من تدقيقي الثابر في 
الصادر وانشنغالی الشديد بهذا البحث 
مئڏ ما يقرب من عامين» فانا لا أخفى 
مقدار العجز وضيق ذات اليد في عدم 
وضع أسس وقواعد ثابتة تتعلق ببعض 
أجزاء البحث» التى مازالت بحاجة إلى 
الزید من العلومات والایضاحات» منها 
تفسیر التوسم الهائل في الساحة والرقعة 
الجغرافية لفهوم البحرین الذی شمل 
الرکن الجنوبي الشرقی لشبه الجزيرة 
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والخوارزمي والبلخي وسهراب وابن 
الفقية واپن خردادية وابن رستة 51334 4 
ولسان اليمن الهمدائنى والسعودى 
والااصطخري وابن حوقل والقدسي "E‏ 
واعتمدثا کثیرا من التصوص الوثقه لدعم 
البحث علميان على الرغم من تباین 
E |‏ بیسییم » من حیث الا eal,‏ 
والا ختصار: ونوسع وتقلص رقعة 
القیاسات بین الفرسخ والرحلة والیل 
واطلاق آسماء الدن والقصبات والقری 
وتغیرها فى الصادر باستمرار 
ان تواضقات هذه الا مات هيات 
were ect Lii d‏ ۰ الخوض à‏ 
دراسة هذه الاختلافات والاجتهاد فى 
تفسيرها بمنطق علمي جيد الستطاع c‏ 
كما أن مثل هذه العلومات تفسم المجال 
3 الرأي والتحليل والتفسير لجمهور 
والثقفين للوقوف على تاریخ البحرين 
ومتابعتة والادلاه بدلوهم مس قباد à‏ 
بحوث ومتابعات dile‏ جادة هدفها 





AA‏ الوشولاے 


مکانة متميزة فى شبه الجزيرة العربية 
والخليج aul‏ من خلال اقتصادها 
الواسع الذي سيركز عليه البحث خلال 
القرئين الثالث والرابع الهجريين ٠‏ وهو 
تاريخ حافل بالمجد والعز في جزء مهم 
من أجزاء وطننا العربي الكبير . 


Hol أو : المحور الجغر‎ 
dd و‎ eed RR RERO EE RR 

تزداد أهمية العلومات التی أوردها 
الجغرافيون المرب السلمون عن 
البحرین؛ إذا ما خذنا بعين الاعتبار أن 
الدولة العربية الإسلامية؛ هما يسر له = 
ودقيقة ؛ منها تلك المادة المتعلقة بطرق 
ووسائلها ؛ لذا فان الادة التی قد مها 
هؤلاء الجغرافیون هي آشبه ما تکون 
بمادة وثائقية تصلوا 2 عليها pe r‏ 
وظائفهم التي شغلوها , 
البريذ m à‏ الجبال من بلاد فارس؛ 
وشغل ابن رستة منصبا حكوميا لا نعرف 
طییعت؛ بالضیط "EM EC Lal‏ بن جعشر 


الوثيقة ۸۹۰ 


العربیةء وبهذا الاتساع كانت تضم ما 
يشمل في الوقت الحاضر دول شرق 
الجزيرة العربية كافة: كما أن إطلاق اسم 
هجر على البحرين قاطبة أو اسم 
الأحساء يحتاج إلى تفسير علمي ومنطقي 
مقنع c‏ وهكذا كما سیتضح من خلال 
البحث أن آمورا آخری تبقی في حاجة 
إلى المزيد من الوضوح والإقناع . 

ولعل أهمية البحث تكمن في العديد 
من المواقف والتساؤلات التى سيثيرها 
لدى الختصین من الباحثين وكذلك من 
الثتفین المهتمين بدراسة تاريخ البحرين 
(درة الخليج العريبي) وهواة البحث؛ 
لوضع واقتراح الحلول المناسية لها 
اسهاما منهم في تعزيز وتأصيل وترصین 
البحث العلمى» وهکذا فان الاعتماد على 
| الصادر الجغرافية لدراسة التاريخ تعد في 
حد ڈاتھا جرأة وشجاعة لا يتخللها من 
صعوبات وعقبات تحتاج إلى الزيد من 
الصبر والتأني للوصول إلى الحقيقة 
التاريخية : والتي اوضع البحث ملامح 
منها. آبرزها أن البحرين كانت دولة 
عظمی کبری لها شخصیتها التسپزة 
ووزنها وثقلها السياسي والعسكري 
والاقتصادی والاجتماعی فأضبحت لها 
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لذلك» کائت البحرین تعني النطقة 
الساحلية القابلة لدولة البحرين اليومء 
أي المنطقة العروفة ب : الأحساء الیوم؛ 
وحتى في ذلك الوقت نجد أكثر من 
تحديد واحد للمنطقة الواحدة أو اکثر من 
تسمية واحدة لها - كما سنوضح؛ من 
خلال تباین الصادر الجغرافية وتناقضها 
في هذا الخصوص() . 

في المحور الجغرای سسندرس 
البخرین وفق العلومات المتعلقة بالامور 
الجغرافية والطبيعية التی أوردهها 
جغرافیو القرنين الثالث والرابسم 
y‏ ین ونقسبها إلى عنوین 


١‏ - تحدید موقع البحرین 


+ ++ ++ بو 


اختلف الجغرافيون في تحديد موقم 
وامتدادها E‏ للأسلوب الڈی اعثسدوہ 
d‏ وصفهم لق CET ua]‏ ونوقح 
البحرين منهاء أو تبعا لتحدیدھم أقاليم 
بلاد العرب وف مقدمتها بلاد العرب أو 
ما سموها : ديار العرب» أو من خلال 
وصفهم للخليج العربي أو المحيط 
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فكان يتولى الخراج . وکان كل مسن 
الأصطخري وابن حوقل والقدسی من 
اصحاب'الوخلاف والأملفان» قاق:حیقلٰ 
عنها وعایٹھاء ماعذا الصحراء الغربية 
الکبری وهو يعترف بعدم مشاهدته لها 
bi‏ القدسی فقد سافر إلى جمیع آنحاء 
العالم الاسلامي العروفة وقتذاك عدا 
الاندلس والسند وسجستان» لهذا فان ما 
03,53 بهذا الخصوص کان وصف شاهد 
عیان. مما يجعل لادتهم أهمية خاصة 
والرواية الشفوية فقط . 


Lady‏ آمور جديرة بان یضع پا 
الباحث نصب عیثیه» وهو یعتمد على 
الصادر الجغرافية في دراسة تاريخ 
| البحرين: منها أن النطقة کائت فيها 
أجزاء فقيرة ومن ثم لم يعن بها الرحالة 
أو الجغرافيون بالنسبة إلى القرنين اللذين 
تحن بصدد بحثھماء كما أن الا شارات 
إلى الأماكن لم نكن - Lob‏ - دقيقة 
ومضبوطة: فضلا عن أن المناطق بالذات 
اختلفت تسميتها اليوم عما كانت عليه 
سابقاء فنی القرن الرابع الهجري/ 
العاشر الميلادي وحتی ف أزمنة لاحقة 





۰. الوثيقة 


العرب؛ بل ورد ذكر العروض وهو قسم 
من أقسامها کان يضم كلا من اليمامة | 
والبحرين ويمتد حتى عمان التي تشكل 
الجن الال مثنه» یقول الحریسی : 
"وصارت Joly‏ الیمانة والبعرین Las‏ 
والاهما من العروض". وسئوضم هذا 
الامر لاحقا . 

زودنا الحربی بیعلومات طريفة 
لتوضم أقسام جزيرة العرب: فذکر أن 
فيها نجد أي أرض مرتفعة dee‏ سر اي 
وادی منخفض : ویعلل ذلك لقرب 


البحار: وانخفاض مواضع منياء 7 
مسايل (جمع سيل) أودية فيها (ص | 


۶ 9ص فا تیاب بان ها ارض 
منخفضةء اذ يقول : "وتهامه غور الیمن 
کلها « والسراة أعلى منها [ وهي ما [ 
ارتفع عن الغور وتهامة؛ من أرض 
الیمن "۰ وپسوق الحربي دلیلا على ذلك | 
قول النبي s‏ : الإيمان یمان 
والحكفة Kr Slag‏ 


ويوضح الحربی القصود بالحجاز 
JU," i MN‏ ابن الكلبى : الخجا 
باحچڑ Lad‏ بين اليمافة والعرش( 
وفيما ہین الیمن ونجدء ونجد فيما بین 


1١ ١ الوخيقة‎ 


ظ للبحار والمحيطات» كما شمل تحديد 
أقاليم العمورة السبعة وموقع البحرين 
أ oo mass‏ أوائل الجغرافيين 
الذين اهتموا بتوضيح سیپ تسمية بلاد 
العرب : جزيرة؛ DUO‏ عن محمد بن 
السائب الكلبي؛ إذ يقول : ”سميت 
| بلاد العرب جزيرة لإحاطة البحار 
والأنهار بها فى أقطارها؛ فصارت منها 
في مشل الجزيرة: وذلك أن الفرات 
أقبل من بلاد الروم. | pebi‏ ناحية 
قنسرین . . ونفذ إلى [ القطيف ] 
وهجر وأنياق olay 3d‏ والشحر . 
فصارت بلاد العرب فى هذه الجزيرة 
التي نزلوها وتوالدوا فیها على خمسة 
آقسام» عند العرب فى آشعارها : 
تهامة. والحجاز: ونجد: والعروض: 
(Qv sila‏ 

یتضح لنا من تصن الحربى ol‏ 
| تسمية يلاد العرب : جزيرة العرب: 
| سببه هو إحاطة البحار والأنهار بجميع 
آقطارها : ولم يرد ذكر البحرين صراحة 
فى التص» ولعل القطيف وهجر سا 
| القصود بهما بلاد البحرين: كما لم يرد 
ذكرها في نهاية النص ضمن أقسام جزيرة 





AL WATHEEKAH -91 


ما نقل UJ‏ عن محمد بن السائب الکلبی 
عن آبي صالح عن اين عباسن dA: AM)‏ 


مارواہ الهمداني منسوپا إلى ابن عباس 

من أوفى وأدق النصوص التي وصلتنا في 
تحدید جزيرة العرب» إذ تجاوز فيه 
التعريف الإداري cu‏ إلى التعریسف 
لإقليمي العام» متخذ | من الدلول اللفظي 
dL aisi‏ "عونب abu‏ | لرسسم 
حدودھا٭'ء يقول الهمدات uil OP‏ 
des‏ باص الع ت الج bia‏ 
البحار والأنهار بها فی أقطارها وأطرارها. 
وصاروا منها في مثل الجزيرة في جزائر 
البحرء وذلك أن القرات القافل الراجع 
من بلاد الروم يظهر بناحیة قنسرین؛ ثم 
انحط على الجزيرة وسواد العراق حتی 
دفع في البحر ناحية البصرة والابلة وامتد 
[ إلى عبدان . وأخذ ] البحر من ذلك 
الوضع aba: bois‏ اا ارب تفا 
عليها؛ فاتی منها على سفوان وكاظمة 
ونفذ إلى القطيف وهجر وأسياف ] 
البحرين و ] قطر وعمان والشحر؛ ومال 
منه عنق إلى حضر موت وناحية أبين 
ودهلك na‏ من 

یتضح لشا ان نص الهمداني هذا 
أوضح بکثیر من نص الحربي السابق: 
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الحجاز إلى الشام إلى العذيب» والطائف 
من نجدء والدينة من caai‏ وأرض 
العالية والبحرين إلى عمان من العرض . 
| قال Ee‏ : 

JU‏ ابن Qi‏ : "وتهامة ما سایر 
البحر متها زی 
العروض (OTE ue)‏ وكذلك ورد ذكر 
Lad 3 Ud yall‏ الشاعر الأعشى ؛ ونستدل 
| أن الحربى لم يفرق بينه وبين العروض: 
فالعرض يقصد به وادی الیمامة المعروف 
الآن باسم : وادي الباطن أو وادي 
حثيفة » وكان وادي العرض هذا Liz‏ 
بالذخیل والزروع ؛ ومنها الفصافص وهو 
| كان سوادا زراغيا LASS‏ ب۔النخیل 
والزرع . 

3$34 الهمداني ái‏ بعهور الارضش؛ 
باب ما جاء عن عبد الله بن عباس 
das y‏ الله تعالى So à‏ جزيرة العرب؛ 





EERS, 






العربی : وهو موقع جغرایی استراتيجي 
ذو أهمية كبيرة متميزة . 

أما الأسلوب الثاني في تحديد بعض 
الجغرافيين لوقع البحرين» فيتلخص في 
جعل البحرين من ديار العرب . يقول 
الاصطخری(): cola"‏ بدیار العرب 
o3‏ القبلة بها ومكة فیها وهي ام 
القرى» وبلد العرب وأوطانهم التي لم 
یشرکهم في سکناها غيرهم» Golly‏ يحيط 
بها بحر Ton‏ والصحيح : الخلیج 
العربى ] من collas‏ وهو مصب ہاء 
دجلة في البحر» فيمتد إلى البحرين حتى 
ينتهى إلى عمان» ثم يعطف على سواحل 
مهرة وحضرموت وعدن؛ حتى ينتهي 
على سواخل اليمن إلى جدة . . . ودیار 
العرب هی الججاز الذي يشتمل على 
مكة والمديشة واليمامة ومخاليف ي١٠‏ 
ونجد الحجاز؛ التصل بأرض البحرين 
وبادية العراق وبادية الجزيرة 3363 4 
الا . . وما كان من حد اليمامة 
إلى قرب المديئة؛ راجعا على بادية 
البصرة حتى يمتد على البحرين إلى 

يتضح UJ‏ من نص الاصطخري أنه 
ابتدأ بديار العرب لوجود بيت الله 





الوخيقة ۹۳۰ 


| وفيه Gls]‏ توضم موقع البحرين من 
جزيرة العرب . 

والواقع أن القصود في هذا uaill‏ 
ليس تحديد بلاد العرب بل تعليل 
تسمية الجزيرة العربية» كما يتضح في 
بداية النص» فکان ذلك الربط بين 
الفهوم اللغوي والمفهوم الجغرانی» وقد 
اعتندت الصادر العربية الأخرى غير 
الفقهية غلى هذا التحديد» فمنهم من 
| نقله canal‏ ومنهم من أدخل بعض 
التعديلات على الحدود الشمالية لشبه 
الجزيرة العربية» وقد أسهم عدد من 
| الجغرافيين في هذه التعديلات: ويهمنا 
من هذا gel‏ تحديد موقع البحرين 
وامتداده على ساحل gum‏ العريي 
الذي يبدأ من كاظمة شمالا ويتجه ثحو 
عمان والشحر bys‏ . 

من خلال نص الحربي والهمداني 
حول تحديد أقسام جزيرة العرب وسبب 
تسميتها جزيرة؛ يتضح لنا موقع 
البحرين بالنسبة لهاء وهو الموقع المتميز 
على الساحل الشرقي لشبه الجزيرة 
| العربية الطل على الخليج العربى ؛ 
ووقوعها على السواحل الغربية للخلیج 
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et‏ جزيرة السرپء وستوضع آن عونق 
البحرین الداخلى أو جوفها يمتد إلى 
الدھناء التى wis’‏ الفاصل الطبيعى 
الواضح العالم بین البحرين واليمامة E‏ 
تشكل الحدود الغربية للبحرين قديماء 
وقد تمتعت اليمامة باستقلال خاص بها 
في شئونها الختلفة عن البحرين كما 


E 


وبخصوص موقع البحرین بالنسبة 
إلى شبه جزيرة المرب أكد بعض 
الجغرافیین”'' أن البحرين في isal‏ 
نجدء لكنها ليست في الحجازء الذي 


يشتمل غلى مكة والذينة واليمامة 
ومخاليفها كما ذكرنا أى كورها 
ورساتيقها الزراغية . وفک نذا a5‏ 4 
اختلاف الجغرافیین واضحا das‏ تحذید 
موقح البحرين.وجعلها شمن العروض 
تارة وضمن أرض نجد تارة أخرى؛ فضلا 
عن الاختلاف في تحدید الحجاز وما 
يضم من مدن؛ فهنالك من جعل الطائف 
والدينة المنورة من تجد(؟. 


(Ajen : i- 
سس اس جہدود‎ Y واوضح ابن‎ 
حدودها الغربية‎ bl البحرین: فذكر‎ 


تتضل ببلاد اليمامة » وشرق بلاد اليمامة 
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الحرام في مكة «ds Sli‏ والذي أعطاهم 
صفة مميزة بين الامم وأوضح امتداد 
تلك الديار على سواحل الخلیج العربي 
الذي سماه : بحر فارس كما سماه غیرہ 
من الجغرافیین ؛ وهى تسمية خاطئة كما 
سنوضم لاحقاء ويشير الثص إلى نجد 
الحچجاز ‏ وهو النطقه الرتفعه من صح |ء 
شبه الجزيرة العربية» وهذا النجد متصل 
بارض البحرین أى النطقة القابلة لدولة 
| البحرین اليوم. تلك النطقة من شبه 
چزيرة العرب التی كانت تشکل ج٤ا‏ 
| من البحرین قديماً» ويلك اعق یر 
الأصطخري ومن بعده ابن حوقل الذي 
تقل عله ga aa‏ من السالات 
اعتبر البحرين امتداداً طبيعيا لثواحی 
نجد وبادية العراقوإقليم الجزيرة الفراتية 
وبادية الشام "۰۳ ويشير الأصطخري بل 
يتقرد باشارته إلى أن اليدامة جزء من 
الحجاز؛ ثم يوضح ol‏ ما کان من حد 
اليمامة إلى قرب المديئة راجعا على بادية 
البصرة حتى يمتد إلى البحرين على 
ساخل الخلیج العربي فهو من نجد 
وبذلك یؤکد أن اليمامة هی الحد الفاصل 


بين البحرين وهى من نجد وبين بقية 





5. الوثيقة 


یجدر بنا التوقف عند مسألة مهمة جداء 
تثير الاستغراب والتعجب؛ تتعلق 
بإطلاق بعض الجغرافيين الصرب 
والسلمين تسمية : بحر فارس على 
الخليج العربی » وتسمية ساحله ساحل 
فازس۴۷ء ی حين أن العروف عن 
الخليج العربي منذ القدم أنه عربي 
بساحليه الغربي والشرقي؛ فقد استقر 
العرپ علی ساحلیه؛ 7 Gall‏ والقلاع 
والحصون واستقروا في ساحله الشرقي 
قبل الاسلام» منذ القرن الرابع اليلادي 
فضلاً عن استقرارهم في الجزر النتشرة 
والقریبة من ساحله الغربي مثل جزيرة 
قيس وابن کاوان (لافت) مما یؤکد 
عروبة الخلیج العربی بساحلیه الغربي 
والشرقي مئذ pull‏ العصور وحتى يومنا 
د۷ کک 

أوضح ابن خرداذبة أن الساحل 
الغربي للخلیج العريي هو الساحل 
العربي : وسماه شط العرب؛ آي بحر 
العرب؛ مما يؤكد عروبة هذا الساحل 
الذي استقر فيه العرب منذ عصور قديمة 
سبقت الإسلامء اذ یقسول(۳) : “من 
البصرة إلى عبادان ۔ . . ثم تصسیر إلى 
البحر [ إلى الخلیج العربي ] فشطه 


الوثبقة .۹۵ 


تتصل بحدود البحرین؛: إن Jais‏ : 
"وحدود البحرین متصلة مما يلي الغرب 
ببلاد اليمامة وبلاد اليمامة شرقها متصلة 
بحدود البحرين ذات اليمين وغربها 
يفضي إلى مكةوشمالها بوادِ [ جمع 
بادية ] متصلة . . ."۰ وهكذا تتضم لنا 
حدود البحرين التصلة في جهة الغرب 
بالیمامه : وعلی الرغم من اتصال حدود 
اليمامة الغربية بارض مكة والديئة» 
فإئها تعد من بلاد cass‏ كما هو الحال 
بالنسية لبادية البصرة المقدة حتی 
سواحل البحر والبحرين» ونجد الحجاز 
متصل بأرضن البحرین كما ذكرنا . 

وعقد الهمداني في بداية كتابه 
عنوانا "معرفة أفضل البلاد seal‏ $" 
وذکر أن أفضل تلك LUI‏ هی جزيرة 
العرب التی سماها : الجزيرة الکبری: 
| وهي الجزيرة التي سماها بطلمیوس : 
"ماروي "۰ وحدد موفع البحرین منها 
إذ US as‏ : "وشرقیها : عسان 
والبحرین وكاظمة والبصرة . . ." . وهذا 
التحدید واضم Chae‏ إذ أن البحرین تقع 
شرق الجزيرة العربیه . 

وقبل مواصلة دراستنا عن موقم 
البحرین بالئسبه إلى الخلیج العربسي؛ 
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الخاطئة والمتطرفة؛ وهي مسألة Lage‏ 
جدا تستدعی التأمل والتفكير الجاد 
لأنها تتعلق بمصير أمة لها تاريخها 
وتراتها ووجودها عبر العصور التاريخية › 
وهى الامة العربية . 

برر الأصطخرى وابن O9 B.‏ هذه 


التسمية وعللها كل منهماء بسبب عدم 
وجود قوة أكبر من نفوذ ملوك فارس من 
بين المالك التى تحيط بهذا البحر أي 
الخلیج العربی: oly‏ سلطائھم هو الغالب 
على سائر أنحاء هذا البحر إذ يقول 
الاصطخري : ”.. . ويئسب هذا البحر 


من بين ساثر المالك التی عليه إلى 
فارس : لأئه لیس علية Sha‏ اعمر 
منها. ولان ملوك الفرس کانوا على قدیم 
الزمان آقوی سلطانا وهم السئولون إلى 
يومنا هذا على ما بعد وقرب من شطوط | 
هذا البحر*: وچاه هذا الشص متقنابها | 
مع ما ذکره ابن حوقل؛ M‏ یقول i‏ " 
وهو بحر يجري علی دود بلدان السند 
وکرمان إلى فارس فینسپ من بین plo‏ 
المالك التی عليه إلى فارس» لانه لیس 
ejl‏ سالك اغعر Lai:‏ ولان ملوك قا ن 
کانوا على قديم الأيام أقوى سلطاناء وهم 
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الأيمن للعرب وشطه الأيسر لفارس . 
ومن الخشبات إلى مديئة البحرين على 
شط العرب . ..."+ وهذا oed‏ يؤكد 
بوضوح تام ol‏ الشاطیٰ الأيفن مث الخليج 
العربي أي الساحل الغربی هو شط 
جزيرة أوال وما يقابلها في البر: من باب 
إطلاق إسم الجزء على الكل» 3 عرفت 
تلك الجزيرة منذ القدم في مصادرنا 
العربية باسم : البحرين وهی ليست 
23-93 إلى التساؤل السابق حول 
إطلاق هؤلاء الجغرافيين تسمية بحر 
فارس وساحل فارس على الخليج العربى 
| وساحله في وقت متأخر امتد إلى القرن 
الرابع الهجري / العاشر الميلادي. ماهى 
| دواقعه ومبرراته ۲ 
العروف عن الخلیج العربی ol‏ ما 
| حوله من ممالك poly‏ لا تمت بصلة إلى 
الفرس أو بلاد فارس: مثل إقليم السند 
والهئد ومکران وعمان والیحرین 
والسواحل الجنوبية لبلاد العرب 
وجزیرتهم ۳ لذالا تجد أى سوغ 
علمي ومنطقي يبرر اطلاق هذه التسمية 





31 الوفيقة 


للتمسك یحقوق الشرس وسيادتهم غلى 
الخلیج العربي ومقدراته . 

یعترف الأصطخري وابن حوقل oU‏ 
نسبة خليج فارس نسبة غير ثابتة؛ بل 
a‏ تسمية أطلقها كل منهما دون 
الاستناد إلى ادلة تاریخیة کافیة . يقول 
الأصطخري"" : "وی هذا البطن من 
البخر الڈی olyas‏ خصوصا إلى فارس 
جزائر: منها لافت وخارك واوال وغيرها 
من الجزر السکونه . . ." . ويقول ابن 
lun‏ ۲ : "ومن هذا البطۓ الذي 
نسبته خضوصا إلى فارس جزائر منها 
لافت وأوال وخارك وغيرها من الجزائر 
السكونة . 

ولم يقتصر الأمر على الخليج العربي 
في تجاوز تسميته ونسبته لأمم آخری: 
فقد أطلق CP so ll‏ تسمية : البحر 
الحیشی على الفحيط الهندي: على 
الرغم من أن هذا المحيط یمر pols‏ وأقاليم 
شتی. ولا يقتصر على أرض الحبشة: 
بل إنه بحر طويل جدا يمتد من الضرب 
إلى الشرق من أقصى الحيشة إلى أقصى 
الهند والصین؛ وأوضم السعودي 
بتفصيل تشعب مياهه وخلجانه: كما 


٩۷. الوشيقة‎ 


السئولون إلى يومنا هذا على ما يعد 
وقرب من شطوط هذا البحر" . 

إن من يتأمل هذا اللص الذي آورده 
الأصطخري وردده ابن حوقل بعدهء 
يدرك مدى التهور والتطرف في منح 
الفرس حقوق السيادة والهيمنة على 
الخليج العربی: بدعوى واهية هي 
هیمنتهم القديمة على هذا الشريان 
الحيوي قديماء والغريب أنها بقيت 
قائمة حتى بعد زوال إمبراطوريتهم 
وتلاشيهاء. واستمرار سيادتهم حتى عصر 
الأصطخري وابن حوقل في القرن الرابع 
الهجري/العاشر الیلادی . 

لقد غاب عن فكر الأصطخري ومن 
بعده ابن حوقل أن إمبراطورية الفرس 
سقطت وقبرت إلى غير رجعه على يد 
رجال العروبة والإسلام ٠‏ يوم امتشقوا 


سيوفهم اليعربية حاملين dol;‏ الإسلام 


راية الله أكبر عالية AGUS‏ فأسقطت 
تلك الامبراطورية الخاوية فى القرن الأول 
الهجر ي/السابع الیلادی: gals‏ كان 
الاصطخري وابن حوقل من كل ذلك 
حتی يطلقا العثان لقلمیهما لیصدرا هذه 
العبارات غير المسئولة التى تعد اعتدا: 
ماركا مل مقساعر العرت والسلميق 
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منصوبة من خشب ف البحر مغروسة 
علامات للمراكب إلى عمان مسافة 
ثلثمائة «Ces‏ وعلی ذلك 
ساحل فارس ] الخلیج العربي ] وبلاد 
البحرين” , 

ipu" à OLI Jas,‏ مااکڑتا 
من مبدأ ساحل فارس ومکران والسند 
بلاد البحرين وجزائر قطر وشط بني 
جزيمة وبلاد عمان وأرض مهرة . . : 
وفيه جزائر كثيرة مثل جزيرة خارك . . 
وجزيرة أوال” . dy‏ هذا النص تحديد 
لوقع بلاد العرب ومنها أرض البحرين 
غلى الساحل الغربي للخليج العربي؛ 
وتتبعها الجزر الواقعمة فرب ذلك 
الساحل وأشهرها جزيرتا خارك واوال؛ 
والتسمية الأخيرة هی ما كانت تعرف به 
بلاد البحرين go‏ 

والخلیج العربی هو أحد الخلجان | 
التفرعة من المحيط الهندي» وقد ps‏ 
السعودی(۰" إلى هذه الحقيقة حين 
آوضح تشعب مياه ذلك المحیسط 
وخلجائه» وهما الخلیج العربي والبحتر 
الأحمرء وذكر الدكتور CP ess‏ أن 
المحيط الهندي هو ذلك الجزء من العالم 
الخاص بالمحيطات الواقع إلى الجنوب 
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al (9, ios‏ : بحر الصين والسئد 
والهند والزنج والبصرة والابلة وفارس 
وکرمان وعمان والبحرین واليمن والقلزم 
32b WT‏ صر والحبشة , 


| يعد هذه الوقفة من الجغرافيين 
| وقلا وخ i‏ ميات الخافج العریبی 
والمحيط الهندي؛ نعود لدراسة 
الجغرافيين الذين حددوا مواقع البحرين 
على الخليج العربي » على الرغم من آنهم 
أطلقوا عليه تسمية : بحر فارس , 

حدد ابن رستة موقم البحرين 
بوضوح: لكنه أطلق على البحرين اسم : 
(مدينة)» إذ يقول”"": "وشرقي بحر 
فارس ] الخلیج العربي ] من المدن بلاد 
فارس ومکران وکرمان والی غربیه بلاد 
العزب وهي البحزین وعمان ومسقط 
وسقوطرة" . وفي هذا النص تحديد لوقع 
بلاد العرب علی الساحل الغربي للخلیج 
العربی ومنها البحرين . 

ووصفب الد جودی(۳۱) الخليج 
العربي وموقع البحرين علیه » إذ يقول : 
"فاول هذا البحر مما يلي البصرة والأبلة 
والیحرین من خشبات البضرة. ... 
| والوضع العروف بالکفلاء وهي علامات 





. الوشيقة 


عوامل سياسية أبرزها استقرار وتمرکز 
القرامطة في الأحساء واتخاذهم مدينة 
هجر مؤكزاً لهم فيها كما سنوضح في 
النصف الأول من القرن الرابع 
الهيجري/العاشر الميلادي . 

وذكر ابن رستة" " الأقالیم السبعة 
وأسماء مدئها الشهورة. فجعل البحرين 
یبتدی؛ من الشرق فيمر على بلاد الصين 
بملتقى البحر الأخضر si)‏ الخليج 
العربي) وبحر البصرة: ریقطع الجؤزيرة 
العربية في أرض نجد وارض تهامة: ومن 
مدئه هناك : اليمامة والبحرین ومجر 
ومديئة يثرب ! (والصحیح الديئة 
4l‏ 4 8( 6 والجار ومکه والطائف 
Dass‏ | 

ومن اللثت للنظر أن ابن رستة عد 
كلا من اليمامة والبحرین مديئة؛ وهی 
في ثنايا البحث: كما كان lal‏ غريبا 
چدا أن يطلق ابن رستة اسم مدینے 
یثرب؛ وهو اسم جاهلى ألغى تماما بعد 
هجرة الرسول الكريم (ض) وأصحابه 


A4. الوثئيفة‎ 


من ‘lel‏ بين قارتی أفريقيا وأسترالياء 
وله بحران داخليان هما : البحر poll‏ 
والخلیج العربي؛ كما أن له بحارا آخری 
مفتوحة» واوسم خلجانه هما : خلیج 
عمان وعدن . 


| البحرین. هى تصنیف البحرین ضمن 
| الدن الواقعة à‏ آقالیم العمورة؛ وهي 
الاقالیم السبعة السکونة: التي حددها 
الجغرافی ون ضمن تصنیف هم للغالم 
العروف أو السکون" ". وهذه الأقالیم 
موازية لخط الاستواء» ولم تتفق الصادر 
الجغرافية على تحدید موقع البحرین 
| التی أطلقت علیها تسمية : مديئة ضمن 
تلك لاقالیم: فالخوارزمی وسهراب 
متفقان على أن البحرين تشع ضمن 
الإقليم الثالث» ذكر الخوارزمي مدينة 
(أولا): ولعل ذلك تصحيف أو خطأ من 
النساخ: ومن المرجح أنها مدينة (أوال)ء 
التى كانت اسم البحرين القديم ومركزها 
أي العاصمة: ثم يقول : "البحرین على 
uf‏ ۳(۶) ف حین sii‏ سے نل 
بتخصيض الأحساء وعدها i uas‏ 
البحرين: ]3 يقول : “مديئة البحرين 
وهی الاحساء*: ولعل ذلك يرجع إلى 
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ان at‏ ۳ء في حین یمدد ابن 
CP Lai‏ أماكن أكثر مما Lasse‏ هذان 
المؤلفان . 

ترجع أهمية هذه النصوص إلى أنها 
حددت المنازل في الطريق من البصرة إلى 
عمان وبالعكس» كما ذكر بسض 
الجغرافيين السافات التى تربط بين 
البحرين والعديد من EET‏ والنازل 
الواقعة على الطریق البحري» فضلاً عن 
ذكر آخرین الطريق البري بين البحرين 
والبصرة وعمان وبين البحرين وعبادان ؛ 


وبين البحرين والمديئة التورة؛ وسیکون 
لهذا الوضوع مجال خاص في بحثنا 


هذا ۔ 


وهكذا تتضح LY‏ مكانة البحرين 
التميزة من خلال موقعها الجغرائی الهم 
التاريخي والحضاري العروف؛ لذلك | 
aie‏ الخوارزمي فصلا عن الواضع التي 
تكتب فيها حدود البلدان: |3 NM‏ 
: “بلاد العربية العامرةوهى بلاد الین 
واليفافة والبحرین وعمان "وق هذا النص 
عد الخوارزمى البحرين وعمان من البلاد 
العامزة فى الجزيرة العربية ؛ |3 أن هذين 
القطرين لهما مشاركة في التجارة البحرية 
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البررة إليهاء فسمیت منذ بدء الهجرة 
ب : مديئة الرسول (oe)‏ والمديئة 
النسورة: أي منذ ام الهجرة 
c (p Y Y [La Y)‏ فكيف يسميها ابن رستة 
في القرن الثالث الهجري بهذه التسمية 
القديمة ؟ وحتی في القرن الأول نفسه 
بعد الهجرة النبوية الشريفة ؟ لعل ذلك 
Lbs cis‏ از Uassa‏ وقع فيه تسام 
الكتاب ممن یجهلون التسميات ولا 
يدركون المتغيرات ! 
ظ وی حدیثے عن معرفة Jis bl‏ 
وعروض مدن العرب الشهورة ذكر 
الومدات VP‏ أن طول البحرین ile‏ 
وثلاث عشرة درجة؛ Ui‏ عرضها فكان 
بياضا مجهولا . 
والأسلوب الأخير الذي اتبعه 
الجغرافيون والكتاب هو وصف الساحل 
الشرقي للجزيرة العربية بطريقة عامة: 
يوضحون من خلاله موقع البحرين 
وامتدادها pals‏ الناطق التابعه لها وهی 
المناطق الممتدة على طول ساحل الجزيرة 
العربية الشرقی الطل على الخليج 
العربى ؛ المتمثلة بعدد من المدن والقری 
الواقعة علیه من البضوة ال عمان کما 
(Di,‏ | 


جاء عند ابن خرداذبه و من عمان 





۰۔ الوفيقة 








ويحدد الدكتور الس موتع 
البحرین : إذ يحدها من الشرق الخليج 
العریی ally.‏ السثفء ومن eM Aii‏ 
بلاد اليما ومن الشمال العذيب حتی 
البصرة» ومن الجئوب عمان . 

وتشير الدکتور الحمیدان P‏ إلى. أن 
البحرین هي النطلة المتدة من كاظمه 
شمالا لتنتهي a‏ بعمان الشمالی. 
F‏ ضمن ذلك سلسله من الجزر 
الواطئة والواقعة في الخلیسج العربي 
والمجاورة للساحل» وأكبرها حجما 
وأوسعها شهرة جزيرة أوال (البحرين) ؛ 
أما النهايات الغربية لهذه الرقمة 
الجغرافية فتتصل باليمامة , وقد تعارف 
الجغرافيون العرب الأوائل على إطلاق 
اسم بلاد البحرين على هذه الرقعة؛ 
وهی بهذا الاتساع والإمتداد تشمل في | 
الوقت الحاضرء دول شرق الجزيرة 
العربية كافة ابشداء بالكويت وانتها: 
gla,‏ الشمالي . 

Si,‏ الدكتور الحذیشے CP‏ أن 
البحرين تقع على الساحل الشرقي لشبه 
الجزيرة العربيةالطل على الخلييج 
العربی : يحدها من الشمال شبه جزيرة 


٠١١ الوثيقة‎ 









منذ أقدم أزمئة التاریخ" ۰*۴ وهكذا تتأكد 
UJ‏ أهمية ومکائےۓ االخلیج العربي منذ 
آقدم العصور وكذلك أهمية البحرين التي 
شكلت درة الخليج العربى ؛ لکن الصادر 
الجغرافية تباینت فى تحديد الحدود 
| الجغرافية للبحرین؛ WY‏ اعتمدنا على 
عدة دراسات علمية حدیثه لتوضيح فذه 
| الحدود في جهاتها الاربم استنادا إلى سا 
ذکرته الصادر الجغرافية من خلال 
اشاراتها حول موقع البحرین من شبه 
جزيرة العرب. وموقعها على ساحل 
الخليج العربي وامتداد رقعتھا الجغرافیة 
من خلال إشاراتها حول موقع البحرين 
من شبه جزيرة العرب؛ وموقعها على 
ساحل الخليج العربي وامتداد رفعتها 
الجغرافية خلال Ball‏ موضوع البحث . 

ذکر الدکتور Op ah‏ أن العرب 
اطلقوا اسم البحرین على الاقلیم المتد 
على ساحل الخلیج بين اليضرة وعمان ؛ 
فهو یشمل ف الوقت الحاضر : الکویست 
والأحساء وقطر وجزر البحرین الحالية 
العروفة pet:‏ پاسم أوال . وهي متصلة 
غربا باليمامة > وشمالا بالبصرة وجتویا 
بعمان . 
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امتا البحرين 
211111111110010 
في دراستثا الطولة عن تحديد ee‏ 
البحرین؛ وجدنا أن الجغرافيين القدامى 
من الكتاب والبلدانيين اختلفوا فى توضيح 
حدود البحرين وموقعها في شبه الجزيرة 
العربية والخليج العريي› واستنتجنا أن 
الفهوم الجغرافي القديم لبلاد اليحرين 
یختلف عله t‏ الوقث الحاضر : إذ اتفق 
الجغرافیون القدامی على اطلاق اسه 
البحرین على الرقعة المتدة من أسياف 
(سواحل) کاظمه حتی Glas‏ . 
وبا هو جدير باللاحظة أن 
الجغرافیین العرب والسلمین لم یحالفهم 
الحظ فی تعریف البحرین وتحدیدها 
بصورة قاطعة من غير تعلیل ظاهر یمکن 
ان یکون سببا منطقيا في التماس العذر 
لهم . وهذه الظاهرة ستتكرر دائما في ثنایا 
البحث في العديد من المواضيع التي 
سندرسپا؛ ويمكن a‏ ظاهرة 
اضطراب الروايات واختلافها إلى حد 
التناقض آحیانا إلى BE‏ أسياب : 
۱ - عدم استقرار الأحوال السياسية 
فى البحرین؛ بسبب ظہور الحرکات 


المذهبية العديدة التى التشرت فیها 
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قطر وعمان؛ ومن الجنوب البصرة؛ 
وشرقها الخلیج العربي وغربها اليمامة . 
والواقم أن الخدود الشمالية 
والجنوبية للیحرین كما ذکرت غير 
دقيقة» فالمعروف أن البصرة وكاظمة 
تشكلان الحدود الشمالية للبحرین: فى 
حین أن عمان تشكل حدودها الجنوبية: 
في الصادر الجغرافية القديمة , 
وأوضح الدكتور اليوزيکي "۳ موقع 
البحرين وأثره على تاريخهاء فذكر أن 
البحرین تحتل الركن الجنوبي الشرقي 
من شبه الجزيرة العربیةء وهي تمتد ما 
sonda‏ رضاق قایس Dx aai‏ 
جھے الشمال: وعمان من الجتوب 
| واليمامة من الغرب. ومياه الخلیم 
العربی من الشرق: وبهذا التحديد فانها 
تضم الشقة الساحلية المتدة على طول 
سيف (ساحل) الخليج العربي ما بين 
البصرة فى الشمال الغربى إلى ما وراء 
واحه يبرين في الجنوب من «Glee‏ وما 
| يتبع هذا الشريط من جزر تقع أمامه. 
ul‏ جوف البحرين: وعمقها الداخلي 
فیمٹد gg mh‏ الدھناء التی یمکن Laas‏ 
فاصلا طبيعياً واضح العالم بین البحريسن 
واليمامة . 


< ۰۔ الوثیقة 





وتأسيساً علی ما ذكرئاه coef‏ 
يجدر بنا أن ئشير إلى ملاحظة Lego‏ 
تسترعي الانتباہ: هي عدم خوض 
الجغرافيين والكتاب والبلدانبین العرب 
والسلمين خلال القرنین الثالث والرابع 
الهجريين؛ فى تفسير معنى اسم البحرين 
ولا اشتقاقه سوی إشارة يتيمة وسريعه 
ذكرها الهمدانی iia)‏ جزيرة العرب ve‏ 
Sassi s dac AL] 4‏ السا 
سمیت البحرین من أجل تهرها محلم 
ولٹھر عین الجریبٴ ونفهم من هذا 
paill‏ أن البحرين هما coly‏ الأول 
ll po‏ عون الجریب» ولم برد غذا | 
التفسير الغامض عند الجغرافيين المرب 
والسلمین خلال المذة موضوع البحث: في 
حين أن الصادر الجغرافية التى دونت 
في القرون التالية أولت تسمية البحرين 
واشتقاقها عنایة خاصة WSI‏ لن نخوض 
فيها لعدم علاقتها بعنوان بحثنا المحدد 
. لذا ستقتصر دراستنا علی ایراد الاسماء 
الٹی اطلقت على البحرین؛ ضمن البلدان 
التي تحمل أكثر من أسم واحد . 

انفرد الدب OP‏ بذکر الس النتى 


لها ASÍ‏ من اسم؛ مثل مكة التى سميت 
: بكةء والمدينة لها عدة آسماء منها : 


الوخيقة .۱۰۳ 









| والتي كانت تنشب من وقت لآخر؛ 
وأبرزها حرکات الخوارج والزنیج 
والقرامطة . 

Y‏ - إن هؤلاء الجغرائفيين من 
الكتاب والرحالة البلدانيين اعتمدوا غلى 
الروايات النقولة إليهم دون الشاهدة؛ 
معتمدین على الروايات الشفویه » فضاد 
عن تخوفهم من الحکام التغلبین على 
البخرین في إيراد العلومات الوضوعية 
الكافية عن تلك الحركات . 













v‏ استمد هؤلاء الجغرافیون 
| الخلیج العربي > ومشاهدات الرحالة 
والتجار الذين یخوضون ca Lao‏ ولا تتسم 
أخبارهم الٹی أوردوها عن الخليج العربي 
حول بعض الحقائق الجغرافية بالدقة 
الخالصة» فکثیراً ما تشوبھا قصص 
خيالية وروايات CL‏ بدلیل أن 
الأبحاث الجغرافية الحديثة أثبتت 
إغراق AI‏ الجغرافیین 3 الوهم. غير 
الجغرافيين من خلال کتاباتهم ذات 
العلومات المهمة والقيمة العلمية التی 
تميزت بهاء فهي تعد وثائق مهمة في 
علوم البحار وجغرافية النطقة'“. 
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كما لم تكن اسما اشتهرت بے البحرين 
قديما قبل ظهور الاسلام» لكثنا نرجح 
أن الهمدائى أطلق هذه التسمية تعبیراً 
غن شهرة هجر فى القرن الرابع الهجري 
واقترانها باسم البحرين . ووصفت هجر 
بأنها : مديئة البحرين P gabal‏ وهو 
سوق بنى محارب من عبد القیس؛ 
ومنازلها سا دار يها من قرى 
البحرین "۰*۳ مما يوضح لنا سعة هجر 
وامتدادها إلى قرى كثيرة ضمن بلاد 
البحرین كما عرفت هجر بأنها مديئة 
البحرین" *: ولعل القصود بها أنها 
كانت غاصية البحرين ومركزهاء وبذلك 
أصبحخت هجر ذات شهرة واسعه أدت 
إلى اهتمام الجغرافيين بها إلى حد کبیر: 
lapad‏ عن هذه الأهمية: GY‏ الدينة 
الكبرى المعروفة التى غلب اسمها على 
اسم ومركز البحرين خضوصا في القرن 
الرابع الهجري/العاشر الميلادي . 

وسا يدلل على أهمية هجر 
ومكائتها المتميزة أن القدسے €9 à‏ 


حدیثه عن إفلیم جزيرة العرب يجعل 
هجر ضمن الكور الأربع: إذ يقول : 
“وقد جعلناه أربع كور جليلة فاربع نوام 
نفيسة» والكور أولها الحجاز ثم اليمن ثم 
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يثرب وطيبة وطابة وجابرة ومسكيئة 
ار 


ومحبورة ودار الھجرةء وعمان 
ومزونء والبحرين : هجر . 

لقد ذکرٹا وصف الجغرافيين لهجر 
وبيان موقعها ضمن أقاليم العمورة وهذا 
الاهتمام يعكس LY‏ أهميتها التميزة في 
تاريخ البحرين خصوصا وتاریخ به 
الجزيرة العربية غموماء فقد ذكرنا أن 
ابن رستة جعلها من الإقليم الثشاني» في 
حين جعلها الخوارزمی کذلك؛ لا أن 
سهراب جعلها ضمن مدن الاقلیم الثالث 
من أقاليم العمورة. وقيل ان هجر هي 
مديئة البحرین بمعنی أن البحرین هو 
القطر òl‏ مديئة هجر هی العاصمة؛ 
وهكذا عرفت بلاد Sal‏ باسسم 
عاصمتها ھجر: وئرجم أن ذلك كان بعد 
سيطرة القرامطة عليها واتخاذ‌ها عاصمة 
لهم ومرکزاً لإمارتهم في النصف الأول من 
القرن الرابع الهجري . 

ومن الجدیر ol SIL‏ الهمدائ ۴۶ 
| ذکر أسواق العرب القدیمةء ومنها : 
هجر البحرین: Ulda‏ ثتساءل ما علاقة 
هجر بالبحرين قبل عصر الهمدائي ؟ أي 
قبل القرن الرابع الهجري ؟ فمن 
العروف أن هجر لم تكن تابعة للبحرین 





6 الوٹیاے 


البر عندما أصبحت الأحساء قصبتها: 
oly‏ جزيرة dhal‏ أصبحت ناحية تابعة 
للإحساء قصبة هجر ضمن هذا التغییر 
الاداری الذي نقله لٹا القدسی . 

وی حدیڈے عن الاحساء يؤكد 
القدسي'''' ثانية أن هجر تعني البحرين 
زعاضمتها الأحسااء إن یقن ول :: 
«Las MI"‏ قصبة هجر وتسمی البحرين 
كبيرة كثيرة النخيل عامرة e TEE “Ilai‏ 
الوصف يوضم تماما أن هجر هي 
البحرين الغنية بالئخيل والعامرة 
بأهلها» gly‏ الأحساء عاصمتها السياسية 
والاداریة» وقد أكد هذه الحقيقة 


الجغرافي الفلکي سهراب'''' بقوله : 
“الأحساء هي مديئة البحرین": وجعل 
الأحساء من مدن الإقليم الثالث من أقاليم 
العمورة . 


وذكر ابن sls‏ € منازل 
الطريق البحري من اليضرة إلى عمان: 
ومن ضمنها ساحل هجر ثم إلى العقير ثم 
إلى قطرء وكذلك ذكرها قدامة" عندما 
عدد المنازل بالعكس من عمان إلى 
البصرة؛ وهكذا یتضح لنا موقع هجر 
المهم على ساخل الخلیج العربي وامتداده 
إلى البر القابل لساحل الخليج؛ وبذلك 


٠١6. الوثيقة‎ 


والأشحار. m‏ ۳ 
ومن خلال نص sia‏ تتضح لب 
اهمية هجر حين عدها الكورة الرابعة من 
كور جزيرة العرب: ولم يرد ذكر 
الیخرین؛ إذ أن هجر کائت تعنی 
البعوييق oll‏ عة al tell Lod‏ 
والمتدة غلى البر القابل للبحر والتی 
| تنتهی Lyd‏ عند الدھثاہ وبذلك تفصل 
| اليمامة غربا بين البحرین وجزيرة 
العرب؛ ومفهوم الکورة هو القسم 
الرئیسی أو الکبیر من الاقلیم: إذ أن 
هجر كانت كورة متميزة تضاهي أو 
تساوي كور الجزيرة العربية الأخرى مثل 
الحجاز واليمن وعمان. فالجزيرة العربية 
إقليم کبیرء من الأقاليم العربية الستة في 
| مملكة الإسلام: والإقليم يتكون من کور: 
ولكل كورة قصبة أي عاصمة؛ ثم لكل 


OM dd dac aas فصنلا‎ 


يشير القدسي أيضا إلى هجر أي 
البحسرین وان قصبتها الأحساء؛ 
ومدئها: سابون:» الزرقا:: أوال؛ 
«pata |‏ »تاخیتها da « Lala‏ 
pes‏ انا أهمية هجر إداريا وسیاسیا لان 
| عاضمتها انتقلت من جزيرة البحرين إلى 
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الجغرافيون أنها مديئة البحرين 


العظمی c‏ وأئها کبری مدن البحرين؛ ولا 
نجد مبرراً واضحا لهذا التناقض» فكيف 
تتحول هجر من مديئة کبری وعظمى 
إلى مجرد قرية من قرى البحرين ؟ ! 


وهذا الأمر ینطبق تماما على الشقر 
وهی تاحية مهبة من نواحي البحرین 
ومدنها الکبری» یقول الھمدائے OM‏ 
I5"‏ أجملنا أرض البحرین وهى آرض 
الشقر فهي هجر مديئتها العظمی . os‏ 


ونستنتج من هذا النشص أن آرض 
البحرین عرفت باسم : أرض الشقر؛ 


iga :تلك‎ ges هجر تفع‎ FENET ily 
ولا أصبحت (هجر) هی الاسم الغالب‎ 
على اليخرين؛ فان أرض البحرين‎ 
اصیحت ھی أرقن الشقر التى شكلت‎ 
والشقر من الدن الكبيرة التي تفع‎ 

على الطريق اليري» وسو طریی الأببل: 
الذي یربط بين هجر مديئة البحرين 
Tn‏ وکان پستغرق ۴ السیر خمسه 
غشر يوماء وکانت المشفر متميّزة بدليل 
وؤوصف الهمداف ۲۳۹۸ yll‏ فتال ۱ 
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امتدت حتى اتخذت الأحساء قصبة أي 
عاضبة لهاء وکانت 58 عاضصه 1 
البحرین OF‏ اسم هجر غلب على 
البحرین وأصبم مرادفا له» خلال سيطرة 
القرابطة على هذه الرقعة الجغرافية 
الواسعة في الاعم الارچم . 

ویسمی ابن خرداذبه البحرین 
مدينة» ويؤكد انها تقع على شط 
العرب؛ وهو الشط الأيمن من الخلیج 
العربي OP‏ اي آنها تقع علی الساحل 
الغربي للخلیج العربی؛ وئسمية هذا 
الساحل ب : شط العرب تؤکد عروب 4 
هذا الساحل الذي تقع عليه البحرین 
وهو الساحل الشرقی لشبه الجزيرة 
العربية . 

آما ابن رستة فحدد موقع البحرین 
3 الإقليم الثاني من اقالیم العه‌ورة؛ 
وسماها : مدينة وكذلك أطلق التسمية 
نفسها على هجر واليمامة”""2. مما يؤكد 
أنه كان يفرق بين كل منهیا؛ لان کل 
واحدة منهما كانت مدینه قائمة بذاتها . 

والقريب أن مالك Lah Liste‏ 
بين الجغرافيين أنفسهم حول هجرهء |3 
عدها الجغراف ابن ML Slo‏ قرية 
صغيرة ضبن قری البحرين» في حین ذكر 





١‏ الوشيقة 





والناحية هی الحلقة الإدارية التابعة 
للمدينة ولا ندري ما علاقة اليمامة بهذه 
التبعية إلى هجر؛ وضی التى عدها 
الجغرافيون الفاصل الزن iso‏ ہین 
€ وشبه جزيرة العرب» فضلا عن 
أن اليمامة تقع في إقليم العروض: وهي 
إقليم مستقل عن البحرين الذي عده 
الجغرافيون تارة ضمن إقليم العروض 
وآخری ضمن إقليم نجد» والحجاز ما | 
حجز فیما بین اليمامة (Oa ls‏ کل 
هذه الاختلافات والتلاقۂضسات 
والتداخلات بحاجة إلى توضیح وتدقيق 


الجغرافیین وطمستها بشکل غريب . 
۳- مدن الیحرین 


Je] et M HE AH 


أفاض الجغرافيون فى ذكر مدن 
«ee poll‏ واختلفوا Cla‏ من خلال 
وصفهم لھاء وإطلاق التسميات الختلفة | 
عليهاء ولا كانت البحرين تضم النطقة 
المتدة من البصرة». ومن كاظمة شمالا إلى 
عمان الشمالي جنوباء فقد ذکر 
الجغرافيون منازل الطريق بین البصرة 
وعمان» وهذا يعنى أن تلك المنازل كانت 
تابعة للبحرين . ٠‏ 


۱۰۷۰ EFA 


“الشقر بالبحرين نحو هجر ويه نخل 3 
يبرح الماء في أصوله . . 

وعلى الرغم من أهمية الشقر ومئزلته 
الكبيرة نجد كلا من ابن a S‏ 92( 
وقدامة بن جعفر" " يطلقان عليها 
تسمية : قرية: في ذكرهما لقری 
البحرين؛ وهذا تناقض يشابه تسمية 
هجر التي كائت مديئة البحرين 
الکبری : لکن ابن خرداذبه سماها : 
قرية . 


Paru;‏ نجد الا ختلافات سے 


الجفرافیون العرب dal‏ مل ن الکتاب 
والیلدانیین : EYE‏ عدوا البحرین شو إقليم 
العروض الذق شمل ایضا كاد من عمان 
واليمامة ir"‏ 

وهثالك من الجغرافيين من ذكر أن 
البحرين فى ناحیة تجدء وأکبر أعمالها 
ومفدئها هجرء ولكئها لیست مسن 
Dlana]‏ 

x55‏ القدسی d m à‏ عن 
الأحساء أت پا قصبة فجره اي 
عاصمتهاء وآنها آی الأحساء تسمی : 
البحرین» وجعل اليمامة OL sea‏ 
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ويشير السعودي''“ إلى مدن ساحل 
البحرین: وی مقدمتها جزيرة أوال» 
التى عرفت البحرين قديما پاسم‌پها: ثم 
مدن الزارة والعقل** والقطيف في 
ساحل هجر . 

ویتضح لنا أن ساحل هجر في 
الصادر الجغرافية الثلاثه هده؛ OLS‏ 
ضمن تبعية البحرين وضم ذلك الساحل 
میناء العقير وكذلك مدينة القطیف؛ وهی 
من مدن الساحل الشرق لشبه الجزيرة 
العوبية al‏ اه sad ay‏ كيف أن 
تسمیه (هجر) طغت على اسم البحرین: 
فاصیحت الدينة العظسی للبحرین: 
ومدیئتها الکبری: واتخذت الأحساء 
قصبة أي عاصمة ومرکزاً لها . وذکر 
OP Slang‏ أن الهجر تعني القرية بلغة 
حمیر والعرب العاربة من أهل الیمن: 
ومنها عدة مواضع أشهرعا : هجر 
البحرين وهجر نجران وهجر جازان . 

وینقل ابن eal‏ ۲ عن أبى عبيدة 
أن بين هجر مديئة البحرين وبين البصرة 
سيو cL uie agg ARR aae‏ 
ویعدد متازل الطريق وهي OME SI:‏ 
والقطيف والآرة وهجر والبينون ة٠‏ 
والزارة وجوانا““ والسابور ودارين 
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وصف اہن خرداذبة الطريق مين 
البصرة إلى عمان على الساحل أي طريق 
| الیحر : ويعني به الساحل Tu ad‏ 
للخلیج العربي بقوله"۳: "من البصرة 
إلى عبادان "۳ ثم إلى الحدوثة ثم إلى 
عرفجا ثم إلى الزابوقة » ثم إلى القر ثم إلى 
عصى ثم إلى المعرس ثم إلى خليجه ثم إلى 
حسان: ثم إلى القرى ثم إلى مسلحة ثم 
| إلى حمض ثم إلى ساحل هجرء ثم إلى 
aua‏ 0 ثم إلى قطر ثم إلى السبخة ثم 
إلى عمان وهي صحار “bag‏ . 


ويتفق قدامة بن جعفر”"“ مع ابن 
خرداذبة في وصف منازل الطريق ولكن 
سی ھکاس الب شين ہا مسق 
عمان إلى البصرة» 3E‏ يقول : ”والنازل 
من عمان إلى البصرة السبخة وهي بين 
| عمان والیحرین؛ قطرء العقیر؛ ساحل 
وہ ee‏ 
زع توو عضاو ales‏ آلفری: 
عصی : القر. الزابوقةء عرقجا؛ 
الحدوثة: عبادان”. وبعد عبادان تأتي 
االبصرة ویتفق الاثنان على تحدید ستة 
Cay: jake‏ وال الظریی saat‏ 
البصرة إلى عمان وبالعکس . 





۸ الوقيقة 


الساحلية الشمالية» لان هجر تعد من 
حيث الوقع رابع محطة على طول 
الطریق: مما يرجح ol‏ اسم البحرين Lus‏ 
منسوب إلى ال قلیم وليس العاصمة . 

وينقل الهمداني”'“معلوماته تحت 
عئوان : البحرين وضواحيها عن أبي 
مالك أحمد بن محمد بن سهل بن صباح 
اليشکري» ويصفه بأنة سكن هذه 
الواضع ونجعها ورعاها وسافر فيها وكان 
بها خبيراً؛ ويبدأ بهجر ويصفها بأئها 
مدينة البحرين العظمی؛ وهي سوق بني 
محارب من عيد القیس وار ليت فادار 
بها من قری البحرين - كما ذکرنا i=‏ 
ومنها القطيف وهي قرية عظيمة الشأن 
وساحل؛ ثم العقير من دونه وهو ساحل 
وقرية » ثم السيف سيف البحر وهو من 
آوال على یوم وأوال جزيرة في وسط 
البحر مسيرة يوم في یوم ثم الستار 
وتعرف ب : ستار البحرين» والفطح وهو 
طريق بين الستار والبحر إلى البصرة» ثم 
LE‏ الپحور ; 

ds‏ موضع آخر أجمل الهمداني 
آرض البحرین؛ التی سماها - كما 
ذكرنا - : أرض الشقر؛ وهي هجر 
مدينتها العظمى والعقير والقطيف 


(4T) 


الوكيقة . ۱:۹ 


والغابة وقصبة هجر الصفا CY aall‏ 

والشبعان والسجد الجامع في الشقر ويين 

الصف والشقر نهر يجري يقال له : 
| العین .. 

ویتضم W‏ من نص ابن الفقیه هذا 

أن هذه النازل هي مدن ومخطات تتبع 

البخرين التى اتصفت بامتدادها 

واتساغها LR‏ اش وصلت إلى الضط 

والقطیف على الساحل الشرقي لشبه 

| الجزيرة العربية» فضلاً عن امتدادها في 

البر المقابل للساحل ضمن شبه الجزيرة 

| العربية الیوم؛ وکان بعض هذه النازل 

يمثل آهمية مثل الشقر التي كان يها 


السجد الجامع مما يدلل على آهمیتها 
Gs,‏ کانت سٹل Daa‏ إدارها Maca‏ 


ويقرر ابن الفقيه أن هجر هي مدينة 
البخرين؛ بمعنى أن البحرين هي القطر 
paag‏ عاصمتے: وهذا pel‏ یدلل على 
وقوع الخلط واللبس بين البحرين وھجر؛ 
ومن العتاد أن یعرف الإقليم باسم 
عاصمته : وهكذا عرف اسم هجر لدی 
| الجغرافيين التاخرین بأنه يشمل جميع 
البحرین: ولا كانت هجر تقع على 
ساحل البحر» فكان هذا الطريق. الذي 
| وصفه ابن الفقیه يبدأ من حدود الأقاليم 
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ويوضم القدسی أن اليمامة ناحية 
وقصيتها OP oll‏ وهو بلد کبیر جيد 
التمورء يحيط به حصون ومدن منها 
الفلجء و هذا یوضم لٹا أن اليمامة هى 
الحد الغربي الفاصل عن البحرين: ومن 
مدنها الفلج وهي تسمية حفر آبي موسى 
الأشعري العروف بحفر الباطن؛ والحجر 
dsla) Laole‏ هي التي ايك على 
أنقاضها مديئة الریاض اليوم . 

وهکذا نستنتج أن الدارس للساحل 
الشرقي لشبه الجزيرة العربية یجد 
صعوبة بالغة في التعرف على الدن 
الواقعة عليه وثقابله صعوبه — 
تتمثل فى الحلاف بين الجغرافيين La?‏ 
يتعلق بتلك المناطق بالذات؛ ثم فيما 
يتعلق بمعنى كل من المدينة والقرية بعد 
ذلكء فالتمييز بینهما غير واضح دائما: 
ويسميها الآخر - فى العصر نفسه- 
liag ci‏ ما درسناه حول هجر بالذات | 
واختلاف الجغرافيين حولها . 

وش سار SL‏ هنا ان ان 
OP Laid‏ ينفرد بين معاصريه ويتميز 
بدقة في التعبير المحدد» فهو يضع بين 
يدي القاری تحدیدا لا dagis‏ هو d‏ 
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والأحساء ومحلم نهرهم كما تشمل ما 
يطوف بها وتقع بیٹھا وبين البصرة؛ 
| وبينها وبين الیمامة؛ وبينها وبين نجد . 
وهكذا یتشۓ UJ‏ رسم حندود: الپحریین 
والفواصل التى تفصله عن كل من البصرة 
واليمامة ونجد ويذكر من جملة تلك 
المواقع الفاضلة سفوان والثقار وكاظمة 
ومسلحة والسودة ووادي أبي جامع 
والجاشرية والقرنتان لبنى تميم 
| والرصافة: ثم يقول : 
البحرین " . 


أما القدس ی(" "فذکر أن هج 
فصبتھا Yi‏ حساء أي أن الأحساء ھی 


ا جا ارض 


عاصمة مجر التى ضارت اسما شاملا 
للیحرین e‏ ومدنها : سابور؛ الزرق 3 
اوال العقیر . 


ويؤكد القدسی WES‏ أن الأحساء 
قصبة هجر» ويذكر أن الأخيرة تسمى 
البحرین: أي أن هجر هو الاسم الذي 
طغی وشمل بلاد البحرین: ویصف بعضص 
هذه gall‏ وتميزها iual‏ خاصة مثل 
الزرقا» وسایون التی اتضدذت مراک 
لخزائن القرامطة 3553 إدارتهم وكذلك 
أوال التى وصفها بأنها مدينةء فضلا عن 
| سافز الدن.ق اليسو أو القزيبة ch Ke‏ 





۰ الوخبق 2 








العربية الإسلامية في العصر الراشدي بعد 
قیام حروب التحرير العربية الإسلامية 
واتساع حركة الفتوم» وكانت الأمصار في 
بادی الامر تعنى العسكرات الخاصة 
بالجند والتي بنيت على أطراف 
of} aaa‏ انتایے تاس بات I bali‏ 
العربية الإسلامية والحفاظ غلى حدودها 
والدفاع عنها ضد الخطر الفارسي 
والبيزنطي» وتم بناء تلك الأمصار في 
العراق ومصر في عهد الخليفة الفاروق 
عمر بن الخطاب (رض)» وهی : البصرة 
والكوفة والفسطاط . ۱ 

انفرد ابن C4 ial‏ بین جغرافیی 
القرنين الثالث والرابع الهجریین» فذكر 
SU‏ عن الحسن البصري أن البحرين 
كانت أحد الأمصار التى مصرها الخليفة 
عمر بن الخطاب (رض)» إذ يقول : 
"وقال الحسن [ البصري ] مصر عمر | 
سبعة أمصار الدينة والبحرين والبصرة 
والكوفة والجزيرة والشام ومصر" . ونعتقد | 
أن ما ذكره الحسن البصري غير دقیق؛ 
از MN 3l‏ غبر مصر - LS‏ 53 - 
فى عهده وبایساز إلى قادتے العسکریین 
كاذ من : البصرة والكوفة والفسطاط؛ 
وهي معسکرات بئيت على أطراف | 
الصحراء لتكون مقرات القيادات 


١١١١ الوثبقة‎ 


التمييز بين المصطلحات الجغرافية 
باللوك eal ia] 8 r‏ بالحجاب والدن 
بالجتد والقری بالرخالة ؛ وأورد dy gles‏ 
تتعلق باختلاف مفهوم pall‏ والأمصار: 
وثقل قول الفقهاء فيه فقال : "الصر کل 
بلد جامع ply‏ فيه الحدود» ويحله أمير 
| ويقسوم à RR‏ وبجمع رستاقه Km‏ 
وعند أهل اللغة : "الصر كل ما حجز 
بين جهتين مشل البصرة والرقة 
وأرجان” . والصر عند العوام كل بلد 
كبير جليل Bo‏ الري والوصل والرملة ؛ 
2 يحدد Maid‏ للمصر |3 يقول : d‏ 
n"‏ و جمعت | m" dal‏ وقلدت من 
الأعمال وأضيف إليه مدن الإقليم مثل 
دمشق والقيروان وشیراز" + ويضيف أيضا 
لیخدد pall‏ قوله : "فربقا :كان للفصر 
أو للقصبة نواح لها مدن مثل طخارستان 
لیلخ والبطائح لواسط والزاب لأفريقية” 
وهكذا یتضح E‏ آن yall‏ بلد واسع 
يكون مركز الخليفة أو الوالی أو ولي الأمر 
السئول das‏ الدواوين ومنه تصدر الأوامر 
| بتقليد الأعمال: و للمصر نواح عديدة 
تتبعه: وقد عرفت الأمصار في الدولة 
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والبصرة والبحرين» فهذه السبعة هى 
الأمصار . ومدن عمر الذائن: وجند 
الأجئاد ودون الدواوین: وعرف العرفاء 
ووضع الخراج . 

ويتضح لنا من نص الرازي أن 
هنالك اختلافا في الشطر الأول من 
النص» |5 ورد فيه ذكر ستة آمصار أي 
حذف اسم المديئة؛ ونستنتج أن المصر 
البديل لها هو : واسط الذي yas)‏ 


الحسن جعلها مصراء لسبب منطقي 
ومعقول هو أن واسط بنيت في عهد 
الخليفة عبد الملك بن مروان عام ۹[ 
أو عام ۷۰۱/۵۸۲م۰ في عهد Jis‏ العراق 


الحجاج بن یوسف الثقفى ؛ لذا فليست 
هنالك علاقة بين تمصیرها وعهد الخليفة 
عمر بن الخطاب: لذلك اعتمد الرازی 
رواية الحسن البصري الصحيحة في 
الشطر الثانی المكمل للنص» Gilly‏ جعل 
uoi ao: cat‏ نک BRI‏ 
النورة بدلا منهاء وهي نفس الرواية التي 
تتطابق مع ما ذكره بن الفتيهء باستثناء 
التقديم والتاخیر في تسلسل ذکر أسماء 
تلك الأمصار السبعة . 
واستثاداً إلى ما ذكرة القدسی ue‏ 

T ix أقاليم مملكة الإسلام‎ AE 
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العسکرية. أما المديئة المثورة والبحرين 
والجزيرة والشام ومصر فکائت قائمة قبل 
«gl |‏ ولعل من الرجح أن القصود من 
هذا النص أن الخليفة عمر (رض) جعل 
لهذه الناطق أهمية من خلال إقامة 
الجیوش فيها وبناء المؤسسات الإدارية 
والالیة فيهاء لتنظيم شئون سکانها بعد 
اتساع حركة التحرير العربية الإسلامية 
كما أن مفهوم الأمضار تغير بعد ذلك: 
فأصيح كما ذكر القدسي sh‏ المصر) 
يعني كل ما حجز بين جهتين؛ وکل 
بلد كبير جلیل» لهذا صارت الصادر 
| تطلق لفظ الأمصار على كل من العراق 
وبلاد الشام ومصر والجزيرة الفراتية 
وذلك للدلالة على البلدان الكبيرة 
Baal‏ . 

وهئالك اختلاف حول هذه الأمصار 
| التي نسب تمصيرها إلى الخليفة عمر بن 
الخطاب زرض)؛ یقول O9 S51‏ : 
"ومصر عمر الأمصار السيعة : مصر 
والشام. والجزيرة والكوفة واليصرة 
| والبخرين؛ وكان الحسۓ البصري لا 
يجعل واسطا مصراً ولا غيرها سوى هذه 
| الأمصار التى مصر عمر . وقال الحسن : 
ام عفن (ull: sal Danos scum‏ 
| ومصر. والشام؛ والجزيرة؛ والکوفۓ: 





۲۔ الوثيقة 


وهکذا الحال بالئسبة لبقية أمصار الدولة 
العربية الإسلامية» ومٹھا البحرين . 

ومن التسميات الأخرى التى أطلقت 
على البحرین» اسم الثبر؛ ویجعله لغدة 
الاصفهاني(۱۰۰) أحد النابر الاولبة 
وهي : بکه والدینه Golly‏ ودمشق 
واليمامة والبحرین والکوفة» فضلاً عن 
(حجر) عاصمة اليمامة التي وصفها بانها 
: منبر» ومنبرها أحد النابر الأولية . 

والؤلف نفسه Shy‏ امن بر 
الأحساء ویسمیها : إحساء ھجر: ویبدو 
أن الأحساء لم تكن مستقلة؛ لذلك لم 
يذكرها ضمن النابر السابقة؛ ويوضح أن 
الدعوة في منبر الأحساء كانت لصاحب 
اليمامة + gly‏ واليها كان يعين من قبل 
عامل اليمامة» مما يؤكد تبعية الأحساء 
إلى اليمامة في غصر الاصفهانی نهاية 
القرن الشالث وبداية القرن الرابع 
الھجری . 

وذکر all iul‏ من البصرة 
إلى البحرين: ils‏ اول مدينة تدخلها 
منبر بتاج: وبهجر منبران عظيمان. 
T FERT‏ أحدهما في مملكة ابن 
عیاش من عبد القيس ومنزله (نحم 


الوخيقة ,۱۱۳ 


ستة عربیه: هى : جزيرة الصرب: 
العراق: أقور؛ الشام؛ مصرہ المغرب» 
وثمانية أعجمية : ويضيف أنه لابد لکل 
إقليم من کور ثم لكل كورة من قصبة: 
ولكل قصبة من مدن» باستثناء الجزيرة 
والشرق والضرب؛ فان لكل واحد 
مصرین» pally‏ قصبه 43,93( زليس کل 
ue‏ مضراً ثم الأبصار اسم کورها 
أيضا . 

وئستنتج من قول المقدسي أن مفهوم 
الصر في عصره؛ أي في القرن الرايع 
الهجري/العاشر الميلادي» يختلف تماما 
عن مفهومه الذي ذکرناه في القرن الأول 
الهجري/ السابع الیلادي: وبالتحديد في 
عهد الخلیفه عمر بن PLEA!‏ (رض) 
٩۳۹/۲۳ - ۳‏ = 14۳م؛ فالصر في 
yas‏ القدسي قصبة أي عاصمة أو مركز 
إدارة للكورة التي يتبعهاء ولیست کل 


قصبة تعنی مصراً؛ بل إن الأمصار تعني 
اسماء الكور. التي تضم عدة نواح وقرى » 
| ومن الکور يتكون الاقلیم۰ فالعراق الإقليم 
التمیز أمصاره البصرة ثم الكوفة ثم واسط 
بعد ذلك في العصر الأموي» ولكل مصر 
OY dinal‏ يشمل کورة معروفة باسمه؛ 
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خصائص ual]‏ ة العزبية 3305 i‏ 
مستفیضه وهو Ts‏ على ان الکان 
الذي يشمله یکون مدينة بالفعل ورأی 
بعض GUS!‏ أنه يعادل موضوع السجد 


الجامع): فالتبر في رأيهم هو : 
الجامع » لکن تعبپر منبر الذي آورده 
الجغرافیون لم يكن في جمیم لاوصاف 
الجغرافية وفي جميع الأحوال مرادفا 
لتعبیر : السجد الجامع GY‏ هناك 
oae‏ من الحالات التی کان فيها الثبر؛ 
یمثل بحد ذاته Sas,‏ إدارية لا i335‏ 
لها بالسجد الجامع: في الوقت نفسه 
فان تعبير pill‏ لم يكن محدداً بالمدن. 
oly‏ عدم وجوده يقلل من مرتبة الرکز أو 
الوضع التمدنی» لان هؤلاء افترضوا أن 
الكان الذي لا يتوفر فيه منبر لا يعد 
مدینه . 

بعد هذه الوقفة العارضة حول مفهوم 
الصر والنبر» نعود إلى ما ذکره بقية 
الجغرافیین حول مدن الیحرین» ذکر 
السعودی”“''' في حديثه عن سيطرة E‏ 
سعید الجنابی على البحرین ومدنہا 
الهمةء وهی : القطیفء والزار OS‏ 
وصفوان والظهران والأحساء وجوائا 
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«Gaul‏ والآخر في (جيلة) في مملكة 
موسى بن عمران بن الرجاف» وبالعقير 
منبر لبئى الرجاف من عبد القیس؛ By‏ 
| يبرين منبران ومثبر بالفیل لبني جعدة؛ 
ds‏ القليعة مثير . 

إن ما ذكرئاه من الثابر يشمل مناطق 
تابعة للبحرين» فضلا عن أن البحرين 
نفسها سمیت : متبرء وھٹا لابد UJ‏ من 
توضيح معنی (منبر)» فالقصود بالثبر 
الکان الذي تقام فيه الجمعة» ویتفق 
الفقهاء على أن من شروط وجوده 35-3 
مجتمع مقيم ذو عدد کافي: ویری 
آخرون ضرورة وجود وال فيه دون أن 
یعینوا مکانه» لذا فان الواضم التي 
ذکرناها والتی اقترنت باسم : منبر؛ 
تدلل على Gol‏ كانت مراکز ادارية dogo‏ 
فیها الولاة السئولون عن إدارتها وتمشیه 
آمور سکانها وحل مثا کلم لکن 
الصادر لا تحدد ما إذا كانت في هذه 
الأماكن وحدات dy la]‏ تتبم کل منها 
القصية هجر؛ ام أن بعضها وحدات 
إدارية صغری تتبع وحدة أكبر متصلة 


(m 


وناقش الدكتور تيكل الجبار 
E‏ "۲ مصطلح زمظیں)‌وأهمیتدے à‏ 





23434 ء٤‎ 











لکن بعضهم أطلق غليها تسمية : قرى 
البحرين: وقد اقشنا هذا الأمر سایقا | 
فيما یتعلق بتسمية هجر أعظم وأكبر مدن 
البحرين» حيث سماھا البعض : قرية؛ 
وهذا التناقض والاختلاف كبير جدا 
ومفاجئ ؛ إذ لا يبرر هؤلاء الجغرافیون 
هذه التسمية الأخيرة بسبب منطقی 
معقول ومقبول؛ ولم يوضحوا الظروف 
التى أدت إلى هبوط مستوى تلك Gall‏ إلى 
مستوى قرى صغيرة؛ وهكذا تكرر هذا | 
الأمر من قبل بعض الجغرافيين حول 
العديد من مدن الیحرین: وسموها : 
قرى البحرين . 

ذكر ابن 59s‏ قرق البحرين 
وهي الخط والقطيف والارة وهجر 
والفروق وبيئونة والمشقر والزارة وجوات 
وسابون ودارین والغابة والشنون . olas‏ 
الواقع ذکر معظمها ابن C94 adl‏ نقلا 
غن أبى عبيدة على أنها منازد أي مدن 
الطريق بين هجر مدينة البحرین 
والبصرة؛ وهو طريق الإبل الذي كان 
يستغرق Lua‏ غشر یما والاختلاف 
بینهما حول تسمية السابون عند ابن 


TOU‏ |3 وردت (السابور) عند ابن 





١١6 الوتيقة.‎ 


كما ذكرنا فى دراستنا عن مدن البحرین؛ 





وهجر وکائت bej‏ مدن الیحرین؛ 
وللقطيف مديئة على الساحل يقال لها 
lis :‏ كما ذكر رص (PAA‏ الجابرية 
وهي من الأحساء على ثلاثة أيام . 

انا اين E‏ فذکر مدن 
البحرين وهي : هجر والأحساء والقطيف 
| والعقير وبيشة والخرج وأوال وهي جزيرة 
. وقبل أن ننهى دراستنا لهذا البحث: 
نود Lays UST JE gas al‏ :صقو لکن 
پعمض هذه الخن ف مباحتن. 
| القادمة SUAS.‏ ذکرت بعض الصادر هذه 
الدن بصيغة آخری: |5 أطلقت علیها 
تسمية قرى كما سنبحثها في دراستنا عن 
قری البحرین» وهكذا كانت البحرين 
إقليماً p‏ يضم العديد من المسدن 
| والمراكز الكبرى ذات الوقع الجغرافي 
التميز» بعضها على ساحل الخلييج 
العربي وبعضها الآخر في الداخل؛ وكان 
بعضها مراكز إدارية واقتصادية وكذلك 
سياسية blaj‏ : 

٤‏ - قرى البحرين 
————— 

اختلف الجغرافيون حول إطلاق 
السمیات على مواضع عديدة في 
| الیحرین؛ ]5 أطلقوا عليها تسمية مسدن: 
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لمن الديار عرفتها بسحام 

فعمايتين فهضِب ذي اقدام 

فصفا الأطيط فصاحئین فعاسم 
تمشی النعام بها من الارام 

Lal‏ تری أطعانهن بعاقل 
کالنخل من شوکان حين صرام" 
d‏ شعر امرژ القیس ذکر للديار 
القديمة من أرض البحرین؛ ونرجح أن 
معظمها قرى ومنازل: ورد ذكر بعضها 
فى الصادر خلال دراستنا قرى البحرين | 
«iiia fa]‏ 


۵ - جبال ومياه البحرین 
HFEF EET‏ 

لم تذكر الصادر الجغرافية خلال 
Ball‏ موضوع البحث إلا التذر اليسير من 
العلومات حول dus‏ ومیاہ البحرين وما 
یتصل بها من العيون والناهل: 
وبخصوص جبال البحرين رہما كانت 
أطلقوا Gale‏ اسم : جبال . 

ومن النصوص التى وصفت البحرين 
بكثرة جبالها ما olay‏ ابن ON) 4 BSN‏ 
عندما سأل الحجاج بن يوسف الثقفى 
Wt‏ ال ٠‏ حول "ER‏ البلدان ومنها 
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کر الاسفهان ۱۹ ثقلاً عن أبي 
عمرو بن العلاء التوفی في الكوفة عام 
ام بعض قرىئ البحرین؛ إذ 
يقول : “نحن دخلنا جوف والفین؛ ثم 
| قال : وتيك والفون بالبحرین": والقول 
ابی عمرو بن العاده . 


يشير الهمداني 9 إلى ذكر مواقع 
تقع ضمن أرض البحرين: نرجح أنها 
قری صغيرة؛ وهي : الثقار رنقر في 
الرمل) ومسلحة والثقيرة والسودة ووادی 
أبي جامع والجاشرية والقرنتان لبني 
| تميم والرصافةء ثم يقول : "انقضت 
os jl‏ البحرين” . 


ونقل الهمدانی ۱۳۷ Lat‏ امری 
القیس ذکر فيه مواضع من أرض 
الیحرین . اذ gis‏ : "وقال امرؤ القیس 
وذکر عشرة مواضع من أرض البحرین : 
غشیت ديار الحی بالبکرات 
فعارمفة فبرقة العيرات 
إلى عاقل فالجب ذي الأمرات 


وقال وذكر عشرة مواضع من أرض 
البحرين : 





۸ الوثيقة 


يلى نجد من ناحية البحرين؛ وذات 
وعال هضبة فیها وشل من isle‏ ضارج 
والعذیب وقطن وثیتل والستار ویذبل 
وماسل جبال؛ المجیمر جبل لبني 
فزارة» وحمل وأعفر جبلان نحو عالج؛ 
وزیمر جبل» وینوف والقواعل جبلان 
يقال : عقاب ین وف وعقاب ملاع 
فیضاف JI‏ ینوف وإلى ملاعهاء الذنابات 
آکام هت‌الك وأم أوعال هضية 
EAI‏ 


تتصف البحرين بوجود عديد من 


الأنهار والعيون فيهاء ولعل أهم وأشهر 


انهارها هو نهر محلم ويقع نهر محلم 
في هجر البحرين» ووصف باأنه نهر 
عظیمء يقال أن تبعا نزل عليه فهاله: 
ومن آهمیته أنه في أرض العرب بمنزلة 
نهر بلخ نی أرض الع" ولا تخلو 
هذه الروایة من مبالغة أسطورية واضحة 
حول نهر محلم فيما يتعلق بتبع الذي | 
هاله هذا الثهر ! 

Lan,‏ نهر محلم بولغ في تسمية 
البحرين - c— L 5,85 Ls‏ يقول 
SI isagi‏ "والبحرين إئما سمیٹ 
البحرین من أجل نهرها محلم ولٹھر 
عين الجريب”؛ وهذا يعنى أن البحرين 
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البحرین فقال ابن القرية : à SUUS"‏ 
بين مصرین؛ كثيرة جبالها ....”. 
ظ إن هذا الوصف للبحرين الذي أطلقه 
ابن القرية لا يخلو من المبالغفة»› OF‏ 
الكناسة تعنى النطقة الهجورة التى 
توصف بالقذارة فهي مكان تجمع القمامة 
التي تکنس وتجمع فيهاء وربما تعني 
القبرة ولا يمكن إطلاق هذا الوصف 
القاسى على البحرين» ولعله قصد آنها 
منطقة متوسطة تقع بین کل من العراق 
وعمان: وهذا الوصف ریسا ینطبق على 
بعض الناطق النائية والتطرفة» وهي 
مناطق صحراوية معزولة» تميزت 
بانقطاع ها وخطورة سلوکها» نها 
HW‏ الس والبحویسن 
وكذلك الطریق البري ہین البحرین وعمان 

Ad متقير إلنيها‎ US 
صفة كثرة الجبال بالنسبة‎ Lol 
للبحرین : فان مصادرنا زودتنا باشارات‎ 
محدودة جدا عنهاء في حين كانت‎ 
هنالك معلومات كثيرة حول جبال‎ 
البحرين في الصادر الجغرافية في القسرون‎ 
من القرن الخامس الحجرى‎ feas التالية‎ 

p 
ذکز الهمداني بوضوح جبال‎ 
ذو الخال جبل مما‎ : q^ البحرين ؛‎ 
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إن مجموع فراسخ الطريق من 
عبادان إلى البحرين استناداً إلى ما ذكره 
ابن خرداذبة أعلاه» ۷۲ فرسخاء أي 
بحدود ۱۲ مرحلة» إذا احتسيئا المرحلة 
تساوي ٦‏ فراسخ وأقل من ذلك أي 
١ TEEN‏ مرحلة إذا احتسينا الرحلة 
بحدود ۷ فراسخ » وهذا يرجح W‏ روایة 
ابن حوقل الذى حدد المسافة من عبادان 
إلى البحرين بحدود ١١‏ مرحلة؛ وهي 
أقرب إلى القبول من غيرها . 

والطريق الذي وصفناه مابين 
البحرين وعبادان - كما ذكرنا - غير 
مسلوك وهو قفرء كما ذكر كل من 
الأصطخري وابن حوقل أن هذا الطريق 
على البحر» وطول طريق البحرء أي 
الطريق الساحلى من البصرة إلى البحرين 
قل tole‏ الساحل good‏ ۱۸ مرحلة فى 
قبائل العرب ومياههم: وهو سلوك 
غامر» الا أئه مخوف . وعلى هذا 
الطريق أتى سليمان بن الحسن متزودا 
الاء من البحرين إلى البصرة؛ لعدم وجود 
الماء في ذلك الطريق» وهذا يوضم لنا 
وجود طريق آخر هو الطريق البري بين 
البحرين والبصرة؛ وهو أقصر أي طريق 
الجادة (الصحراء) » لذا وصفه اين حوقل 
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فراسخ أو سبعة۲۳۳ « ومن عبادان إلى 
الخشبات فرسخان؛ وهي الخشبات 
الثبتة في عرض الخليج العربى بين 
عبادان والبحرين بهدف إيقاف السفن 
وتفتيشها وفرض الرسوم عليهاء وهي 
| السفن القادمة من البصرة في عرض 
الخليج العربي باتجاه البحرين وعمان 
والشرق عبوما؛ أو القادمة من الناطق 
الأخيرة نحو البصرة» ومن الخشبات إلى 
مديئة البحرين في شط العرب سبعون 
فرسخاء ومن خلال ما ذكره ابن 
| خرداذبة تکون السافة من البصرة إلى 
البحرین ۸۲ فرسخا؛ 513[ كانت ال حله 
تساوي ٦‏ فراسخ» یکون مجموع السافه 
4 مرحلة واذا كانت الرحله تساوي 
| ۷ فراسخ یکون مجموع السافه ۲ 
مرحلة؛ j‏ حين: li AS‏ اخ 6 09( ol‏ 
الطريق من البصرة إلى البحرين نحو ۱۸ 
مرحلةفي قبائل العرب ومیاههم» وهو 
طريق مسلوك عامر» غير أنه مخوف؛ 
ولعل هذا الطريق يكون طويلا لأنه 
يتخلل منازل قبائل المرب وفيه 
| تعرجات تزيد من طوله» لکن هذه 
الزيادة بحدود e»‏ مراحل بسبب 
اختلاف مسالك الطريق . 


























ERRETA 





الساقات من ls‏ البحرین پالفراسےخ 
والراحل والایام والشهور . 

TI‏ لا ریب فيه أن هذه الطرق من 
وسواء assi‏ صحراوية 1 بمحاذاة 
الساحل: لا تخلو من متاعب ومصاعب 
J CB yia‏ مقدمتها الخوف واتعدام 
الأمان فيهاء بسبب النزاعات بين 
القبائل العربية» فكانت معظم تلك الطرق 
فشلا عن شدة الحرارة à‏ الصحراء وقل4 
«UI‏ وانعدامه أحیائاء فھی pls‏ بمناخ 
البحرین» وهو جزء من مناخ شبه جزيرة 
العرب الذي يوصف بشكل Sb ple‏ حار 
لقربه (RD‏ خط الاستواء: تتفاوت "Wt.‏ 
درجه الحرارة بين اللیل والنهار: 
ویتصرض جو البحرین لهبوب الریاح 
db yl‏ ايام الخریف؛ وضو على العموم 
كثير الرطوبة قليل الأمطار: أما غرب 
البحرین 53[ 4x‏ صخحراوق da‏ السروات 
یکون هواژها معتدلاء كما أن شتاء 


البحرين معتدل الحرارة قلييل 
i‏ 1 
ا۱8 ۲۵۸, 


m‏ محمد كريم إبراهيم الشمری 
الجامعة المستنصرية/كلية التربية 


es‏ التاریخ 


الوخيقة ۱۳۷۰ 





بقوله : "ومن البصرة إلى البحرين على 
الجادة إحدى عشرة مرحلة"» وأوضح 
Edda Mee aal Sole d‏ تا 
من البحرین إلى البصرة ولا ماء فیه » وهو 
| على الساحل ثمانية عشر مرحلة . .” . 
وهكذا نجد الاختلاف في السافات 
بین الجغرافی الواحد؛ فضلا عن ذلك 
الاختلاف بين غدد من الجغرافیین؛ 
فتارڈ استخدموا مقياس الراحل: وأخرى 
| الفراسخ وثالثة حددوا عدد أيام السفر 
البري على الابل في بعض الطرق» 


والأكثر من هذا كله نجد فارقا عند ابن 













البصرة والبحرين بإحدى عشرة مرحلة 
ولا ثم ثماني عشرة مرحلة ثانیا في نفس 
الموضوع والضفحة:؛ ولعله يعود إلى 
اختلاف طريق الجادة (الصحراء) Ce‏ 
على ساحل البحرء في حين أن سليمان 
| بن الحسن جاء من البحرین إلى البصرة 
على طريق الساحل بين قبائل العربء 
وهو الأطول f‏ 

أما السافة في الطريق بين البحرين 
والديئة المنورة» فكانت تحوه١‏ 
CP‏ ۰ ومن البحرین إلى عمان 
تخو وق 0705 وهکذا cio USI‏ 
الجغرافيون العرب والسلمون في تحديد 
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. ۵۱ الصدر نفسه ج ۱۲۱/۱ -۱۷۷ , الصدر نفسه صن‎ YA 

۰ - الاعلاق النفيسة ص ۸۷ . 

۱ - مروج الذهب ج i ۱٦۹/۱‏ 

۷ - الفرسخ مقیاس من مقاييس vahl‏ ذكر السعودی أن المسافة من الولتان الى المنصورة خمسة وسبعون 
فرسخا سندیة والفرسخ ثمانية أميال . مروج الذهب ج ۱۹۰/۱ 
والفرسخ يساوي ثلاشة آمیال. والیل اربعسة آلاف ذراع» أي أن الفرسخ ‏ ۱۲ الف ذراع . 
الحموي . معجم البلدان ٠٣ - ۳٥/٣‏ ولا كان الفرسخ يساوي ثلاثة أميال» فان طوله بحدود ستة 
كيلو مترات . أنظر : هنتس . الکاییل والأوزان الاسلامية ص 44 و ابراهیم . عدن ص ۸۳ ۰ 

۳۳ = مروج الذهب ج ۱۲۱/۱ . 

4" - الصدر ئفسه ص ۱۲۵ . وذکر ذلك Loy]‏ : الأصطخري . السالك والمالك ص هلا . 

۵ - العرب والنشاط التجاري فى المحيط الهندي ص . 

۰ — عرقت الصادر الجغرافیة التي عنيت باقالیم العمورة السبعة ب : كتب الأزياج» واعتمدنا في بحثنا 
كتاب صورة الأرض الذي استخرجه محمد بن موسى الخوارزمي من کتاب جغرافيا الذي ألفه 
بطلميوس القلوذي. وعاش الخوارزمی ف القرن الثالث الهجري. واعتمدنا كذلك کٹاب : عجائب 
الأقاليم السبعة إلى نهاية العمارة: ومؤلفه سهراب من أهل النصف الأول من القرن الرابع 
الهجري. والكتابان من الأزياج . أي كتب الجداول الفلكية التي تعين خطوط الطول والعبرض 
للأماكن . 

۷ — صورة الأرض ص ۱۱ (مدينة أولا) وص 14 مدينة البحرين . 

۸ - عجائب الأقاليم السبع ص ۰۲۲ وجعل (هجر) ضمن مدن الإقليم الثالث . 

۹ - الأعلاق النفيسة ص ۹1 ۔ 

gul- ۰‏ الخوارزمي وسهراب على أن مدينة جدة تقع ضمن مدن الإقليم الثاني . صورة الأرض ص ٠١‏ و 
عجائب الأقاليم السبعة ص ۱۷ء وذكر الأخير أن مدينة اليمامة من مدن الإقليم الثاني Cal‏ | 
الصسدر ثقسه ص ۱۸ . 

. ووردت ثقاط . . . بعد ذكر عرض البحرين‎ ٤٥٤٥ صفة جزيرة العرپ من‎ — ١ 
وذكر المحقق الأكوع في هامش ص ۵4 و ہہ (أي الفراغ) ورد هكذا في الأصول . ولا‎ 
. ثانية (الحديثي‎ ٠٦ دقیقة والدقيقة إلى‎ ٠٦ وهي تنقسم إلى‎ dia d ۲۵ كانت الدرجة تساوي‎ 
= ۲۵ AW تكون مساحة البحرین‎ ))١4 البحرين في المصادر الجغرافية ص ۳۳ هامش رقم‎ 
كيلو‎ ١5,48٠ : كيلومترات تقريباء تصبح مساحة البحرين‎ ١ = فرسخا ولا كان الفرسخ‎ YAYO 


۲ - السالك والمالك uo‏ 05 ۹۰ . 
۳ - قدامة . الخراج وصنعة الكتابة ص ۱۹۳ . 
٤‏ — مختصر کتاب البلدان ص ۳۰ . 
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| ۵ — كتاب صورة الأرض صن ۱۰۷ , 
٤‏ — زيادة . الساحل الشرقي للجزيرة العربية ض ۲٥٢‏ . 
۷ - الپحرین في صدر الإسلام صن ۱۷ . 
£A‏ — العلاقات السياسية والاقتصادية بين العراق والخليج العربي ص at‏ 
۹ - العضفوريون وقصة ۱۵۰ عاما غامضة في تاريخ البحرین؛ مجلة الوثیقة؛ العدد (۰)۳ ۱۹۸۳ء 
ص ۲٢‏ - ۲۷ . 
۰ - البحرين ف المصادر الجغرافية ص ۳۳. 
۱ — البحرین علاقاتها الإدارية والسياسية بالخلافة العباسية. مجلة الوثيقة؛ العدد (۰)۳۳ ۱۹۹۸ 
من 9۷با 
۵٢ |‏ - آنظر حول النقطة الثالثة : المسري . العلاقات صن 4١‏ — ۲ . 
۳ - أحسن التقاسیم في معرفة الأقاليم ص ۳۲۰ . 
4 - صفة جزيرة العرب ص ۳۳۲ . 
۵ - الصدر نقسه صن ۰۲۷۹ ۳۱۷ , 
٩‏ - الصدر نفسه ص ۰۳۱۷ ويقول : “إذا اجملنا أرض البحرین وهي أرض الشقر فهي هجر مدينتها 
ظ العظمى والعقیر والقطیف والاحساء ومحلم نهرهم . . .۳ . 
۷ - البلخي . صور الاقاليم ورقة ۷ء ابن الفقيه . مختصر كتاب البلدان ص ۲۰ . 
۸ - أحسن التقاسيم ص 1۸ - 54 . 
۹ — المصدر نفسة صن ٤۷‏ . 
۰ - الصدر نفسة ۷١ o2‏ ۔ 
5 -المصدر نفسه ص ۰٩۳‏ ويسميها لغدة : احساء هجر . بلاد العرب oo‏ ۳۲۰۱ . 
۲ — عجائب الأقاليم السبعة ص ۲۷ء في حين ذكر الخوارزمي أن البحرين على البحر (أي على الخليج 
العربي). وهي من مدن الإقليم الثالث . صورة الأرض ص ١4‏ . 
۳ - المسالك والمالك ص ٩۰‏ . 
Mí‏ - الخراج وصنعه الكتابة من ۱۹۳ . 
۵ - السالك والممالك uo‏ ۱۰ . 
٦‏ - الأعلاق النفيسة ص 45 , 
۷ - المسالك والمالك yo‏ ۱۵۲ . 
۸ — صفة جزيرة العرب ص ۳۱۷. 
۹ — ابن الفقيه . مختصر کتاب البلدان ص ۳۰ . 
۰ — صفة جزيرة العربص ۳۳۰ . 
۷١‏ المسالك والمالك ص Ve Y‏ « وذكرها شمن منازل الطریق من اليمامة إلى مكة . الصدر نفسه ص ۱6۷ 
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. ۲4٩ الخراج وصنعة الكتابة من‎ VY 

۷۲۳- الحربی . الناسك وأماکن طرق الحج ص ۰۵۳4 LORY‏ ابن الفقیه . مختصر كتاب البلدان ص ۲۷ . 
vt‏ - البلخي . صور الأقاليم ورقة ۷ : الأصطخري . السالك والممالك ص ٢۳‏ ابن حوقل By gre.‏ الارش 
من ۳۸.. 

۵ — أحسن التقاسيم في معرفة الأقاليم ص ۰۷۱ ٩۳‏ . 

5 - الناسك وأماكن طرق الحج ص ۵۳۷ . 

۷ — السالك والمالك صن ٦٦‏ . 

VA‏ - عيبادان : حصن صغير yole‏ على شط البحر ومجمع cle‏ دجلف وهنو رياط فيه جار للقطزیه 

والصفرية وغیرهم من رواد البحرِء × الذين يرابطون فيه دائما : الأصطخري . SULLAM‏ والممالك من 
CA‏ ابن حوقل . صورة الارض صن ۵۳ . 

۹ — قرضة (ميناء) العین وعمان والبصرة واليمن على ساحل البحر (أي الخلیج العربي) . الحربي . 
المناسك ص ٦٦٦‏ وذكر الهمدانی أنها ساحل وقرية دون القطيف. وبه نخل يسكنه السرب من 
بنى محارب . ضفة چزيرة العرب oa‏ ۲۷۸۹ . 

۰ - الخراج وصنعة الكتابة ص MY‏ . 

۱ - سلحة : بكر كانت اجاجا تذرب (تسهل) البطون ثم عذب ماؤها فضار فراتا . الهمداني . صفة 
جزيرة yall‏ ب ص «CY‏ 

AY‏ — من منازل بني تميم في الطريق بين البصرة وعمان: وهي من نواحي البحرين . الهمداني . صفة 
جزيرة العرب ص ۰۳۱۷ يقول لغدة الأصفهاني : “فإذا جاوزت النباج والقريتين فقد أنجدت”. 
أي دخلت أرض نجد . بلاد العرب من ۳۳۸ . 

۳ - مروج الذهب ومعادن الجوهر ج ۱۲۹/۱ . 

4 - ذکر الهمداني موقع عاقل من البحرین . صفة جزيرة العرب ص ۰۳۲۸ وذکر أنه ورد في شعر امرژ 
القیس. كما ورد في بيت شعر آخر غير منسوب إلى شاعر . الصدر نفسه ص ۰۳۹۰ وعاقل موضع 
في أرض البحرین . 

۵ — صفة خزيرة العرب من ۱۷۰ . 

. "١ مختصر کتاب البلدان صن‎ AN 

AN‏ - الخط هو ساحل البحرین: ذكر الهمداني أن الخط في البحرین وإليه تنسب الرماح الخطية . صفة 
جزيرة العرب ص ۳۳۱ وذكر الدكتور الحميدان أن الخط هي القطيف» صفوان طرفها الشمالي. 
والظهران طرفها الجنوبي . العصفوريون وقصة ۱۵۰ عاما غامضة في تاريخ البحرين ص 14 . 

۸ — بينونة بین عمان والبحرين. وليست بينونة في الیمن: وهو موضع سمي بالصدر في قولهم بأن یبین 
بينونة ‏ إذا بعد: وهو موضع بين البحرين وعمان: وبينه وبين البحرين ستون فرسخا , الحموي 
معجم البلدان مجلد ١‏ ص ۵۳٩‏ . ولا كان الفرسخ = بحدود ٦‏ کیلوسترات فالسافة بين بينونة 
والبحرين هي بحدود ۳٦٣‏ کیلومتر والمرجح أن بينونة هي قطر حالیا . 
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3] جواثا : موضع في البحرین . الهمداني . صفة جزيرة العرب ص ۰ ووردت في شعر کشیر:‎ - ٩ 

| يقو : ۱ 

کدهم الرکاب بأثقالها غدت في سمامیج أو جواشا 
إذا PE E‏ بالابر ئن ابر ق دی جدد أو Les‏ 
جواثا في البحرین: ودءاثا بتهامة . الهمداني . صفة جزيرة العرب ص ۰۲۹4 

۰ - تقترن الصفا بالشقر وعرفت الأخيرة هنا بانها قصبة هجر. أي عاصمتها؛ وف الشقر السجد 
الجامع: وبينهما نهر يسمى : العین. وقد أوضحنا أهمية ا مشقر راجع هامش )0%( مما يعني 
أن الصفا والمشقر والشبعان هى أحياء منفصلة تتكون منها مدينة هجر الكبيرة أو منطقة هجر. 
وسیرد ذکر الشقر في دراستنا اللاحقة . 
ورد ذكر الشقر والصفا في شعر طرفة بن العبد. حيث انتشرت فیهما عبادة الفرّسْ (الخيل) 
وهی : الأسبذ» فسمی سكانها : الأسبذيين؛ إذ يقول : 

000 فأقسمتعند النصب آني لهالك 2 بملتفة ليست بغيظ ولا خفض 
خذوا حذركم Jal‏ الشقر والصفا عبيد أسبذ ويحزى من القرض 
ال ثانى ؛ د. روشة . دراسة فى جوانب من ديانات العرب من "١‏ . 

hs ۷۷4 سرپ ی‎ Bete Aa ها‎ 

۷ — الصدر تقسه ص ۳۱۷ . 

۳ — أحسن التقاسيم ص .VA‏ 

44 - الصدر نفسه ص ٩۳‏ - 44: وذکر السعودي أن الأحساء في بلاد البحرين . التنبيه 
والاشراف ص ۳۸۰) ۳۹۰. 

۵ - الصدر نقسه ذكر الحربي أن حجر هي مدينة اليمامة؛ ووصفها بأنها : (منبر)۰ وهي أم القرى . 
وبها ينزل صاحب الملکة: وحجر شركة الا أن الأصل لبني حنيفة . الناسك ص AW - ٦٦٦‏ 
ووصفها لغدة الأصفهاني بانها | سرة اليمامة وشي مٹزل السلطان والجماعة: ومنبرما res‏ 
المنابر الأولية: ومعظم آهل حجر بنو عبيد . بلاد العرب ص ۰۳۵۷ ووصف الهمداني حجر بأنها 
dalai us jl‏ وهي مصرها ووسطها ومنزل الأمراء متهاء والیها تجلب الأشياء iaa.‏ جزيرة 
العرب من ۳۰۷ . 

45 - أحسن التقاسيم ص 1۷ . : 

۷ - مختصر كتاب البلدان ص ۵۷ - ۵۸ , أنظر أيضا : الرازي . تاريخ مدينة صنعاء صن ۱۰۷ . 

۸ - تاريخ مدينة صنعاء ص ۱۰۷ ينظر کتابنا : البضرة في نصوص تاریخ مدينة ضنعاء للرازي 
تبن "8 = اك . 

۹ — أحسن التقاسیم صن ٦۷‏ : 

۰ — بلان العرب صن ۳۵۷ . 

۱ -المصدر تسه ص ۲۲۲۱ . 
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۲ - الناسك ض ٦٦۰‏ — ۹۷۲۲ء 

۳ - التجم . البحرين في صدر الإسلام صن ۱۲۱-۱۲۰ . 

Vet‏ دراسات في تاريخ المدن العربية الإسلامية ص ۸۵ - AS‏ للمزيد من التفاصيل يراجم : المرجع 
Aca‏ صن AV‏ — 40 . 

۵ — التنبيه والاشراف ص ۳۹۲ — .YA£ — YAY‏ 

٦‏ > هي قرضة من فرض البحر. وهي لأحمد بن سلیم العبدي رئيس أهل القطيف. وسکانها عبد 
القيس . الحربی . المناسك ص ۱۲۱ . 

۷ - صورة الأرضى ص ۳۳ . 

۸ — السالك والمالك من ۱۵۲ . 

۹ — مختصر کتاپ البلدان صن ۳۰ . 

۰ - الخراج وصنعة الكتابة من ۷۸۹ . 

۱ - مختضر کتاب البلدان صن ۳۱-۳۰ . 

۲ - صفة جزيرة العرب ص ۳۲۸ — ۱۳۳۰ ووعال في بلد ذبیان . نفسه oo‏ ۳۲۳۱ . 

. ۲۳۱-۳۳۰ ua نفسه‎ aall- ۴ 

۶ — بلاد العرب ص ۳۲۵ . 

۵ - صفة جزيرة العرب ص ۳۱۷ . 

. ۳۹۰ الصدر نفسه من‎ - ٦ 

۷ — مختصر کناب البلدان من ٩۲‏ . 

۸ - ابن القرية : اسمه أيوب بن زید بن قيس الهلالي» وكنيته آبو سلیمان: کان من فصخاء السرب 

| وبلغائهم وأجوادهم قتله الحجاج بن یوسف الثقفي عام ۸۷۰۳/۲۵۸4 ثم ندم على مقتله . 
للتفصيل عنه ينظر : حبیب علي . ابن القرية. مجلة المورد: المجلد الخامس, العدد الشالٹ, 
(بغداد ٦۹ oa c(oY ALS VA‏ — ۱۲ . 

144 — صفة جزيرة العرب ص ۳۲۹ — ۲۳۰ . 

۰ - الصدر نفسه ص ۰۳۰٩‏ أنظر عن نهر محلم وأھمیتہ ص ۳۱۷ . 

۱ - الصدر نفسه ص YAN‏ 

. ۲۰ مختصر كتاب البلدان ص‎ AYY 

. ۳۳۰ الهمداتى . صفه جزيرة العرب ص‎ - ٣ 

۶ - الصدر تفسه صن 8 وذكر أنه یجتمع عليها كثير من وراد السرپ: ورہما سقی عليها عشرة 
آلاف بعیر. 

۵ -المصدر نقسه صن ۳۱۷ . 

٦‏ — ذکر الحربي أن تسمية النباج تعوه لکثرة اهلها وكثرة الأصوات. يقال : رجل تباج إذا کان کشیر 
الکلام . المناسك ص ۰۵۸٩‏ وأوضح الهمداني أن النباج بلاد كثيرة القری يقال له نباج بني عامر . 
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صفة جزيرة العرب ص ۲۸۰ . وروی الاصفهاني أن حد نجد من النبساج. وهو لبٹی عبد الله بن 

ple‏ بن كريز . بلاد العرب ص ۳۳۹ . وللبصرة إلى مكة طریقان أحدهما تکون الصحراء عن 

یسارك. فإذا جاوزت النباج والقريتين فقد انجدت. أي دخلت نجد . الصدر نفسه ص ۳۳۸ . 

۷ - الهمداني . صفة جزيرة العرب ص ۲۸۰ . 

۸ - يبرين : وهو بحذاء عمان پنزله بنو سعد بن زيد مناة: ومنهم بنو عوش بن سعد . الأصفھائی 
بلاد العرب pin ۳٣٣‏ و وو سم سسا ع + نسية إلى 
واحة يبرين الواقعة على ذلك الطرف . الغذیم . أقاليم الجسزیرۃ العربية ص ۰۸۰ وذکر 
السعودي أن يبرين في اليمامة . التنبیه والاشراف ص 44" . 

۹ - الهمدانی صفة جزيرة العرب ص ۲۸۱ . 

۱۳۰ - المصدر tal‏ من ۳۰۹ وعن نهر محلم. یراجع : الصدر نفسه uo‏ ۳۱۷ . 

۹ -- السالك والمالك ص ۳۰ . 

۲ - الناسك وأماكن طرق الحج ص ۰۵۳٩‏ وذكر لغدة الأضفهاني أن من یتجاوز النباج والقریتین دخل 
أرض نجد. وقال بعضهم : حد نجد من النباج؛ وهو لبني عبد الله بن عامر بن كريزء وقال 
آخرون : إذا جاوزت الحفر. حفر أبي موسی الأشعري. وهو حفر بني العنبر: : فأنت في نجد . 
بلاد العرب ص ۳۳۸ - ۳۳۹ . 
وقال بعضهم اس - حد العراق بلاد العرب حفر آبي موسی بطواره إلى منقطع آداني 
تخوم الوصلء إلى أداني تخوم البحرين . الحربي . المناسك من 8۳۶ . 

۳ - الناسك وأماکن طرق pall‏ صن ۰ - ۱۲۲ . 

۳6 — الأعلاق الثفيسة ص ۱۸۲ . 

۵ — مختصر کتاب البلدان ص ۳۰ . 

۹ - یسمی کل طريق يكثر الاختلاف أي التردد عليه : محجة. لأن موضع الباني والرور من الأشياء 
| ج. ومنه حججت الشجة آوردتها الیل فقدرتها به وذلك حجها + وسمی الحجاح من 
الأخدع حجاجا ]43305 بالعين . الهمداني . صفة جزيرة العرب ص ۳۳۵ . ١‏ 

۷ - الهمداني . صفة جزيرة العرب ص ۰۳۱۱ عن یبرین. أنظر : السعودي . التنبيه والإشراف ص 
YA£‏ . 

۸ - المشاش : موضع تلتقي فيه محجة اليمن ونجد ومحجة العراق والبحرين . حمد الجاسر (محقق) 
كتاب الناسك للحربی صن 5485 هامش . 

۵۹ - الهمدانی . صفة جريرة المرب ص ۳۳ . 

۰ بلاد العرب uo‏ ۳۷۶ - ۳۷۵ . 

۱ المسالك والمالك ص ۰۲۵ صورة الأرض ص 4١‏ . 

۷۲ -المسالك والمالك oo‏ ۲۷ . 

۳ — مختصر کتاب البلدان من ۳۰ . 
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(2030) الأصطاخري . المسالك والممالك س ۰۲۸ ابن حوقل ۔ صورة الأرض ص ۰4۷ وذكر الأخير‎ - Mf 
. عن الطريق بين البحرين وعمان أنه برية مٹیعة السلوك‎ 

. ras ua -التثبية ولاشراف‎ ۵ 

۹ -المسالك والمالك ص YA‏ وصورة الأرض ص ٦٤‏ . 

۷ - السالك والممالك ص ۵٩‏ — ۰ . 

۸ - الخراج وصنعة الكتابة ص M‏ . 

۹ - صفه جزيرة العرب ص ۲۷۹ - ۲۸۰ . 

۰ - السالك والمالك ص «YA - YV‏ صورة الارض ض £6 — 11 . 

۱ - یقول القدسي : "وقد جعلنا الراحل ستة فراسخ وسبعة" . احسن التقاسیم ص ۰۱۰۰ والرحلة في 
مقاييس الأطوال للمسافات وتساوي (1A)‏ ميلا - الإدريسي isy.‏ المشتاق رای — 
والعراق)؛ ص ۳۱ . وذكر الإدريسي Lay‏ أن المرخلة تساوي عشرة فراسخ؛ ال يقول : 
قودي إلى أحد ثلاث مراحل وهي ثلاثون فرسخا“ دوتو الحم ھی ين رقت فی 
والعراق): ص Y‏ . ولا كان الفرسخ يساوي (v)‏ أميال . الحموي. معجم البلدان مجلد ۱ ص Y‏ 
فهذا يعني أن الرحلة تساوي (۳۰) ميلاء والميل = ۱۵۸4 متراً فالمرحلة = 4۷,۵۲۰ متراء أي 
أكثر من (YV)‏ كيلومتراً ؛ ونعتقد أن هذا الرقم الأخير كبير جداً ومبالغ فيه كثيراً في عصر 
الإدريسى (القرن السادس الهجري/الثانى عشر الميلادي). ولا يمكن الاعتماد عليه لان عصرہ 
متاخر قیاسا لما ذكره القدسي في القرن الرايع الهجري/العاشر الميلادي. وهو أقرب للقبول . 

۲ - السالك والمالك صن ۱۰ . 

| ۱:۳ - الاصطخري . السالك والمالك ص ۲۷: ابن حوقل . صورة الارض ص ٦٤‏ , وذکر الأصطخرى أن 
الساقة من البصرة إلى البحر برحلتین . السالك والمالك ص cos‏ والرجح أنه يعني السافة من 
البصرة إلى عبادان على الیحر: اي الخلیج العربي . 

6 - القدسي . أحسن التقاسیم ص ٠١5‏ . 

۵ — السالك والمالك ص YA‏ : صورة الأرض ص ٦٤‏ . 

. $5 الصدر نقسه ص‎ YA الصدر ئقسة ص‎ — ٦ 

۷ - الصدر نقسه صن ۲۷ء الصدر نفسه ص 1۵ . 
وحدد السعودي الطریق ہین البحرين وعمان مسيرة عشرة أيام رمال ودهاس . التنبیه والاشراف 
ص ۰۳۹۶ راجع هامش (۱4۵) . 

۸ - القدسي , أحسن التقاسیم ص ۱۹ء الحديثي . البحرین ص ۳۳. 
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أجمع الكثير من المؤرخين للجزء الشرقي 
من المملكة العربية السعودیة؛ والذي كان 
يعرف قديما باسم البحرین على أن أهم 
مصدر قديم وصل Li)‏ عن تاريخ هذا 
الجزء هو شرح ديوان ابن المقرب 
الأحسائي. ولا یمشل هذا الديوان في 
الواقع مصدراً لنفس الفترة التي عاشها 
هذا الشاعر فحسب. وإنما آفادنا أيضا 
| یس Mom‏ حتى عن الفترة التي سبقت عصر الشاعر 

7 تهامة إلى البحرين وتفرده بذكر بصض 
ER,‏ 5 و یا القادة العبقيسيين الذين قادوا هذه القبيلة 













i‏ الکان الذي عرف فيما بعد باسم هذه القبيلة العربية العريقة. 
والعروف قديما باسم إقليم البحرین . 

كما أن فوائد هذا الديوان لا تنحصر فى أخبار قبيلة عبد القيس 
فقط. بل إن فيه فوائد عن قبائل أخرى لا تقل آهمية. كقبيلتي عامر بن 
ربيعة بن عامر بن صعصعة؛ والتي عرفت ف المنطقة باسم عامر ربيعة؛ 
وكذلك قبيلة عقيل بن كعب بن ربيعة بن عامر بن صعصعة وبطونها 
التي لعبت أدواراً خطيرة في تاريخ هذه المنطقة منذ استيلاء القرامطة - 
وربما قبل ذلك أيضا - عليها في القرن الثالث الهجري. وحتی عصور | 
قريبة منا تمثلت في سيطرة بني خالد الذين ينحدر الكثير منهم من 
قبيلة عقيل بن كعب . 

كما ضم هذا الديوان الهام معلومات كثيرة عن بطون عبد القيس التي كانت تقطن 
هذه النطقة ومواضع سكانهاء وبعض الأحداث التي شهدتها أو ساهمت فيها هذه 
البطون. مما لا نجده آیدا في غير هذا الديوان وشرحه: والذي لم يقتصر على ذكر 
أخبار القبائل وبطونها وأحداثها. بل وساهم أيضا في تعريفنا بالكثير من الواضع التي 
كانت لها شهرة مدوية في التاريخ الإسلامي والعربی بشكل sple‏ وبعض هذه المواضع 
ولا دیوان ن ابن القرب لضاعت وائمحی كل أثر لها . 

ol n‏ أهم وأعظم ما سجله UJ‏ هذا الديوان هو تاريخ دولة عربية لولاه لضاعت ف 
| غيابة التاریخ ولا عرفنا عنها أي شي: يذكر انها الدولة التي عرفت بفضل دیوان ابن 
القرب ru‏ الدوله العيوئية . 

إن كل ما ذکرثاہ وأكثر مئه يجعل ديوان هذا الشاعر لیس مجرد ديوان عادی بل 
يجعله وثيقة هامة.ومرجعا آهم لا يستغنى عنه أي باحث ومؤرخ لهذا الجزء الهام من 
بلادنا الحبیبةء وهذا ما جعلنا نعيد النظر في إعادة طباعة هذا الديوان الذي JUS‏ شهرة 
كبيرة حتى في عصر الشاعر نفسه والذي كان الشعراء فيه يملأون السهل والجبل كما لا 
كيفاء وعلى الرغم من أن هذا الديوان قد لازمته الشهرة أيضا حتی في yas‏ المطابع فطبع 
أربع طبعات أعيد. طبع اثنتین منها هما طبعة الدكتور عبد الفتاح الحلو؛ وطبعة الکشب 
الإسلامى بدمشق فى الوقت الذي اندثرت فيه الطبعتان الأخريان من الاسواق» وهما 


الطبعة الهندية والطبعة المكية التى تعد - على نقص فيها - أقدم النسخ المطبوعة على 





140 - AL WATHEEKAH TETTE 





الإطلاق في حين تعتبر الهندية أفضل هذه ad‏ بی Hate‏ کس cama‏ 
مخطوطة الديوان» والتى عنها تم نشر طبعة المكتب الإسلامي الأولى بدمشقء أما إذا 
تحدتنا عن أوفى الطبعات وأجمعها AS‏ شعر بن المقرب فهى دون شك طبعة ا الدكتور 
الحلوء والتی كانت أكثر تحقيقا حتی الآن دع ا aim mre‏ 
ما كانت عليه الخطوطة الأصل للديوان القربي؛ والتى أخذت عنها جميع نسخ ديوانه 
| التفرقة في شرق الأرض وغربهاء والتی قد تصل إلى الثلاثين نسخة - أنظرها في آخر 
| البحث - . 
یقن il‏ عا على جس Sit pi‏ من تد ان اپ ueri‏ إن 
سبیلاء وإنما كان همنا اقتناء الأقدم والأوفى في نفس الوقت؛ حيث أن کثیرا من نسخ 
الديوان هي 3 الواقع لسسخ Laos‏ ناسخوھا من شروحهاء وبالتالي 3 اهمها 
| الوثائقية إذ أن ما ورد من آخبار ومعلومات في هذا الديوان كان مجملا في القصائد؛ 
ومفصلا في الشرح» فكان حذف هذا الشرح مخلا fom‏ بهذا الديوانء ومن هنا فقد سعينا 
إلى اقتناء النسخ التي استوفت الشرح ولم تحذف منه Bas‏ إلا ما سقط سهوا من لٹاسخ . 
ads‏ کان لديئا اخساس كبير gL‏ يوجد لهذا الديوان ED mm‏ وأفضل مق A‏ 
التي ذكرها الأساتذة الأفاضل الذين درسوا ابن القرب وشعره والتی آفادتنا دراساتهم 
کثیرا واختضرت لنا الوقت 3 معرفة أماكن هذه e!‏ وأوصافها(النسخ) فيدأنا سن 
حیث انتهوا وبحثنا عما لم يبحثوا عنهء وكان اتجاهنا هذه الرة إلى مكان كنا تعجب 
مئهم كيف أنهم أهملوه» ولم ينتبهوا له على الرغم من أنه مكان ارتبط بمكان الشاعر 
وتاريخه مئذ الأزل؛ ألا وهو بلاد فارس» إذ أنه من غير العقول ألا توجد نسخة لهذا 
الديوان في هذه البلاد التي احتضنت - وبالذات بلدان وقرى الساحل الشرقي للخلیج - 
| الكثير من بطون وقبائل الجزيرة العربية الذين حافظوا على لغتهم وعاداتهم وتقاليدهم 
العربية Ais‏ آقدم دخول لهم 203 بلاد فارس وحتى عهدنا هذاء وللحق فان في بلدان 
| وقری الساحل الشرقي vail‏ والواقية بج و بی سس Sun‏ ترج ح باللخطوطات 
العربية : وخصوصا فى قرى المحمرة ولئجة وما يقع پینهما من قری Wisi‏ العرب 
الھاجرون إليها من داخل الجزيرة العربية» وبالذات من الساحل الغربي من الخليج 
داخل الجزيرة العربية» هذا فضلا عن الكثير من هذه الخطوطات التی أخذت طريقها 
إلى الكتبات العامة فى قم وطهران وغيرهما من بلدان الجمهورية الإسلامية الإيرانية؛ 
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إلى الکتبات العامة في قم وطهران وغيرهما من بلدان الجمھوریے الإسلامية الإيرانيةء 
وبالفعل فقد أسفر البحث - الذي لم يكن شاملا - عن نسخ هذا الديوان على عثورنا على 
ثلاث نسخ مشروحة نادرة لهذا الديوان يرجع ئسخ أقدمها إلى عام ۷۲۸ھ في حلب: 
وناسخها يدعى إبراهيم الحنفي یا ریا - وهذا يعني أنها كتبت بعد قرن واحد فقط | 
من موت الشاعر» وسنرجئ الکلام عن هذه 23.1 النادرة» والتی تعد أقدم ما نعرف | 
من نسخ هذا الديوان إلى وقت آخر عند وصولها إلينا إن شاء الله تعالی؛ وكذلك ایٹسا 
سوف نرجئ البحث عن نسخة مكتبة الشورى في طهران التي لا نعرف عنها شینا بعد: 
وسنقصر حدیثنا هنا على نسخة لا تفتقد إلى الأهمية» وهی نسخة الكتبة الرضوية 
بمدينة مشهد في الجمهورية الإسلامية الإيرانية . ۱ 


لوصف العام للمخطوطة 


E SSS‏ ی 


الرقم التسلسلي ۸۳۳۰ 

العنوان : شرح ديوان ابن مقرب - عربي 

اسم المؤلف : جمال الدين آبو عبد الله محمد بن علي ابن مقرب ؟ 

نوغ الخط : نسخی جيد 

اسم الناسخ : محمد بن على بن محمد الحساوي . 

تاريخ النسخ : ۳ - ربیع الأول - لعام ٦۳٦۹ھ‏ . 

مكان الئسخ ؟ ؟ ؟ 

صاحب النسخة : إبراھیم بن حسن بن زهير : 

عدد الاوراق : ۳۱6 ورقة من القطع الكبير مقاس الورقة : ۳۰ × ۲۰ سم 

عدد الأسطر فى الورقة الواحدة + ۲۳ سطراً . 

بداية الخطوطة : الحمد لله التفرد باستحقاق وجوب الوچود لذاته؛ التوحد 
بأسمائه الحسنی وصفاته » الأول الذي أنشأ کل غذد معدود» الاخر الذي إليه معاد کل | 
OMM‏ 
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نهاية الخطوطة : والحمد لله رب العالمين وصلى الله على سيدنا محمد النبي واله 

الطيبين الطاهرین؛ فرغ من تسويد بياض ؟ الديوان ديوان الفاضل الكامل التقي النقي ابن 
مقرب تغمده الله بالرحمة على يد أقل عباد الله الفقير الحقير الراجى من الله أن يغفر له 
الوزر الكبير محمد بن على بن محمد بن علي بن محمد بن علي بن إبراهيم بن محمد بن 
علي بن داود النجار الحساوي محتدہ غفر الله له ولوالديه ولجميع الؤمنين والؤمنشات 
آمین» وكان ذلك في تاريخ الثالث من شهر ربيع الأول سنة ثلاث وستين وتسعماية 
لخزانة الؤدي الفرض والسئن الطايع لربه في السر والعلن آمنه الله في الوطن سبحان ذو - 
كذا — الفضل والنن الفقير إبراهيم بن حسن بن زهير أيده الله بعنايته إنه على كل شیء 

قدير إنه غفور رحيم . 


الوصف ‏ | لاص 


تبدأ النسخة بمقدمة للشارح في خمس صفحات ذكر فيها نسب الشاعر غلى أنه 
الأمير الأجل جمال الدين أبو عبد الله على بن مقرب بن منصور بن مقرب بن الحسن بن 
عربر بن ضبار بن عبد الله بن على بن محمد بن إبراهيم بن محمد بن إبراهيم بن محمد 
العيوني البحراني 

وتلاحظ أن سلسلة الب هذه ھی أطول مما هى عليه في كل الدواؤین الطبوعة 
والكتب التي ترجمت للشاعر وأكثر منها ضبطاء وتتفق مع سلسلة النسب التي أوردها 
ابن الشعار الوصلی في كتابه "قلائد الجمان في شعراء الزمان” والذي آخذه مشافهة عن | 
الشاعر؛ ولکن سلسلة الخطوطة تزيد جدين Lac‏ في سلسلة ابن الشعار الوصلی وهبا | 
ابراهیم ومحمد الأخيرين في سلسلة الخطوطه ثم ذکر الشارح في Qus‏ المقدمة ئبذة عن | 
أحوال الشاعر وما جرى له مع بني عمه حکام عصره من ! من العیوئیین بتفصیل أكثر ضبطا | 
مما هو عليه في طبعة الدكتور الحلو أو طبعة المكتب الإسلامى بدمشق؛ ولا سيما في ضبط 
أسماء الحكام الذين عاصرهم ابن القرب وجرى ما جرى له معهم . 
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ثم بعد ذلك تبدأ قصائد الديوان الذي رتب على حروف العجم بالقصيدة الهمزية 
التي أولها : 
كم آرجع الزفرات في أحشائي والام في دار الموان ثوائي 

Ul,‏ عن طريقة الشرح فهى الطريقة المعهودة من شارحي ذلك العصر وما قبله» وهي 
تقوم على كتابة أبيات القصيدة بخط متين داکن؛ وأسفل البيت أو عدة أبيات كتب 
الشرح بخط آرفع وأقل بنك من أبيات القصيدةء وف الواقع فان الشرح ليس لكل بيت 
من شعر ابن القرب فأحیانا یکون هناك صفحة أو صفحتان لشرح بيت واحد وأحیانا 
يذكر سطر واحد من الشرح بعد ذکر أكثر من بيت» وأحیانا یصل الأمر إلى ایراد القصيدة 
كاملة دون أي كلمة شرح اللهم إلا القدمة . 

ویختتم الديوان بالقصيدة اليائية التى أولها : 

أبت شوب الأيام الا تماديا فوا شقوتا ما JUD‏ وما ليا 

ثم بعد نهايتها ذكر نبذة تاريخية في غاية الأهمية عن ملك القرامطة وتسلسل الأمراء 
العيونيين الذين حكموا البحرين منذ بدایه دولتهم إلى نهايتها التى يذكر نهايتها في سنة 
٦ق‏ 
وبعد مقارنة هذه الخاتمة مع ما يعرف بالخطوطة التيمورية التى أوردها الأستاذ 
الشیخ حمد الجاسر lad‏ ذيل به على كتاب تحفة المستفيد في تاریخ «Las I‏ القديم 
والجديد لابن عبد القادر اتضح أن ما عرف بالخطوطة التيمورية ما هو إلا خاتمة شرح 
ديوان ابن المقرب كما في الخطوطة الرضویةء والتی ذكرها نفس شارم الديوان العاصر 
للشاعر. والذي لا نعرف اسمه حتى oly col‏ كنا عرفنا من هذه الخطوطة معاصرته 
للشاعر كما سنبين عند ذكرنا بعد قليل لبعض الفوائد التى امتازت بها النسخة الرضوية 
عن النسخ الطبوعة للديوان» وهائحن قد عرفنا الان سر النسخة التيمورية» وانها ليست 
قطعة من GUS‏ “زهر الریاض" للحسن بن على بن شدقم: وحتى لو أن هذه القطعة 
وردت بالفعل في كتاب زهر الرياض لابن شدقم فان هذا لا يعنى أئه منشئهاء وإئما 
يبدو أنه اطلع على نسخة قديمة لديوان ابن القرب وجد فيها هذه الخاتمة فذكرها في 
كتابه هذا اقتباساء والجدير بالذكر أنه حتى الفراغات التى هی موجودة في قطعة 
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الخطوطة التيمورية موجودة بعينها في نفس القطعة الوجودة في ختام الخطوطة الرضوية. 
ولا حاجة لزيد من الإثبات فان القارئ يجد في هذا البحث صورة لهذه الخاتمةء وكذلك 
المقدمة وبعض الصفحات الهامة . 


بعض الفوائد التي انفردت بها المخطوطة الرضوية 
عن نسخ الديوان المطبوعة 


إن هذا العنوان هو بيت القصيد من بحثنا هذاء وهو السوغ الذي يجيز لنا أن نقوم 
بإعادة طبع هذا الديوان؛ وللتدليل على أن النسخ الطبوعة لم تذکر كل ما ورد في Jol‏ 
ديوان ابن القرب فقد رأينا أن نورد بعض الفوائد في هذه النسخة لم تذكر في النسخ 
المطبوعة ؛ أو هي قد ذكرت مشوهة وناقصة وهي كالاتي : 


١ |‏ - قصائد لم تدون, والشارح يدون شعر ابن المقرب إملاء عن الشاعر نفسه 


حيث ذكرت النسخة الرضوية - على لسان الشارم - وجود قصيدتين لم تدونا في 
الدیوان: وذلك عند تقديمه للقصيدة البائية التي قالها فى الأمير محمد بن أبى الحسين 
العيوني أولها : 
منال العلا بالرهفات القواضب وسمر الغوالي والعتاق الشوازب 
فقال في مقدمتها : وهی أول شعره بعد قصيدتين كان قالهماء وذهبت dis‏ — يقصد 
الشاعر - نسختهماء ولم يكن يحفظهماء وهما في الأمير شکر بن منصور بن على بن عبد 
الله بن على ؛ أول إحداهما : 
حما النوم عن عيني صوت الحمايم وعلمني النسوح اذكار العسالم 
وأول الأخرى: 
جودي بوصلك يا آمیم وأسعدي وترفقي بأخي الهوى وتأيدي 
فنحن هنا آمام قصيدتين لم تدونا في شعره؛ ونعتقد أنهما ليستا الوخيدتين؛ كما 
يبين W‏ هذا الخبر أن شارح الديوان كان معاصراً لابن القرب؛ وعنه أخذ شعرہ: ودونه 
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خاتمة الخطوطة الرضویه 
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بل وربما أخذ عنه الكثير من الشروح التي أوردها في الدیوان؛ وقد US‏ نعرف أن الشارح 
poles‏ للشاعرء وذلك من القطعة الخطوطة العروفة باسم الخطوطة التيمورية» والتي 
| نعرف الان أنها ليست سوى خاتمة أوردها الشارح في نهاية شرحه للديوان القربی؛ وها 
| نحن الآن نعرف أن الشارح الذي لا نعرف اسمه لم يكن [poles‏ للشاعر فحسب» بل 
| وملازما له ایشا . 


Y‏ - ناسخ الرضوية يكتبها عن أكثر من نسخة 
إذ ذكر عند إيراده لهذا البيت في مدح الخليفة الناصر العباسی : 
تری زمر الاملاك وسط بيوتهم تحييهم طوراً mem‏ تصافح 
فدون بإزائه في الهامش الأيسر من الخطوطة هذه الجملة : وق نسخة أخرى (حینا 
وحینا تصافم)؛ كما أنه يذكر دائما القراءة الأخرى Gand‏ الكلمات أو القوافي كما في 
نسخة أخرى لديه مشيرأ إلى ذلك عادة فى هامش الصفحة الأيسر بعد البيت مباشرة أو 
فوق LISI‏ القصودة . 


۳ - قصر القرمطي هو دار إمارة الأحساء 

حيث قال في شرح قول الشاعر : 

وإن تأت قصر القرمطي تجد بسه جماجم قومي والقروم الصاعبا 

فقال 3 الشرح ; قصر القرمطي داو إمارة الأحساء من البحرين: يتزلها ملكها 
وجماجم الناس وعظماژهی وعلیه نعرف أن القصر العروف في البطالية OW‏ باسم قصر 
القرمطى أو قریمط بالتصغیر هو دار الامارة الذي ظل محتفظا بمکانه حتی بعد استلام 
الطبوعة , 

٤‏ - قلعة القطيف دار إمارة الحكم العيونى فيها 
ففي القصيدة التى أولها : 
دع الكاعب الحسناء تهوى ركابها وتبنى لها في حيث شاءت قبابها 
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والتى لم تذكرها الطبعات المكية والهندية والدمشتیةء وذکرها الدكتور الحلو في 
طبعته غن نسخة غير مشروحة فجاءت. خالية من فوائد Las‏ احتفظت لٹا بها الئسخة 
الرضوية ؛ وكان منها ol‏ ما يعرف الان پاسم قلعة القطيف کان هو الكان الذي اتخده 
العیونیون دارأ لإمارتهم ؛ E‏ شرح قول الشاعر : 

أقم صدرها قصداً إلى الخط iial‏ رسالة ود أنت عندي كتابها 

فحين ترق الحصن العلاً مقابلا NEN PET‏ الشتالی اها 

فقال في الشرح : الحصن يعني سور البلد» والعلاء الطول . والدرب الطريق 
الأعظم» وجعله من الدرب الشمالي GY‏ آقرب إلى دار الإمارة» والی مجالس الصدور . 

قلت ولازال cob)‏ الشمال) معروفا إلى أيامنا code‏ وکان فی GLI!‏ یعنون به الجهة 
التي تقع فیها البوابة الشمالية للقلعمة وقد أصبح الوضع الیوم محلة من محلات 
| القطيف مسكونة ‏ وتسمى بنفس الاسم (باب e (JLA‏ وهو ولاشك القصود بقول الشاعر 
gan)‏ من الدرب الشمالي بابها) لأنه لا نعرف حصنا مسورأ في القطيف بعد خراب 
عاصمتها القديمة الزارة غير قلعة القطيف» كما شاهدناه نحن قبل أن يتهدم في الوقت 
التخالى , 















0 - الدیسمیون من بطون عبد القیس 

قال في شرح أحد أبيات القصيدة الڈکورڈ اعلاہ وهو قوله : 

وكل همام ديسمي إذا سطا إلى الخيل یوما قيل وافى عذابُها 

ديسمي منسوب إلى ديسم بن الضماد» asl‏ بني ple‏ [ ابن الحارث ]؛ وكان لبهم 
عدد فائقرضوا إلا Sas‏ يسيرة . انتهى 

وعندما ذكر الدكتور الحلو هذا البيت تكلف فى شرحه لغويا فذهب إلى أن مراد 
الشاعر هو النسبة إلى الديسم؛ وهو ولد الثعلب من الکلبڈ أو ولد الذئب منهاء أو فرخ 
النحل. أو الظلمة أو السواد» أو الثعلب . وكل هذا لا داعى لەء فقد كشفت لنا اللسخة 
الرضوية ol ll‏ من ڈلكء ولم تکتف بذلك LUa‏ فقد ذكرت ما فيه زيادة ایضاح في شر 
اليمية المشهورة عند قوله : 











KEERN AL WATHEEKAH -149 


منا الذي جعل الإقطاع من کرم إرثا توزعه الوراث مقتسّماً 
وجساد في بعض يوم وهو مرتفق بأربعين جوادا تعلك اللجما 
يعني الأمير آبا علي الحسن بن عبد الله بن على ؛ وذلك أن قوما من عبد القيس 
یمرفون بالدياسمة خرجوا من الاخساء خین ملکها Ul‏ - کذا - النْصور خوفا dye‏ 
في ذلك الوقت سبعين فارساء فقصدوا الأمير أبا علي بالقطیف فحین بلغوا إلى باب القصر 
أمر بإصعادهم إليه edal] ERE‏ وأشغلهم عنده بالحدیث : وقد تقدم إلى وزرائه حين 
بلغه علم وصولهم قبل أن يصعدوا اليه أن MES‏ لهم Oly: » Fre‏ يتقدموا إلى اصحات 
الخزائن بان یحملوا إلى تلك الدور من الحنطة والشعیر والارز والقر a‏ ےت وسر MSS‏ 
Lo "S =‏ یقوم به آوده ومن البساتین والأراضي ؛ Las‏ تحكم الهية "Ar Con‏ 
| 
jose "nd‏ أن الطبعة الھندیةء وعنها أخذت الطبعة الدمشقية وطبعة الدكتور 
الحلو قد ذكرتهم في هذا الوضع باسم الریاشمةء ولیس الدیاسمة؛ والذي هو الأصح› 
ولازال في قرية القديح من القطيف موضع نخل يقع في شمالها به عين ماء قديمة نباعة 
تعرف بالديسمية؛ ولاشك لدي أنها منسوبة إلى بني الديسم بن الضماد هؤلاء . 


dE y |‏ 
5 - العيونيون من بني عيذ بن مرة 


ففى تفس القصيدة ذکر البيت التالى 
ومن نسل "Me"‏ فتية أي فتية يجل العادي بأسها فيهابها 
فقال في الشرح : يعني بني عيذ بن مرة بن عامر: وفي مرة البیت من بني عامر: وف 
عيذ العدد من بنی مرة . 
dule‏ بن dalea (Bye‏ فان EMT‏ الرضوية 2 تکتف بذکر البطن الری الذي پنتسب dall‏ 
العیونیون فحسب. بل وصححت لنا اسم هذا البطن على أنه "ae"‏ ولیس "عايذة” كما 
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یجدر بنا أن نذكر أن بني عيذ بن مرة هؤلاء قد ذكرهم الشاعر القطيفي الحسين بن 
| ثابت العبدى في قصيدته التی قالها يستعطف بطون عبد القيس للتوسط له لإخراجه من 
سجن الأمير العیونی القوي أبي سنان محمد بن الفضل بن عبد الله بن علي حاكم 
القطيفء حيث قال à‏ أولها الذی olay‏ به القصيدة : 
قف بالعشيرة من "ae"‏ و "صیق" Seg‏ بدارها واستغفث تفت أسذا بها نجبا 

وقد ذكر هذه القصيدة العماد à ES‏ خريدة القصر» ونقل هذه الترجمة 
الأستاذ الشيخ حمد الجاسر في أحد slash‏ مجلة العرب» ولكن النسخة الوحيدة التي نقل 
عنها آستاذنا الجاسر وکذلك الاستاذ محمد بھجت الاثري محقق الخريدة ورد فيها اسم 
تفر ہے ا رز ید وین إلى یئن ^« quit,‏ فقد آولب الاشری علی آن 
القصود ب “ale”‏ قبيلة عبد القیین» وكتب كلمة "سيق" علی آنها "ضیف" أي فعل الأمر 
من الوصف : ply‏ پلتفت إلى أنهما محرفتين من الناسخ عن كلمة "عیذ" و "صیق" وأن 
“Sus”‏ هو البطن الذى ينتمي اليه Y‏ مير العيوني أبو سٹان الذى سجن الشاعر؛ فكان من 
الطبيعي آن پتوجه الشاعر القطيفي dil‏ ما یتوجے لخاطبة ۳ الذي ينتمي إليه 
الامیر ؛ والذي قرنه ببطن آخر هو الصدق بن مالك بن larg (Biya‏ البطنان الوحیدان اللدان 
ذکرهما الکلبی من بطون بني مرة بن yole‏ بن الحارث في جمهرته عن النسپ . 



















۷- این معروف زعیم يم النتفق 

وقي شرح قوله : 
سل الخائن الجد ابن معروف هل رأى pS Ls‏ والحرب يهفو عقابها 
آنی من بلاد السّیْب يزجي کتائبا تضيق به‌امن كل أرض رحابها 
ابن معروف» يعني العلی بن علي بن معروف النتفقي: وبلاد السیب من أرض 
العراق » وا لسيب ف كلام العرب مجری الاء . 


A‏ - غزية والنتفق 












قال à‏ شرح الابیات : 
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وهل منعت منه غزية دارها بأسمر عسال وأبيض قاضب 
غداة أتاهمفي سماء عجاجة أسِنَّكّه من تحتها كالكواكب 
وقد جاءهم منه النذير ليأخذوا من البر عن جوز الطريق بجائب 
غزية قبيلة من العرب . .. والعئی أنه كان حين تجهز للغزو أرسل إلى غزية él‏ 
يأخذوا عن ناحية من الأرض فانه لا يريد غير النثلق : وكاتوا حيئئذ جميعاء وصاحب 
آمر غزية end Mag‏ بن سند ین «sl‏ وصاحب النتفق pol‏ بن مذكور النتفقي؛ فلم 
ترحل غزية عن النتفق وحالفوهم أنهم Broly Ly‏ فصبحهم وهم جمیعا فاجترف 
الأفوال: وقتل من القوم قتلى كثيرة» وأكثر القتل والنهب في غزیة؛ وأما النتفق فانهزموا 
حین رأت العين badi‏ وأبصروا ما هالهم . 
4 - قبيلة ناعب وجبلها 


قال فى شرح قوله : 


حمى البر من حد العراق فحازه إلى الشام واستوی على حدّ ناعب 


۰ - تاج تقع في الجابرية 
قال في شرح قوله : 
ولم ترع من ثاج إلى الرمل pyas‏ على عهده إلا استبيحت حلائبه 

"TN‏ اج والرمل رمل خارجة بطريق عمان؛ والجدير بالذکر أن الطبعة 
الدمشقية فيها : ج أرض جارية ية؛ أي Cale‏ وهو غريب فكيف تكون جارية وصلبة في 
TOUT‏ ات ذكرته النسخة الرضوية هئاء وهو أن dz‏ آرض بالجابرية 
التي ذكر الأستاذ الجاسر فى معجمه عن المنظقة آنها قريبة من ثاج استنتاجا من قرائن 
ذكرتها الطبعة الھئدیةء ولكن à‏ نسختنا aia‏ يتضح ol‏ الجاہریة us)!‏ واسعة lam‏ تانسم 
من ضمن ما تضم من قرى قرية ثاج الأثرية . 
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١‏ -عين الجوهرية وتحديد موقع مدينة الأحساء 


قفي شوج dj‏ 
ومن ماء نهر الجوهرية لو lo‏ ذبابة حسي لا یرجی نبوعها 
قال : " الجوهرية عين جارية لها نهر عظيم في وسط مدينة الأحساء نسب إلى 
الرجل الذي كان هندسها كان يقال له جوهر" . انتھی 
ويلاحظ هنا أن هذا النص أوفى ما ذكر عن عين الجوهرية والذي بتر في كل 
الطبعات التى خرجت للديوان القربی فقد جاء في الطبعة الھندیةء وعنه نقلت الطبعة 
الدمشقية : الجوهرية عین جارية d‏ وسط مدينة الأحساء: فقط ولم یذکر بقية ما 
ذکرته النسخة الرضوية هناء وهو فی غاية الاهمية لیس عن عين الجوهرية cbi‏ وانما في 
نهر هذه العین الذي هندسه : وهندس ما حول العین - ولیس العین بطبيعة الحال — | 
الهندس القدیم الدعو بجوهر ولعل pal‏ با یحمله W‏ هذا النص من معرفة هو Ql‏ غين 
الجوهرية لم تكن في وسط مدينة الاحساء كما قررته لنا النسخ التي طبعت من الدیوان 
والطبعة الهندية منها بالذات» وإثما الثهر الذي يخرج من عين الجوهرية هو الذي 
يخترق وسط مدينة الأحساء كما هو هنا فى هذه النسخه وهو الصحیح والذى نراه الان 
من أن الجوهرية تيعد عن قصر القرمطی - قريمط - بمسافة مائتى ميل تقريباء فإذا عرفنا | 
أن قصر القرمطى هو وسط مديئة NT‏ القديمة فإن سن السوهربة ليست واقعة في 
ونبطهاء وائما lg‏ العظيم كان يخترق وسط مدينة الأحساء كما هو واضح في النص 
| هناء وكما هي الحال عليه في جميع مدن البحرين القديمة كالزارة» وهجر اللشین كانتا 


۱۳ 


پنفس الوصف . 
۲ - الأتلاد Gaby‏ من ]359 وعبد القیس 


قال في شرح قوله عن قيس بن زهیر العبسی وسکنه عمان وتناسل ذريته فيها ۱ 
وحل على الأتلاد غير مجاور ولكن عضا لا ينام على تبل 
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الأتلان بطون من الازد.ومن عند القيس» سموا بالأتلاد لأنهم سکئوها قدیما bl.‏ 

ويلاحظ أن الطبعة الهئدية ذكرتهم بالأتلال باللام « وقد ذكرهم الحلو الأتلاد كما هو 
هنا لكنه بتر Geil‏ فقال : والأتلاد بطون من عبد القيس . وكلاهما لم يذكر سبب 
الٹسمیة : والجدير يالذكر أن البكري في معجم ما استعجم ذكر في تقرق قبائل عبد القيس 
من تهامة الأتلاد هولاء» ولكنه أيضا لم يذكر سبب تسميتهم بهذا الاسم وذكرته 
الخطوطة الرضوية؛ وشارحها الذي ينتمي إلى عبد القيس . 


۳ - رئاب الشني نبي عبد القيس في الفترة 
قال في شرح قول ابن المقرب من قصيدة لامية يقول فيها: 
of‏ ساءني قومي الكرام وضيعوا حقوقي وهادي المجد فيهم وكاهله 
فقبلی أخو شن بن أفصى أضاعه بنوعمهدون الورى وفصائله 
وعلق الشارح بقوله : الفصائل جمع فصيلة؛ والفصيلة القبيلة؛ وفصيلة الرجل : 


aba,‏ الأدنون . وأخو شن رياب بن البراء رضى الله عنه » وقد قيل أنه كان حجة على 
آهل عصره وذكروا أن ابنته جاءت إلى النبى صلی الله عليه وآله فقال لأصحابه هذه 
بنت نبى ضيّعه قومه» وقيل والله أعلم أن تضييعهم إياه أنه كان قال لهم احفروا لي 
حفيرة: وادفنونى فيها واذهبوا عنى بعیدا فإذا رايتم الوحوش قد اجتمعت على تلك 
الحفيرة فاتركوها حتى تذهب. فإذا ذهبت» فاتوا الحفيرة وابحثوا عني واسألوا عما 
كان» وما يكون إلى يوم القيامة ففعلوا؛ وبحثوا له حفرة ودفنوه فيها وانتزحوا عنها 
فجاءت الوحوش» وأقامت على الحفيرة ساعة وانصرفت» فقال بعضهم : اذهبوا بنا 
| لنبحث عنه ونستخرجه: فقال بعضهم ما UJ‏ في بحث عنه حاجف فغلب الذين يريدون 
تركه فى الحفرة على الأمرء فتركوه فمات مكانه . 
وقال عليه السلام : يحشر رئاب الشني آمة واحدة. اتتفى Las:‏ 


6 - أمهات ابن القرب وخالاته 


حيث قال في شرح قوله : 





154- AL WATHEEKAH 1 الوشيقة‎ ۶ 












لأن علیا جده عمي الذي يطول به بیتی على من يطاول 
وضبار جذي عم Las Sy‏ ^ خلیضان والعم الهذب ناخضل 
ویجمعنا في الأمهات ابن يوسفب علي. ونعمان noi‏ الحلاحل 
قوله علیا جده عمی: وضبار جدى عمه لأن على بن عبد الله والد الأمير - يعنى 
| المدوح - وضبار أخوان» وهما ابٹا عبد الله بن علي بن عبد الله - كذا - بن محمد بن 
إبراهيم بی محمد» وقوله في القرابات من النساء فان [ أم ] الأمیر آبا سنان - كذا - 
رحمه الله وأم أبى مقرب الحسن بن غزیز؛ وأخيه أبي مسف: آختان Lidl‏ أم يوسف 
کلھن أخوات» بئات glad‏ بن على آخی عبد الله بن علی + ply‏ أبى سنان رحمه الله 
كان اسمها زینب  ply‏ آبي مقرب وآبي یوسف اسمها مریم oly Et‏ نعمان . 
وأم 1 یوسف جميلة بنت ثعمان؛ وأيضا فان الأمير أبا ماجد محمد بن علي اب UU‏ 
منصور بن تعمان: فتكون بنت خال أبي مقرب وأبو - كذاء والصحیح أبي - یوسف: 
فأبو oU‏ وآپو ماحد حد هذا المدوح؛ واہو مقرب ply‏ یوسف جدا ھذا «cl‏ وايضا 
فان 1 1 کلثوم LAT‏ ابي سئان | من بئات أبي یوسف: وکلتوم هذه جدة هذا المدوح 
لأمه وهي وجدة هذا الادج اختان من بئات أبي یوسف . انتهی ؛ وقد وضعت الاقواس 
فقط للتوضیح غلى أن pl‏ کلثوم في ssh‏ لا یراد به الاسم الرکب الشهیر: وإنما آراد 
أن يقول : إن والدة الأميرة كلثوم بنت بنت أبي سنان هي من بئات ابی پوسف ؛ وعلى Ll‏ 
حال فهذا نص نادر 3 أمهات بعض الأمراء العيونيين لا يوجد à‏ النسخ الطبوعة . 
وبه أختم ما آردت ذكره من فوائد: ذكرتها لا على الترتیب» وإنما علی سبيل 
| التوضيم؛ ٠‏ وأما القصيدة الميمية الشهيرة التى أولها : 
قم فاشدد العيس للترحال معتزما 
فإن الفوائد التی ذكرتها النسخة الرضوية في شرحها أكثر بكثير مدا ذكرته جميع 
الئسخ الخطوطة لهذا الدیوان الھامء وأوفى منها وأدق» ناهيك عن فوائد كثيرة آخری لم 
نذكرهاء ومنها الخاتمة من وضع الشارح: والتی ذکر فيها أحوال حکام البحرين من 
القرامطة والعیونیین والتي اكتفينا بارفاق ضورة منها مع هذه الكلمة» وغير ذلك مما 
(eS‏ البحث فيه إلى وقت اعادة الطبم ان شاء الله تعالی . 
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أسماء بعض من ملك البحرين من القرامطة والعيونيين كما جاء في الخطوطة الرضوية 
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معلومات dole‏ عن مخطوطات ومطبوعات 
دبوان ابن الترب الأحسائى في مكدات العا 
وكذلك ذكر المجاميع الشعرية التي احتوت على شعر له 


۱ - دیوان ابن المقرب. العراق 

وهی آربع نسخ في التحف العراقی ببغدادء تحت الارقام التالية : 

4 وهی نسخة کتبها اصر بن عبد الله السماوی سنة ۱۱۳۱ه وتملکها عبد الله بن 
علوی لجست والمهدى بن عباس ابن أمير الؤمنْین . 

| ۹ صفحة ۲۹ X‏ ۲۰ سم ۱٩‏ سطراً 

| ۷۳ نسخة کتبها بخط اللسخ محمد الصري السنديوني الأزهري سنة ۱۱1۹ ه . 

۷ صفحة ۲۱ X‏ ۱۵ سم ۱۷ سطراأً 

۰ وهی نسخه کتبت سنه ۱۱۸۳ هب . 

4 صفحة ۲۱ X‏ ۱۵ سم Yo‏ سطراأ 

۹ وهی نسخة کتبت سنة ۱۲۷۷ھ . 

5 صفحة ۲۰ MEX‏ سم ۱۵ سطراً . 

الصدر : OLS‏ مخطوطات الأدب في التحف العراقی لاسامة النقشبندي» وظمياء 
عباس» الصفحة ۱۸۸ - ۱۸۹ . ۱ 
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Y‏ - دیوان ابن المقرب: ألمانيا 

نسحتا برلین تحت الرقم ۷۷۷۱۰۱ — ۷۷۱۱) 

الصدر : تاريخ الأدب العربي . كارل بروکلمان الجزء الخامس الصفحة ۲۱ . (راجع 
Y‏ - دیوان ابن المقرب. بریطانیا 

نسختا التحف البریطانی تحت الرقم ۱۰۷ وثان تحت الرقم ۱۰۹۲ 

الصدر : تاریخ الأدب العربي . کارل بروکلمان الجزء الخامس الصفحة ۱۱ . (أنظر 
مصورة à dis‏ مكثبة جابعة الإمام محمد بن سعود CAL I‏ , 


> - دیوان ابن المقرب» أسبانيا 


الصدر : تاريخ الأدب العربي . كارل بروكلمان الجزء الخامس الصفحة ٦٦‏ . 


۵ - ديوان ابن المقرب» حاريت 
نسحة جاریت تحت الرقم )£1 - (£a‏ . 
الصدر : تاريخ الأدب العربي . كارل بروكلمان الجزء الخامس الصفحة ۰۱ . 


٦‏ - ديوان ابن المقرب. بريل 


نسخة بريل ob‏ تحت الرقم (ثان co‏ و YA‏ - ۲۹ واول ٥ء‏ وأيضا تحت الرقم 
a‏ . 
الصدر : تاريخ الأدب العربي . كارل بروکلمان الجزء الخامس الصفحة ۱۱ . 


Y‏ - دیوان ابن المقرب ‏ الإمبروزيانا 
نسخة الإمبروزيانا تحت الرقم 185 (RSO VIII 292) NF 441 iii, c,‏ 
الصدر : تاریخ الأدب العربی . كارل بروكلمان الجزء الخامس الصفحة ٦٦‏ . 
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۸ دیوان ابن المقرب. ألمانيا 


نسخة ميونيخ تحت الرقم ١41 OG‏ . 
الصدر : تاریخ الأدب العربي . كارل بروكلمان الجزء الخامس الصفحة 


٩‏ - دیوان ابن المقربء الفاتیکان 


نسخة الفاتیکان تحت الرقم ثالث ۰۱۱۵۰ 1 . 
الصدر : تاريخ الأدب العربي . کارل بروکلمان الجزء الخامس الصفحة | 


۰ - دیوان ابن المقرب» بطرسرح 


SUY ob بطرسبريم تحت الرقم‎ Lea 
الصدر : تاريخ الأدب العربى . كارل بروکلمان الجزء الخامس الصفحة‎ 


۱ -ديوان ابن المقرب 
نسخة فيض الله ۱۵۹۵ )68,380 (ZDMG‏ . 
الصدر ؛ تاريخ الأدب العربی . JUS‏ بروكلمان الجزء الخامس الصفحة 


۳ - دیوان ابن المقرب 

TE‏ الأصفية تحت رقم cuve‏ كما في فهرسها ۳ : ۰ وکذلك تحت الرقم ۱۹ كما 
AA A 3‏ 1 

الصدر : تاریخ الادب العربی . کاول بروكلمان الجزء الخامس الصفحة ٦٦‏ ۔ 


pe |‏ القاهرة وهى التي رجع إليها عيد الفتا ح الحلو في طبعته لديوان ابن القرب: ولا 

داعي لإعادتها فهي à‏ ماد مه تا ما ذكرة بروكلمان à‏ تاریخ a»‏ العربي . 
الصدر : ۳ تاريخ الأدب العربی . كارك بروكلمان الجزء الخامس الصفحة ۰*۱ وكذلك 
مقدمة دیوان ابن القرب طبعة محمد الحلو . 
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٤‏ ۔ دیوان ابن المقرب العراق 

نسخة المكتبة العباسية في البصرة . 

| . 18 e الرقم‎ 

۶ صفحة ۳۳ YYX‏ سم ١١‏ سطراً ۱۲۸۰ بيتا , 

فهرس مخطوطات المكتبة العباسية في البصرة . 

۵ - دیوان ابن المقرب: العراق 

نسخة موجودة في مكتبة الوصل كما فى فهرسها COME SEN‏ ۱۵۱ . 

وكائما يبدو من ذلك أنه acu‏ ثلاث دسج لهذا الدیوان ولكن الصدر لم يذكر ذلك 
بالتفصيل: ولعلها التى ذكرها بروكلمان في تاريخ الأدب العربی تحت الرقم EY‏ و ؛ . 
الصدر : الذريعة إلى تصائیف الشيعة المجلد التاسع : الجزء الثالث. الصفحة ۱۹۸ . 


VV‏ - شرح ديوان ابن المقرب؛ جمهورية إيران الإسلامية 


وهی آقدم نسخة وصلتنا حتى الان؛ وتعتبر نسخه ئفيسة جدا: وتوجد ف الكتية 
الرضوية [ مخطوطات کتابخانة مركزي آستان قدس رضوي ] : وسنة النسخ ۷۲۸ھ في 
حلب وناسخها هو |براهیم الحنفي - لعله من بني حنیفه - . 

الرقم : ۱۳۹۰۹ 

الصدر هرس مخطوطات المكتبة الرضوية [ مخطوطات کتابخانة مرکزی أستان قدس 
رضوي | . 


AY‏ شرح دیوان ابن المقرب؛ السعودية 

وهي ما سنسمیها الخطوطة الماجديةء نسبة إلى الاستاذ الشیخ محمد صادق بن الشیخ 
ماجد الکردي مدير البعثات العلمية السعودية فى الإسكندريه؛ وهی نسخة كتبها yo‏ 
بن حمد بن لاحق سنة ١۱۱۹ھ‏ لشيخه صالح العتيقى - من علماء المجمعة في نجد -: 
وهي التي أفاد منها الشيخ حمد الجاسر - وعنه استفدنا - عدة فوائد استدرك بها علی 
کتاب تحفة الستفید بتاریخ الأحساء القديم والجديد لابن عبد القادر؛ ولقد كانت الفوائد 
التي استدرك بها الشيخ الجاسر غاية ف الدقة والأهمية بحیث أن معظمها لم يرد في 
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الطبعة الهندية التی تعد أوفى النسخ الطبوعة حتى الان» وقد أفادني الشیخ الجاسر في 
بيته d‏ حي الورود في الرياض ob‏ الشیخ الكردي قد توفی. وآن النسخة التی صورها 
عن مخطو aib‏ الفريدة قد احثرقت في جمله ما احترق من کتبه فى بيته ببیروت ؛ وأن 
الاستاذ أخمد SUI‏ هو الذي قد تولى مکان الشیخ الكردي في إدارة البعثشات العلمية 
السعودية في الإسكندرية» وقد طلب مني الشيخ الجاسر أن أكتب له YES‏ وأنه هو الذي 
سيتكفل بإرساله إلى الأستاذ أحمد الائع : وقد أخبرني في رسالة جوابية موجودة لدي أنه 
قد فعل ذلك: oly‏ الاستاذ المانع قد يبعث لي الجواب غير أنه حتى هذا التاريخ من 
شهر ربيع الثاني ۸٤٥۱ھ‏ لم يردني منه أي جواب» ونتمنى أن يصلنا سريعا لدقة هذه 
النسخة وأهميتها . 

تحفة المستفيد بتاريخ الأحساء القديم والجديد لمحمد بن عبد القادرء الطبعة الثانية . 
الصفحة Ye‏ . 


۸ - شرح ديوان cpl‏ المقرب» العراق 

| التحف العراقی 

الشارح مجهول 

نسخة چيدة کتبت بخط النسخ. ترقى إلى القرن الثاني عشر الهجري. ناقصة الطرفین . 
الرقم : ۱4۱۵۷ 

٦‏ صفحة ۲۳,۵ X‏ ۱۸,۵ سم ۱۷ سطراً 

الصدر : کتاب مخطوطات الادب فى التحف العراقی لأسامة النقشبندی. وظبیا: 
عباس ۳۵۸ . 


٩‏ - شرح دیوان ابن المقرب, جمهورية إيران الإسلامية 


| وهي من pal‏ النسخ على الاطلاق؛ والشارح هو محمد بن علي النجار الأحسائی؛ وقد 
ذكره الشیخ UI‏ بزرك في الذريعة إلى تصانیف الشيعة باسم محمد بن على الحساوي؛ في 
حین أن القائمين على مخطوطات الکتبے الرضوية أو ] مخطوطات كتابخانة مرکزی 
أستان قدس رضوي ] ذكروه باسم محمد نجار الأحسائی: وهو نفس الشارح . 





هذه النسخة بخط محمد بن على بن محمد بن على بن محمد بن علي بن إبراهيم بن 
محمد بن علي بن داود النجار الحساوي کتبها لخزانه إبراهيم بن حسن بن (y‏ وسنه 

النسخ AIF‏ وعدد الأوراق ۳۱٣‏ صفحة من القطع الكبيرء ولدينا صورة منها . 

الرقم : ۸۳۳؛ 

الصدر : الذريعة إلى تصانيف الشيعة المجلد التاسع : الج زہ الثالث: الصفحة ۰۷۷ 

وفھرس [مخطوطات كتابخانة مركزي آستان قدس رضوي | . 

T-‏ - دپوان ابن المقرب: عمان 

نسخ يحيى بن حسن بن أحمد بن يحيى بن إبراهيم عام 9ه . 

iaio ۱‏ ۱۸ سطرأ ۲۲ VOX‏ سم 

: Jal 

كم أرجع الزفرات في أحشائي PMs‏ في دار الهوان ثوائي 

: op >| | 

إذا جرى عند Jal‏ السبق في lb‏ من البلاغة جلى عن مجليها 

قصيدة لنفس الولف في ثلاث صفحات . 

رقمه ۲۸۶۱ 

| الصدر : فهرس الخطوطات : سلطنه عمان إصدار وزارة التراث القومي والثقافة . الجزء 

الثانى الصفحة ۱۸۷ . 


۱ - دیوان ابن المقرب عمان 
نسم حسین بن أحمد بن بكري عام ۷۲ھ 
٦‏ صفحة ۱۷ سطراً ۲۹ YA X‏ سم 


وإلامَ في دار الهوان ثوائي 


من البلاغة جلى عن مجليها 
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عليه تمليك باسم السيد محمد بن أحمد بن سیف البوسعيدي» ضمن مجموع يليه إضافة 
في ثلاث صفحات تحوى قصيدة لنفس المؤلف . 

١514 رقمه‎ 

الصدر : فهرس الخطوطات » سلطنة عمان إضدار وزارة التراث القومى والثقافة؛ الجزه 
الثائی الصفحه ۱۸۸ . 





۲ - دیوان ابن المقرب. جمهورية إيران الإسلامية 
نسخه مکتبه الشوری في الجمپوریه الاسلامیه الإيرانية . 


۳- دیوان ابن المقرب. سوریا 
الا سلامیه) . 


YE‏ دیوان ابن المقرب. العراق 
مخطوطة خزائن حسن باشا الجلیلی بمکتبة الاوقاف العامة في الوصل.. 
عنوائه ديوان لسان العرب وعجة Jal‏ الادب : جمال الدین بن على بن عبد الله بن 
المقرب المتوفى سئة ١٦٥٦ھ‏ . 
اوه I‏ (الحمد al‏ رب العالین: وصلى الله على سيد الأولين والآخرين xu‏ ۲۶ 
JG‏ مفتخرا في غرض له : 
إلى کم معاناة الهموم الغوارب وحتی م تأمیل الظنون الکواذب 
بخط النسخ: وعناوین القصائد بالحمرة؛ وجاء في صدر الخطوط دیوان العبدلی وجلدة 
| ست NA Al‏ اه . 
قطع ۲۱ X‏ ۱۳,۵ — ۱۲ ورقة الرقم ١4/١١‏ 
الصدر : فهرس مخطوطات مكتبة الأوقاف العامة في الوصل ج ١‏ الصفحة ۱۲۱ خزائن 
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۵ - دیوان ابن المقرب: السعودية 
لأبى عبد الله على بن منصور بن القرب البحراني 
أوله : الحمد لله شكراً لتعمائه . , ۔قالالائور ار isa ge lille‏ اشرب . 
يمدح poll‏ لدين AW‏ . : 

Lal‏ 8 سر الحب ما لا تكتم وأبين ضیء ہا يجن التیم 
وآخره : وبستان أبي زید لی فلا یکون عليه تعرض بل یصونهم من كل تعرض 
وحیف؛ تمت هذه النسخة . 
| رهي نسخة كتبت بخط تعليق سئة ٠ه‏ . ويها آثار قطع وأرضة في الصفحة 
الأخيرة: والناسخ : شرف الدین بن جلال الدين الحسینی . 
vro‏ ل Yo‏ سطراً رقم الحفظ ۷۰۷۱ 












. ۳ الصفحة‎ qup PI سعود‎ 


IFT |‏ دیوان ابن المقر ce‏ السعود یه 
أوله : (الحمد لله رب العالین . . . آما بعد فهذا ديوان لسان العرپ: وحجة Jal‏ 
الأدب الأمير جمال الدين أبى منصور على بن عبد الله بن القرب الشاعر ... . قال 
مفتخراً في غرض له : 

إلى کم معاناة الهموم الغوارب وحتام تأميل الظنون الکواذب 











ان أبرزت فللقلسوب هزة منها وأثر البیض في اهتزازها 
واستعرض العقود من نظممها واستنشر القزوز من فزازها 






تم وکمل بعون الله وتوفيقه . . .) 
نسخة bay‏ نسخی متقن سنہ ۱۳۱۷ھ . 
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۵ ل ۱۹ سطراً رقم الحفظ : ۸۰٦۰٦‏ 
الصدر : فهرس الخطوطات الصورة في الأدب والبلاغة والنقد بجامعة الامام محمد بن 
سعود TE el‏ الصفحة ۱۹ . 


TY‏ - دیوان ابن المقرب. السعودية 


أولها متفق مع سابقتها (أنظر الرقم هنا) . 


وما عددت عشيراً من مناقبنا ومن يعد ثرى يبرين مرتكما 


وبعدها : هذا ما وقفنا عليه من ديوان الأمير جمال الدين أبى منصور على بن عبد الله 
نسخه کتبت بخط نسخی بتقن ۰ ومشكل سنة ۱۱۸۵ھ . وورقة العنوان مزخرفة . 

avaj ٠ رقم الحفظ‎ p ۱۷ AY | 

مصورة عن التحف البریطانی برقم Y£Y V‏ 

الصدر : فهرس الخطوطات المصورة في الأدب والبلاغة والنقد بجامعة الإمام محمد بن 


۸ - ديوان ابن المقرب 
أولها : 
امارات سر الحب لا تتكلم وأبين شی ما یجن المتيم 

: das xf. 

وأتتك من نظم الكلام جواهراً يعي الفرزدق نظمها. . 
| نجزت القصيدة. وهي آخر الديوان . 
نسخة كتبت بخط تعليق في القرن الثاني عشر الهجري تقدیراً . 
7 ل ۱۹ سطراً رقم الحفظ : ۸۰۱۰ 
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الصدر فهرس الخطوطات المصورة في الأدب والبلاغة والنقد بجامعة الامام محمد بن 
سعود الا سلامیة : الصفحة ه8١‏ . 


۹ - ديوان ابن المقرب 
نسخة ناقصة الأول والاخر کتبت بخط نسخي متقن بعضه مشکول آولیا : 

لا تنسبوني إلى منشاي بینکم الترب ترب وفیه منبت الذهب 
واخرھا : 

يا Ub‏ جار فيمن لا نصير له إلا الهیمن لا تغتر بالھسل 
| ۱۱۱ ل ۱۳ سطراً رقم الحفظ : ۲۸۱۷ | 
| مصورة عن الظاهرية برقم ۱۷۳۶ 
الصدر : فهرس الخطوطات الصورة فى الأدب والبلاغة والنقد بجامعة الامام محمد بن 
سعود الإسلامية: الصفحة ۱۹۰ . 














۰ - شرح دیوان ابن المعرب 


لمجهول . 

أوله : (قال يمدح الأمير أبا شكر مقدم بن ماجد PI‏ العيوني : 
ولي فيك القوافي سائرات بمدح علاكفي جبل وسهل 

نسخة كتبت بخط نسخ تعليق في القرن الحادي عشر الهجري تقدیرا وعلى ورقة 
العنوان تملکات : بها اثار رطوبة . 
۹۲ ل ۱۸ [bo‏ رقم الحفظ ۵۷۵۲ 
| مصورة عن التحف البريطائى ۷٥۹۸‏ 
الصدر ؛ فهرس الخطوطات الصورة في الأدب والبلاغة والثقد بجامعة الامام :محمد بن 
سعود الاسلابية e‏ الصفحة ۲۰۱ : 
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لنسخت الرضودة للديوان ابن المترب الأحسائى 
oe Alo‏ للكيق الرضودت مشهد/اطمهومریت da M‏ ارات 


فى غرضن له 
وقال Lag]‏ 
یمدح تاج الدين إبراهيم بن محمود الطباخ : 


at‏ م ا 
لله بن علي وقد ملك الأحساء من البحرين 
JU S‏ ایضا ببغداد 


وقال أيضا ویذکر فيها آهل التطیف وأهل 
| الأحساء واسہابا جرت ذلك الزمان 


JUS‏ في الأمیرمحمد بن آیی الخسین أحمد بسن 
أبي شبان — سثان - محمد بن الفضل بن على 
بن عبد الله بن محمد بسن إبراهشيم بن محمد 
mra‏ —- وذلك وقت ملک الأحساء مسن 


| البحرين وهي ثالث قصيدة قالها 


JU,‏ یعدم الأمیر آبا Cole‏ ويكني أيضا بابي 
القاسم مسعود بن محمد بن علي بن عبد الله بن علي 


AL WATHEEKAH 


Uus ٢ | 


| ۳ بیثا 


ا e‏ ع الزفسرات في ice‏ 


| وإلام في دار اله ly 3 Gly‏ 
عذل الشوق بهیج فى بحائه 


th ol ay‏ لا بسك الأسواء 


| الشسری لا الشسراء‎ ol dy 


هذا e qaid‏ لقنا قي سحبراثه 


by Cia رقف الركاب‎ 


| قافية الب 


ius pz W gum = 


لنسال ذاك الحى ما صنع السرب 


آبی الدهر أن يلقاك إلا محاربا 


فجرد لے سیفا من العزم قاصبا | 


dv |‏ بيتا 


£p‏ الكاعب الحسناء تهوى ركابها 
وتبنى له فى حيث شاءت قبايهسا 
مثال العلا بالرهفات القواضب 


وسمر العواي والعتاق الشوازب | 


۷ بيتا 


أتدري الليالي أي خصم تشاغبه 


واي هسام بالوزايا تواثية 





۰ء الوفيقة 


طرة وقد مه القفيدة 





sis |‏ عن موی الوری أم أعا آعاتبه ۷ Cy‏ | وقالأيضا Sins‏ ا نی ماه ماق ہنا | 
وأهمل وعدي عنده أم aibi‏ محمد بن أبى الحسین 
إلى كم مناجاة الھسوم العوازب ۸ Gay‏ | وله أيضا قالها بالقطيف هھ 
وحتام تأميل الظنون الكواذب | | : | | 
| بيني فما أنت من جدي ولا لعبي VS‏ بيتا | وقال أيضا ف الأمير آبا ؟ شکر مقدم بسن ماجد 
ما ای بشیء سوی العلیاء من ارب بن محمد بن مقدم بن ماجد بن محمد؟ بن مقدم 


بن ماجد بن محمد بن أحمد بن محمد بن الفضل 
| ۱ بن أحمد بن أبي الحسين بن أبي سنان f‏ ؟ 
صدّت فجزت حبل وصلك زینب | ٦۷‏ بيتا وقال أيضا یمدح الأمير mem‏ علي بن | | 
تيهنا َأََجَبھا الذلال العجنب ماجد بن محمد بن على بن عبد الله بسن على. | 
وهو من أول قوله . ۱ i‏ 





:سب 
E‏ 
È‏ 


تیا لتد اهب ام tenda‏ 
اه ترد النفس عن ماتيا 


۷ بیتا | وقال أيضا فى غرض له 





a |‏ = — : ۹ بيقا | وقال lad‏ يمدح الخليفة الناصر p ail ae‏ 
| فبح فالعاني للصباب á‏ فا العباس اع سے بن الخليقة الستضي ۶ 
Le 2‏ ۱ 
غدائفتدي للبين أو نتروح uw‏ | دقال آیضا 


m‏ سک یم 





M p dz‏ | ثاني قصيدة و قالها في مدح الأ its‏ ر بسن 
| منصور بن علي بن عبد انه بن علي sizs s‏ أن 
الشاعر لم يتذكرها عند كتابة ديوانه. ولم 

يبق منها الا الطلع هذا . 





Em : 
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طرة ومقدمة القصيدة 





۹ بيتا | JUS‏ أيضا وهی مما قاله بالأحساء T‏ 
سا ۱ 

۳ بیتا | وقال أيضا يعاتب الأمیر فضل بن محمد | 

۹ بیتا. ‏ وقال ایضا بالأحساء . 

۱ ۱ 
ص حو حضطت ۱ 
Gad Jy | -twy‏ يدح الامیر عماد الدین با علي 

ناگ | سنان محمد بن الفضل بن عبد الله بن علي . 

۷ بيتا a‏ ا 

| عزيز بن إبراهيم بن أبي جروان عزير أحد بني 

| أبیرق وهو عمرو بن عبد الله بن مالك بن عامر . 

وقال أيضا «La IU‏ يعاتب نفسه» ويذكر 
| الخمول . 


Jy | ay ۹‏ یم الأمير شس الدین أبا شجاع. وهو رجل | 
تركي كان أميرأ على أهل البصرة من قبل الخلافة 


4 بیتا | وقال آیضاً یندم باتكين:. ۷ھ 


۷ بیتا 















| وقال يمدح الأمير علي بن ماجد ین محمد بن علي بن عبد 
| اله بن علي وهو یوم أمير الأحساء من لبحرین 
۹ بیتا | | وقال أيضا یمتح الأمير محمد بن أحمد بن محمد آل | كه 
سنان بن الفضل بن عبد الله بن على بن عبد الله بسن 
محمد بن ابراهیم حين تحالفت عامر على حربه: 
| وهي اخر قصيدة قالها فيه . 


evt 
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| والسعد‎ E ال‎ edd انتظاري‎ "m 
ولا أبدي‎ uel Y وحتام صمتي‎ 
| تجافى عن العتبى فما الذنپ واحد‎ 
ما أنت واجد‎ youll وهب لصروف‎ 
لام ارجسی عيش ضر مشکدا‎ 
وأغضى عن الأقذاء جفنا مسهدا‎ 
الواحد الأحدِ‎ poly مجدك‎ d ucl 
| ممايرقش ذو شوم وذو نكد‎ 





| بعثت تهدد بالنوى وتوعسد 


مهلا فان اليسوم يتبعه غد 


المرما خضعت لهیبته السدا 
واقسام بالفكر اللوك haila‏ 


خلياني من وطساء ووسان 
لا أرى pg ill‏ على شوك القتان 
طخا بخر الهيموم يه فمادا 
وعوضه من الفمض السّهادا | 
سره الله ما تحب الأعادي | 








E‏ سا راب 


ولا نوم مثلی ياأميم على وتسر | 
رمام الأعادي عن حماك aem‏ , | 
وق حدفا Lc‏ تروم عشا 


۳ - الوثيقة 


T |‏ ا ا | 


el bugie to od 


یاشس دين اکم لك من ید | 8 أبيات | وقال أيضاء وکتب بها إلى شمس الدين باتكين 


يثنى بسا باد ويشهد حاضرٌ | | أمیر البصرة . | 
صبا شوق فحن إلى الديار 11 ۸ بيتا وقال Lal‏ ق غرض له وهو phe‏ فى Alea‏ | 
ونازعے الیسوی ثوب الوقار | . | وسمع صوت حمام يسجعن . l‏ 
قسما بأعراف الجياد الضمر Gy d‏ | وقال Lal‏ يمدح الأمير الفضل بن محمد بن 
وبا آشرن من العجام الأكدر آحمد بن محمد بن الفضل بن عبد الله بن علي . 


بع وانطابالناي والهجر | بيتا | وقال ایضا يهجو ابن الدبيثي ضامن الکوس 
ونع مروز يها ای الحشير | eE.‏ ۲ ۱ 

لا عسز الا بخدالمارم الذكر | وقال في الأمير آبا سنان ويكنى أيضا بابي القاسم 
وضريك الصید بين الهام والقصر 3 | | مسعود بن محمد بن علي بن عبد الله بن علي . 

ماذا بنا في طلاب العسز ننتظر ۰ | ٥۷‏ بيتاً | وقال أيضا فى غرض له. 

0 باي عذر إلى العلياء تمتسذر | EN‏ 

آتعبت سمعي بطول اللوم فاقتصر 2 | يتا | HC‏ محمد ین عبد all‏ هن سٹان | 

اس مانا oe‏ وو نت ری cat de al‏ 


yaad 9‏ سال ال Sus‏ | وقال بالأحساء وکسب بها إلى — 
ae‏ ا c‏ هذا حصت os‏ الدين باتکین أمير pag‏ يمدي 


ابع الدار عع یل یں | or‏ بیتا | وقال بالأحساء فى غرض له . 
| وسقها ولو لم پیسق إلانسوعها Nu | ١|‏ 

ردي مر الحتوف ولا تراعی | JU | TT‏ يعاتب نفسه ويفتخر ۔ 
فما خوف المنية من طباعي | 


الا آوره خطیا غير فستیع | T‏ | وقال ق غرض له . 

وأنفق العمر بين الیاس gis‏ | | 
FS‏ م ثارته الحمام السواجسع ۱ | | وقال یرٹی القاضی الستوری. وکان سدیفا نه 
ونار جوي "TEE‏ المدامع 
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| TERN "cR Ty TET | EN 


هبة الله الدوامي as.‏ قد اسدی إليه معروفا. 
JU,‏ وقد ساءله Pal‏ من Jai‏ الوصل . 


E tea‏ سا VA‏ .ماکان 


ime pier dem sl‏ یس 


فلو كان يشفى pelu‏ اللوم لاشتفا 
بنى مذ غبت عن عینی ماعرفت 
al‏ ی e seek,‏ 


m id في انش‎ UR ak 
والفر‎ Tene] e | 


آمن "EUNT m‏ والدکادك 
شغفت بتزراف الدموع السوافك | 


17 ۲۲ ,ر3 ا ا لن قله وه عه للحم و be preie‏ وعده من hk‏ ی أملاكه Fu‏ اعد 


وو اگوی يعس ات ہس 


| محمد بن الفضل بن عبد الله بن علي . 


JUS‏ في معنى ما جری لأملاك بنى إبراهيم فى 
ملك أبى القاسم سعود بن محمد بن على بن 
عبد الله بن غلى . . . ورد بها عليه القطبف 
وأنشده إیاھاں وسار إلى العراق . 


وقال یمدح الأمير فضل بن مسعود أبى القاسم 


| بن محمد ہن على بن عبد الله بن علي . 


| وقال یمدم الأمير محمد بن أحمد آبی الحسين 


بن أبى سٹان محمد بن الفضل . 
JU.‏ الوص يمد الصاحب كمال الدین A‏ 


| الكرم 4 محمد بن مد بن على بن مهاجر . 
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| ی cnin beet‏ موز 
ami‏ " 


القن عن لاتير لو على سيل 


فلست بملتاع لهجر ولا وصل | 


ظاننت حسودي حين غالت غوايلة 
يريع إلى البقيا وتطوی حبايلة 


J عدو اما‎ ad كل دار‎ n 
وخصم على طول الليالي أزاوله‎ 


| رويدك يا هذا الليك الحلاحل 


فما المجد الا بعض ما أنت فاعل 


ماشیتما یا صاحبی فقولا 


هیهات لن تجدا لدي قبولا | 


صداق Glial!‏ مشرق وذابل 


وسابغة زغف وأجرد ضاهيل. | 


بنائنك من مغدودق لوزن Jhai‏ 





وباعك من رضوی ونهلان أطول 


۷۶ الوثيقة 


ف٤‎ 


NM 


بيت ذكرت عرضا ق طرة القصيدة رقم ۸ وقال آنها | 


طرة ومقدمة القصيدة 


. ایضا في غرض له‎ JO. 


وقال أيضا . 


= يأ سے‎ NES EE hs باتکین‎ | 


E ع‎ a 


وله آیضا يمدح بدر الدين ملك الموصل . 


| محمد بن على بن عبد الله بن على 


ccs omm وم‎ Lal وقال‎ 


الوصل .. 


| ود TET lxi‏ إلى الصاحب كمال الدیین 


| آبي الكرم بن على بن مھاجر . | 
وله أيضا يودع بدر الدين حين ije‏ الخروج 


من الوصل . 
وله أيضا يمدح الأمير أبا عبد الله الحسین بن 
E le‏ مار ل ری ره 


أول قصيدة قالهاء J‏ مدح الأمير شكر بن 
متصور بن على بن عبد الله بن على . وذکر ان 
الشاعر لم يتذكرها عند كتابة ديوانه. ولم 
يبق منها الا الطلع هذا 


VO. iiaiai 


وقال أيضا في الأمير محمد بن أحمد أيسي الحسين 
| بن محمد بن الفضل بن عبد الله بن علي . 


۹ پیا 


تک شع électro‏ 
وعاد إليها حسنها وجمالها 
أقيما على حد الدی أو ترحلا 


فلست براض متزل الهون منزلا | 


أفي كل يوم للخطسوب اصالي 


ألا ما لأحداث الزمان وماك | 


سا لك من أم العبيد خيال 


ودون لقساها أجيع وسيال | 


لذا اليوم أعملت القلاص العیاھلا 


la‏ بقيتيا تحت المنايا نواحلا 


| حطوا الرحال ققد أودت بها الرخل 


ah aaa‏ خيل ولا إبل 


. إن الفتی لم يسزل كلا على HI‏ | 


يا ساهر الطرف من خوف ومن وجل 
نوق جوار الهمام السيد البطل 
أبا الفضايل يا من في مفاضته 


بسدر وبحر وثعبسان وريبال | 


كماك الدين exl‏ لكل خی 


وعارفة تفیسد الشکر أهل | 


إنزل لتلشم ذا الصعید مقبلا 


شرفا وإجسلالا لولس ذا الملا 


بالسيف يفتح کل ياب مقفل 
وتحل عقدة كل yol‏ مشكل 


pour — Em من‎ v aem 
وعلمني النوح آدکسار العسالم‎ 
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طرة ومقدمة القصيدة 
























أمارات سر الحسب ألا يكتم ۳ بيتا | وله أيضا يمدح الخليفة الناصر لدين الله | »ی 
| وأبين شيء ما یجن التیم | 
إن كم مداراة العدا واحتراما ۳ بيتا | وله a lay‏ الحرب التی جرت بين البدو وبين 
وكم تعترینا ضيمها. واهتضامها | Jal J‏ الاحساء لی زمان أبي القاسم . ۱ 
کتاب مشوق ما تغنت ٣ cala‏ أبيات وله ایشا مسدر كتاب إلى ols 4 il‏ | 
من الورق الا جن شوقا الیکم | Sj‏ من بلاد البصرة . ۳ 
ألم ob‏ أن تنسى عسی ولعلا ۰ بیتا | وله آیضا . ۱ 
وتتسرك ليتسا للمعنى وربما | = ۱ | 
بسمر القنا والمرهفات الصوارم | 54 بيتا | وله آیضا یمدح بدر الدين لؤلؤا ملك الوصل - | 
بناء المعالي واقتناء esl‏ نسخة صاحب الوصل 8 
صعود العلى إلا عليك حرام | AY‏ بيتا | وقال يمدح الأمير عماد الدين أباعلى محمد بن | 
وعيش سوى ما انت فيه ple‏ مسعود بن أبي الحسين أحمد بن أبي تان 
| | محمد بن الفضل بن عبد الله بن علي . 
أيدي الحوادث ف الأيام rely‏ | ۷ بيتا remm‏ 
أمضى من الذکر الصمضامة الخدم احمد؛ و ن صدیقا له. وبينه وبين اھله مودة 
"Y | |‏ وخلطة 
الام ge‏ قلب حيران واجم | 66 بیتا | وقال أیضا يمدح الخليفة الناصر لدین الله أمير ٠‏ 
وأنظر عودي بین لام وعاجم | المؤمنين . 
عني إليك حسوادث الأيام | 5٠‏ بيتا | وقال يمدح الأمیر آبا ماجد فاضل بن معن بن 
ناكل يوز يبضلا Rab‏ | شبيب بن جعفر بن فضل بن عبد اله حين ملك 
| التطیف بعد الأمير ابي شكر مقدم بن ماجد. | 
EE‏ | | ويذكر فيها مقدما 
| تسلطن بالحدباء عبد للامه بيتان فقط | وقال يهجو بدر الدین صاحب الوصل . 
| بصیر بلى عن كل مكرمة عم | | 
| الدبیشی ذو قواف ١‏ بیتا وقال gage‏ ابن الدبیٹی 
أبت لك العزة القعساء والكرم ME‏ 4# بيتا | وقال يمدح الأمير الأجل فضل بن محمد بن | ٦٠٥ھ‏ 
أن تقبل الضیم أو ترضی بما يذه أحمد بن محمد بن الفضل بن عبد الله بن على . 
وهو أول ما قال فية لما ملك التطیف . ١‏ 
قم فاشدد العيس للتر خال ستزما ۰ پیتا | وقال أيضا ینتخر GUL‏ وأهل بیته. ويذكر | ١٣۱ھ‏ 
دارم الفجام يها فالخطب قد فقما | طرفا من أيامهم وفضائلهم . . . قالها ببغداد . 


mem arye — 
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طرة ومقدمة القصيدة 
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أنخ فهذي قباب العز والكرم 
وقل فكل العلا فى هذه الخیم مسعود بن أحمد بن محمد بن القضل بن عبد 
الله بن علي . 
رويدا بعش ثوحك یا حمام ٣‏ بیتا | وقال أيضا یسح الشیخ الأجل پا أحمد على بن أحمد 
أجدك لاتنیم ولاتنام | بن عزیز بن إبراهيم بن عزيز - أبي جروان - بن 
سعيد بن عتاب بن آحمد لن أبيرق عمرو بن عبد الله 
| بن مالك بن عامر بن الخارث بن اتمار بن عمرو بن 
| | وديعة بن لكيز بن اقصى بن عبد القيس . . . | 
ألقت الیل مقادها الأيام | ٢٢‏ بيتا | وقال ببغداد عند خروج الحاج يودع ...2 | | 
وأمدك الإجلال والإعظام | | 
قم فاسقنيها قبل صوت الحمام ٢‏ بیتا | وقال يمدح الأمير الكبير شمس الدين أباشجاع 
| كرمية تجمے شمل الكرام ا رجوعه. وكان قد صعد مع الحسل | 
| | إلى واسط؛ ورجع . | | ۱ 
يا مالك الخير عليك السلام ۸ أبيات | وقال وقد جلس إن جماعه: وفيهم | 
أتاك شيخ من أظل الأنام | m]‏ مسا | 
ألا قل لن آزهقته الذنوب ۰ أبيات | وقال أيضا في غرض له . | 
وخاف من الدهر خطبا جسيما | | | 
أنم فهذي قباب السز والكرم ۵ بیتا . وفال يمدح الأشرف بن العادل . 
| وقل فکل العلا في هذه الخيم | l‏ | 
من la‏ افتاك بسفك دمي Gay ٢‏ وقال أيضا يمدح الأمير أبا سئان وهو پکنی | 
یسا غضرة حى بنى جشم ایشا بابي القاسم مسعود بن محمد بن علي بسن 


| : بذ علي‎ anl عبد‎ 
] MD شر‎ ne ا كك شش‎ ere Ma Em nanen ene i 
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الا رحلت ٹعم وأقفل نعمان 


| MEET T2 th 
بیتا | وقال يسدح الأمير محمد بن أحمد بن أبى‎ ۸ 
| پاسی إن عز صبر وسلوان | | الحسین بن آبي سنان محمد بن الفضل بن عبد‎ rel 


| 


al | |‏ بن على بن عبد الله بن محمد . | 
ils]‏ خلت الشوق والناي أبكاني ۳ بیتا وقال يرثي ابن عمة مذكور بن عبد الله بسن 
فاقبلت نحوي يابس الدمم تلحائی | | منصور وکان »2 | 
ما أنصف الطلل العافى يماؤانا ۰ بيتا | وقال يمدح الأمیر فضل بن محمد ويرشي 
لم يشجه یوم سلمنا وأشجانا والده محمد بن أبى الحسين بن أبى سنان 
محمد بن الفضل بن عبد الله بن على , 


۱۷۷۰ الوخيقة‎ AL WATHEEKAH -177 


]. مقدمة‎ 4 Y 


JUS‏ یفتخر: ويذكر طرفا من آیامهم.. 
| فامئن ببقيا وأودعها يدا فينا | | 
سايل ديا ر الحي من ماوان | oy‏ بيتا وقال یسم الأمير محمد بن أحمد أبى الحسین 
ما أحدثت فيها يد الحدثان | بن محمد أبي سنان ين الفضل ين عبد الله ين علي 
على م وق م ظلمسا تلحیسائی VY‏ بيتا | وقال فی غرض له. ويفتخر في آخرها 
ذرانی لا آبا لکماذرانی | 
| کم بالنهوض ال العلا تعداني ۵ Gw‏ وقال بمدينة القطيف بعد خره جه من الأحساء 
ناما فما La‏ بذاك ييدان 


۳3 لأعناق الطی براهسا | 
يخفي الصبابة والالحاظ تبدیها | ووبیتا | وقال ف النقیب تام الدین اسماعیل . 
ويظهر الزهد بين الناس تمویها 


أبت نوب الأيام إلا تمادیا | yon‏ | قالهافى الأحساء فى غرض له . 
_ فواشقوتامالليايوماليا| | 





ومجموع القصائد والقطع الشعرية الذکورة في هذه النسخة ۹۷ قصيدة وقطعه ومطلعا 
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آنشیء مركز دراسات الخلیم والجزيرة العربية كأحد مراکز البحوث 
والدراسات المتخصصة T‏ تعمل تحت مظله جامعة الكويت - ومقرة 
[ الرئيسي بجامعة الكويت - في ۹ lx‏ 54ء بقرار من وزير التربية 1 
: والتعليم العالي والرئيس الأعلى للجامعة . 1 


اهداف الم رک * 


هذ إيزاز التعنوصية اميك اة الحليجية اجره ابعوت: وال اسان 
0 السحیة التى تستهدف التعرف على مفطيات البيئة ومواردها . 

!| : متابعة قضایا الثثبية بأبعادها الحضارية الشاملة وق ضوء التغیرات العالية 
m |‏ رصد مشکلات التحول الاجتماعي والثقانی التسارع الذي تشهده النطقة 
i‏ الخليجية في توجهاتها لاقليمية والعربية والاسلامية والعالية . 


EAA a on ay pete bt Mr ath been DLE nae Eae cto baa pee eee a‏ ا رت 
جح ہی اع 2 ee en a ke hae‏ ات شر تع مم ee‏ رٹ مم ا 
42 یت رس ری ہہ راہ فا aati saa‏ رد ا tata‏ اح ا و OC‏ ی Seis eee hee ha ea a aOR Ame a‏ 
an rr ma rt reat eT ECE SEE ET See Ee‏ کو C‏ ی ا Mei ater aa eet hea aie‏ ی ME Reda des ER GN eee SG DR e DEDE Dre‏ کی ORE‏ ای ا 2 RLS Sorter EEE‏ 
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m |‏ متابعة الأحداث الجارية بالتقصي والتحلیل العلمي الدقيق . 

m |‏ جمع الوثائق العلمية والحديثة وكافة البيانات والعلومات المتعلقة بالمنطقة 

1 الخليجية وپناء قاعدة راسخة للمعلومات تمين الدارسین والباحفین . 

التوسع في النشر العلمي بمختلف صوره للبحوث والدراسات الخليجية 
والاهتمام بالترجمة . ١‏ 

تحفيز الاهتمام بالدراسات الخليجية بتقديم المنح الدراسية وإقامة — | 
السابقات والإعلان عن الجوائز . | 


= 
1 
oit 
PET 





سجل یعنی بالزقائق والیومیات yay‏ رس للأجدات الجازية في Libis‏ 
الخلیج والجزيرة العربية وتجمیع الوثائق ذات الأهمية الخاصة بالوقائع 
والأحداث الجارية في هذه النطقة ووضع القاری المتابع لأحداث المنطقة 
أمام تصور شامل . يصدر كل ثلاثة أشهر . 


أهم أعمال | 


Y |‏ - مشاريع الدراسات والأبحاث المتعلقة بقضايا الخلیج المختلفة وعلى وجه 
الخصوص الحيوية والهامة . 
Y i‏ المؤتمرات والندوات لخدمة قضايا الخليج ودوله : 
| ۳ - حلقات نقاشية دورية بالموضوعات المتعلقة بقضايا مجلس التعاون 
oe xls || E:‏ 
t‏ - إصدارات خاصة بالدراسات التى تعئى بشنون الخليج وقضاياه الهامة . 





mn‏ 010101 ا نم00 
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وقائع الندوة العلمية الرابعة لدول مجلس التعاون الخليجي (وحدة التاريخ 

والمصير وحتمية العمل المشترك) الفترة من ۱۵ - ۱۷ نوفمبر ۱۹۹۳م [ في 
وقائع المؤتمر العالمي عن آثار العدوان العراقي على دولة الكويت - الکویت | 
٦-٣ :‏ أبریل ۱۹۹١‏ [ في GE‏ مجلدات ] . | 
_ ھ الأبعاد النفسية لآثار الغزو العراقي على دولة الكويت - ١۱۹۹م‏ . j‏ 
m |‏ رحلة مرتضى بن علوان من دمشق إلى الأماكن المقدسة والأحساء والكويت 
| والعراق ۱۱۲۰ - ۱۱۲۱ه-/ ۱۷۰۹م ۰ ۱۹۹۷ء 


: OM ul | 


جميع المراسلات باسم مديرة المركز 

أ.د. ميمونة خليفة العذبي الصباح 

ص.ب ۱۷۰۱۷۳ الخالدية - الکویت الرمز البريدي ] ۷۲۵۱ ] 
هاتف : ٣۸۱٦۷۹۹‏ — ۸۱۲۸۰۷ = 8۸۸۱۳۸۲ 


ee eee ee eT "‏ رو یرہ وو حخ 
adh seco ee‏ و وس اي ی یل 


الاشتراعات : 


: الدول العريية : #) الدول الاجنبية‎ (Y : داخل الكويت‎ )١ 
: دولار‎ ١١  دارفألا‎ Jaye الأفزاد‎ Jay الأفراد‎ 
gl nm Ve المؤسسات ۲ د.ك الؤسسات ٢دك الؤتسشات‎ 
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The copper bazaar, the noise 
expected, is extremely  pic- 
turesque, and the methods em- 
ployed centuries old. The men 
sit cross-legged hammering 
away for hours and the forge is 
kept going by primitive bellows 
worked by small boys who 
ought to be at school. Here and 
there the gloom is pierced with 
brilliant pencils of light as rays 
of sun squint through the cracks 
of the domed roof and light up 
the sheets of copper like a 
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flame. The cloth and carpet ba- 
zaar is à continuation of the 
metal-workers. 


It may be lack of observa- 
tion, but I think Baghdad is one 
of the very few Eastern cities 
where I have seen loud speak- 
ers, attached to minarets, for the 
use of the Muezzin in his calls 
to prayer, In any case it is an il- 
lustration of the appalling noise 
of the city that such an aid is 
needed. 
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away in unexpected places. The 
old khans with Syrian arches, 
fountains and galleries where 
the merchants and caravan men 
used to lodge when coming in 
from their desert travels; the 
Street called Straight where St. 
Paul, on his conversion, went to 
the house of Judas and met 
Ananias; the garden and tomb 
of Saladin; the underground 
chapel of 5t. Ananias; the Om- 
mayyid Mosque; the tortuous 
narrow alleys writhing this way 
and that around and through the 
old bazaars. These are but a 
fraction of the things Damascus 
has to show besides her or- 
chards, river, fertile fields and 
‘modern quarter.’ 

Baghdad is only a short 
flight of 3 hours and 40 minutes 
from Bahrain and less from Ku- 
wait. Approached from Europe 
Baghdad s hardly a thrilling 
spectacle but, by comparison 
with the austerities of the Gulf, 
it is the hub of the universe, es- 
pecially on arrival by night. The 
glowing street lighting, the re- 
flections of the lamps in the 
wide Tigris over the King Fai- 
sal or King Ghazi bridges, the 
tree lined avenues and up-to- 





date hotels and the lovely Per- 
sian colouring of the domes and 
minarets of the many mosques 
are positively exciting to the ex- 
ile from these things. Present 
day Baghdad is far removed 
from the fabulous city of Ha- 
roun-al-Rashid of which only a 
bit of the old wall is left. There 
is plenty of social life with fre- 
quent race meetings, dances in 
the hotels and clubs, games and 
cinemas. There are really inter- 
esting museums and mosques, 
especially the 0 
Mosque a few miles out. This 
magnificent building of blue, 
pink and yellow mosaics with 
its golden gate and dome and 
minarets of gold, is hemmed in 
by dirty squalid streets and 
tightly packed houses with 
overhanging balconies that al- 
most meet each other. Yet it ris- 
es out of the mud and squalor 
like an immense jewelled crown 
glittering in the strong sunlight 
against the blue curtain of the 
sky. 

A two-hour car drive takes 
one to the ruins of Babylon and, 
further south, to Ur of the Chal- 
dees, but the latter is better vis- 
ited from Basra. 
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usual to have "quite exceptional 
weather" when least expected. 
On my last trip home it rained 
continuously (in April) in every 
capital city I visited from Bah- 
rain to London, and I visited 
seven! 

When travelling by tram, es- 
pecially in Syria, it is as well 
not to be seen taking photo- 
graphs as films are liable to be 
confiscated. 


CASUAL LEAVE 


Casual or local leave is a 
great problem in the Gulf as 


there is, literally, nowhere to go 
that does not cost a considerable 
amount of money, owing to dis- 
tance. Usually a couple of days 
in a B.L steamer to either Mus- 
cat or Basra is the answer, but 
even that is out of all proportion 
to the money spent. 

Those who can afford it, fly 
direct from Bahrain to Cyprus, 
which has the advantage of be- 
ing in the sterling area so that 
one's basic travel allowance is 
intact for long leave. I have not 
been there myself, but those 
who have seem pleased with 
this Island of Love and there Is 
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a very good Guide written about 
it. 

The ideal place to go is the 
Lebanon: Beirut with its bath- 
ing, shops, night clubs and hotel 
life, tinkling French tram cars 
and lovely Corniche road; or 
more peaceful Saida (Sidon) 
and the "village that men still 
call Tyre"; the snowfields and 
the cedars of Lebanon; the re- 
nowned ruins of Baalbeck and 
the fascination of Tripoli; the 
hill villages of Aley, Bhamdoun 
and Sofar; the pines of Brou- 
mana where the poet James El- 
roy Flecker wrote "for pines are 
gossip pines the whole world 
over"; and Djoun where Lady 
Hester Stanhope, niece of the 
great Pitt, Earl of Chatham, 
ruled as an Eastern Potentate. 
There is an infinite variety of 
scenery and amenities to suit all 
tastes, if not all pockets. This 
little country is very much the 
Switzerland of the Near and 
Middle East. 

For the historically minded, 
Damascus, the oldest capital 
city in the world full of Biblical 
associations, is one of the 
greatest attractions of the East 
with so many wonders tucked 





۶ الوفيقة 





the veil and the Arabic script 
and sent the whole population 
back to school to learn the Ro- 
man lettering about twenty-five 
years ago. Spend as much time 
as you can and then choose an 
air route home. Personally I 
went K.L.M. to Rome, Munich 
and Amsterdam which took 10 
hours altogether. I had a night 
in Amsterdam, paid for by 
K.L.M. (an additional ad- 
vantage!) and flew to London at 
lunch time next day. One could 
of course break the Journey at 
any of these stops. Now that 
the Orient Express runs through 
Jugoslavia one could fly to Ath- 
ens and proceed by train or, a 
better way still, book a passage 
in one of the five-thousand-ton 
steamers belonging to the Turk- 
ish State Shipping Line and 
from Istanbul sail through the 
Dardanelles to Piraeus (the port 
of Athens) a short voyage of 
two or three days. These steam- 
ers also call at Beirut. 

A variation of the Taurus Ex- 
press would be to get off the 
train at Aleppo, go by road to 
Beirut and from there travel by 
the Hellenic Line steamer which 
calls at Piraeus, giving a few 
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hours halt in which to visit Ath- 
ens, traverses the Corinth canal 
and then heads for Brindisi and 
Genoa. The latter 1s an excellent 
port for those bound for the 
United States of America. 


FARES 


Based on the 1951 prices all 
these trips work out at around 
the same cost as a single air 
ticket from Bahrain to London. 
This is allowing for first class 
rail travel but does not include 
overnight stops and incidental 
expenditure. Except that there 
are no single berths available on 
the Taurus Express, second 
class, there is no appreciable 
difference between that and first 
class except the price! 

Iraq 1s in the sterling area. 

The Lebanon has not de- 
valued and 15, in consequence, 
extremely costly. Turkey, also, 
is expensive to live in. 


CLOTHING 


It is as well for all intending 
travellers to remember that all 
countries in the Middle East can 
be very cold and it is not un- 
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on to Kuwait or Bahrain. At cer- 
tain seasons launches, be- 
longing to various companies, 
do the river trip down the Tigris 
from Baghdad to Basra. It takes 
anything up to one week to 
complete the journey owing to 
frequent calls on the way and il 
is, 1n any case, very difficult to 
obtain a passage. All the same ۱۱ 
would be a delightful trip in the 
cold weather. 


BAHRAIN, BAGHDAD, 
ISTANBUL, AMSTERDAM, 
LONDON 


Iraqi Airways to Baghdad 


and stay a night or two at one of 


the many hotels on the Tigris 
and see the "sights" and the mu- 
seums that now house the re- 
markable "finds" dug up in the 
archaeological excavations of 
the 1930's, 

Twice a week, on Mondays 
and Fridays, the Taurus Express 
leaves the North Station at 8.30 
p.m. for its journey of four 
nights and three days to Is- 
tanbul. This is a wonderful 
train, one of the great expresses 
of the world, and has Ist and 
2nd class wagon lits and an ex- 
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cellent restaurant car. The train 
staff is Turkish and remains the 
whole way from Baghdad to 
Hyderpasa which is the station 
for Istanbul on the Asia side of 
the Bosphorus. The train goes 
through Mosul with its amazing 
leaning mosque, nearly 200 ۰ 
high, across the fertile plain of 
Northern Iraq with its back- 
ground of the Kurdish Moun- 
tains, over the vast Syrian up- 
lands to Aleppo, into Turkey by 
way of the [ron Gate (the en- 
trance to the Taurus Mountains 
where Alexander the Great 
came through to conquer) 
through the mountain passes 
and over the plain of Anatolia to 
Ankara and thence to Hy- 
derpasa after passing along the 
shore of the Sea of Marmora. 
The first glimpse of the domes 
and minarets of Istanbul pierc- 
ing the morning mist across the 
Bosphorus is a memorable 
sight. 

It would take a lifetime to 
see all the wonders of this fas- 
cinating city, for it is unique in 
setting, steeped in history and 
interesting beyond belief. It 
was much changed by Kemel 
Ataturk who abolished the fez, 
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pensive and extremely un- 
economical from the luggage 
point of view. 

Several steamship lines oper- 
ate in. the Mediterranean from 
Marseilles,and their prices vary 
enormously. Having studied 
several of them it would appear 
that the more rapid the voyage 
the higher the price! We trav- 
elled by the "Providence" a 
12,000 ton ship belonging to the 
French line and the food and 
service were superb. This ship 
has now been replaced by a new 
one. The voyage to Alexandria 
takes six days and there 15 a full 
day's stop at Naples. Excursions 
are arranged for all the places of 
interest - Vesuvius, Capri, Sor- 
rento or Pompeii, and cars are 
provided. From Alexandria pas- 
sengers may join the excursion 
to Cairo, stay overnight and join 
the ship at Port Said. The next 
port of call is Haifa; then lovely 
Beirut with its red sands, pink 
roofed houses, dense greenery 
and snow clad mountains of the 
Ante-Lebanon framed in the 
startling blue of sea and sky. 

The Nairn transport company 
runs large buses from Beirut to 
Damascus or one can buy a seat 
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in à car from the travel agency. 
There is also a narrow-gauge 
railway, slow and elderly, that 
will only be appreciated by the 
enthusiast. 

The beautiful road that 
sweeps away from the town and 
up into the mountains in long 
smooth spirals is a legacy of the 
French occupation. Nearly at 
the summit of the pass, and in 
view of Mount Hermon, there 
are underground caves where 
snow is stored in the winter and 
brought out for use in sum- 
mertime in Beirut. 

It is eighty miles from Beirut 
to the Syrian capital and, should 
you be doing the journey in the 
spring, It 1s easy to understand 
why the Prophet, on first be- 
holdine Damascus, turned away 
his face saying: "No man may 
look upon Paradise twice." 

A three and a half hour flight 
takes one from Damascus to 
Basra or, alternatively and more 
interesting, there is the Nairn 
Transport Service across the 
five hundred miles of desert to 
Baghdad. From there Iraqi. Air- 
ways fly one rapidly to the 
Gulf, or there is air-conditioned 
rail travel to Basra and steamer 
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night club, a kursaal, cinemas, 
delightful shops and luscious 
tea-rooms, the historic Chateau 
de Chillon, the lovely lake of 
Geneva, the Rhone Valley, the 
Dents du Midi and the views of 
the Haute Savoie range of 
mountains in France. There are 
mountain trains to the Alpine 
villages and the Rochers de 
Naye (a fine peak over 6,000 
feet high), yellow post buses 
that traverse the high passes, lit- 
tle blue tram cars to Vevey or 
Villeneuve, steamers during 
summer to Lausanne, Geneva or 
Evian les Bains and trains to 
anywhere in Europe. In May the 
fields are white with narcissus 
and in the autumn the sloping 
hillsides are purple with ri- 
pening grapes. 

Travelling by car I left Swit- 
zerland by Lausanne and Val- 
lorbe, a delightful route through 
orchard and farming country 
and a slow leisurely climb over 
the Jura Mountains. The cus- 
toms examination at the frontier 
of Jougne is a mere formality, 
far less arduous or crowded 
than at Basle, the more usual 
route. Eastern France and the 
Cote d'Or is not nearly so well 
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known as it deserves. The coun- 
tryside is beautiful, especially in 
August when the vast fields are 
golden with the ripening har- 
vest, and the old towns such as 
Besancon, Dijon, Langres and 
Chalons are fascinating. From 
Dijon I took the Orleans road 
through the Chateaux country of 
the Loire, but to see both the 
river and the chateaux it is nec- 
essary to leave the main road 
and explore the byroads. | 
crossed to England via Dieppe, 
a quaint old town and a wel- 
come change from Calais and 
Boulogne. 

The train journey from Mon- 
treux is through Vallorbe and 
Paris next morning at six a.m. 
Only the very strong minded 
can forgo the joys of a few days 
in Paris. 


LONDON, MARSEILLES, 
BEIRUT, DAMASCUS, 
BASRA, BAHRAIN 


The train journey from Lon- 
don to Marseilles direct takes 
about twenty-four hours. Train 
to Paris and then coach to Mar- 
seilles is twelve hours longer. 
Flying is quickest, most ex- 
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in Rome at eight in the morn- 
ing. As I had to leave that night 
and wanted to see as much as 
possible, and as cheaply 38 pos- 
sible, in so short a time I went 
by ‘bus and tram. The Hotel Im- 
periale, opposite Messrs. Thom- 
as Cook and Son in the beauti- 
ful Via Vittorio Veneto, gave 
me a room for the day very in- 
expensively provided I had 
lunch there. About two hundred 
yards down from there is the 
Piazza Barberini where "A" om- 
nibuses pick up passengers for 
St. Peter's. This takes about ten 
minutes and is the second stop 
after crossing the River Tiber 
by the castle of St. Angelo. It is 
useful to know that in Italy pas- 
sengers embark at the rear and 
disembark at the front of a ‘bus 
or tram. Having seen the fa- 
mous church, 1 went back to the 
river bridge and took a tram 
marked Circolare Destra in 
black letters. I asked for a cir- 
cular ticket which cost about 
twopence halfpenny. The ride 
took fifty minutes and passes 
through some of the most fa- 
mous parts of Rome and beside 
many of her most ancient monu- 
ments. The afternoon I spent 
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sightseeing on foot. Àn easier 
way is to join either, or both, of 
the conducted tours arranged 
morning and afternoon by the 
travel agents. 

A traveller who can spare 
the time would be well advised 
to go up through ltaly by a 
C.LAT. motor coach via Assisi, 
Florence, Milan and Venice. [f 
motoring in one's own car, it is 
useful to know that should the 
great passes between Italy and 
switzerland be closed through 
bad weather, or if the motorist 
dislikes dizzy heights, the car 
can very easily be taken by train 
through the Simplon Tunnel, 
Le, from Domodossola to 
Brigue. The cost is trifling and 
it is not necessary to book the 
carin advance. ` 

Once in Switzerland life 1s as 
smooth and effortless as one of 
that country's famed watches 
and nothing is needed except 
plenty of Swiss francs! Mon- 
treux is the escapists' Paradise 
for it appears, on the surface 
anyway, so untouched by any of 
the unpleasantnesses of life that 
not even a policeman is to be 
seen. There are seventy hotels 
کا‎ choose from, a casino and 
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winding path leads past the sad 
cypresses and through the 
orange and lemon groves to the 
lovely beaches below. Here are 
superb bathing in the deep tide- 
less sea, a shore on which to lie 
and acquire a perfect sun-tan, 
boatmen to take you out in their 
brightly painted stripped boats 
to the rocks and grottoes and 
octopus fishing for the ad- 
venturous. For the lazy a rickety 
‘bus grinds up the long smooth 
spirals of the main road that 
gives an unending series of 
magnificent views of sea, coasl, 
flower-filled gardens, orchards, 
and houses of soft colouring 
wreathed in wistaria, roses or 
bougainvilla and, on all sides 
giant cactus stretch out their de- 
formed hands in supplication. 
During the winter season, 
January, February and March, 
the Compagnia Italiana Auto- 
servizi Turistici, known as 
C.LA.T. run, in addition to their 
excellent Blue, Pink, and Silver 
Ribbon tours of Italy, a Golden 
Ribbon tour of Sicily. It lasts 
one week and visits everywhere 
of note on the island. These 
motor coaches are the last word 
in road travel being air- 
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conditioned, fitted with radios 
and a bar and a hostess to look 
after the passengers. Their 
charges are extremely rea- 
sonable and children under four 
travel free, those between four 
and ten years of age at less than 
50%. The amount of free bag- 
gage allowed is generous, thirty 
kilos if of reasonable size. 

C.LA.T. main agents 
throughout the world are CIT 
(Compagnia Italiana Turismo) 
and the address of the main of- 
fice 18 — 

83 Via Delle Terme Di Dio- 
deziano, Rome, Italy. 

There are offices in the Mid- 
dle East at Cairo, Izmir, Is- 
tanbul, Alexandria, Jerusalem. 

The journey from Sicily to 
Rome can be made by day or by 
night and it takes about fourteen 
hours. The advantage of the 
night train is that one does not 
have to change trains at Mes- 
sina but can proceed direct on to 
the ferry, The crossing to Reg- 
gio, at the toe of Italy, takes 
about thirty-five minutes. To 
Offset this advantage the day 
train offérs the lovely coastal 
views between Naples and For- 
mio. I went by night and arrived 
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any to be seen at Nice in the 
South France. The residential 
quarter at Ramleh with its col- 
ourful little houses set in pretty 
gardens and the beach gay with 
large striped umbrellas and tents 
and crowded with the lounging 
Alexandrines might be any 
smart French plage. 

Go out to Ramleh and join in 
the fun, but go by the little 
tramway and take a return ticket 
costing a few piastres where a 
taxi will cost ten or more times 
as much. 

In the summer evenings à 
drive along the front in an open 
horse-drawn carriage is a pi- 
quant contrast to the rapid aero- 
plane from which one has so re- 
cently descended. 

From Alexandria I flew to 
Augusta, in Sicily, by flying 
boat; but as these are now dis- 
continued it is best to fly to 
Malta and, from there, it is 
merely a brief twenty minutes 
flight to Syracuse or Catania. 
My goal was Taormina, a small 
resort clinging to the mountain 
side nearly a thousand feet 
above the Mediterranean, as | 
had read that 1t was the most 
beautiful place in the world ! It 
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is easily reached from any of 
the Sicilian towns of Syracuse, 
Augusta, Catania, Messina or 
Palermo by train or motor 'bus; 
the road or rail following the 
coast all the way and the scen- 
ery dominated by the great mass 
of the volcano Etna towering 
10,000 feet above the island. 
Taormina is enchanting and 
has the advantage of being an 
all-the-year-round resort. 5 
one long, narrow main street is 
tightly packed with tempting 
shops and from the tree shaded 
piazza, in full view of snow- 
capped Etna and the deep blue 
sea spread out below like a 
great carpet, the Sicilian sits 
sipping his coffee or wine and 
takes no thought for the mor- 
row. The inhabitants are so im- 
bued with a sense of colour that 
even their horses and carts are 
emblazoned in vivid hues. The 
carts are chiefly decorated in 
red and yellow and often depict 
scenes from Italian operas, 
while the horses sport waving 
plumes of red and blue, be- 
ribboned straw hats and aprons 
of finely woven and plaited raf- 
fia. 
For the energetic a steep 
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Alexandria. A through air ticket 
to destination gives a choice of 
three ways to Alexandria. By 
train along the Nile delta gives 
one a very good idea of the eve- 
ryday life of the Egyptian fellah 
as he toils among the crops, the 
orange groves, banana planta- 
tions and cotton fields; or tends 
the various flocks and herds and 
drives the slow creaking bullock 
cart through a perpetual cloud 
of dust raised by the passing 
motorists. The trains are ex- 
cellent with pullman and air- 
conditioned coaches, and run- 
ning several times a day on the 
three to four hour Journey. 

The air shuttle service be- 
tween the two cities is so short 
that it is a mere flip of thirty 
minutes or so. The third way, 
and the one I did myself, is the 
desert route undertaken by the 
Société des Autobus des Routes 
des Déserts. These fleet motor 
coaches have four grades of lux- 
ury from the Fléche d'Or, de 
luxe pullman, pullman and just 
‘pus ! and the single ticket, for 
the one hundred mile drive, var- 
ies from 25s. to 15s. The de 
luxe pullman ts extremely com- 
fortable, well sprung and up- 
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holstered and each seat is num- 
bered and, at the commence- 
ment of each journey, furnished 
with clean white head rests. 
They leave the main railway 
station in Cairo several times a 
day and the road out goes past 
the Zoo, Mena House and the 
Pyramids. About half way 
across the desert is a beautiful 
oasis where some enterprising 
Levantine has erected a vast and 
hideous restaurant and several 
business firms have provided 
modern advertisements com- 
peting in size and ugliness. The 
buses stop here for refreshment 
about fifteen minutes. 
Alexandria is, in every way, 
the East's window on the West. 
She is a more cosmopolitan city 
than Cairo and yet, despite the 
numerous colonies of Greeks, 
Italians, Armenians, Jews, Syr- 
ians and Cypriots, a French air 
seems to pervade the modern 
quarter, and the French lan- 
guage is more frequently heard 
than any other. The magnificent 
Corniche road sweeps along the 
shore in a graceful are and is 
lined with up-to-date buildings, 
hotels, flats and business prem- 
ises as white and glistening as 
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HOMEWARD BOUND 


IN his essay On Travel, Lord Bacon emphasises its im- 


portance: "travel in the younger sort is a part of educa- 


tion, in the elder a part of experience." This is still true 


today, even if modern transport has reached a speed 


and comfort undreamed of in the seventeenth century 


when the famous essayist was living. 


Those stationed in Bahrain 
and elsewhere in the Gulf are 
well placed on the world's high- 
way with a long chain of fas- 
cinating countries linking them 
with Home, whether that be 
America, Great Britain, India or 
Australia. Theirs is an almost 
unrivalled opportunity to ‘travel 
in the realms of gold' and a rich 
reward awaits those who, 
checking the impulse to board 
an aeroplane and make a quick 
dash for their homeland, choose 
the more leisurely method of re- 
turn. If time is short a combina- 
tion of air and surface travel 
will reduce the journey to a few 
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days, each one packed with 
vivid scenes of other lands, cus- 
toms and peoples. 

Here is a first hand. account 
of three specimen journeys. 


FROM BAHRAIN TO 
GREAT BRITAIN VIA 
EGYPT, SICILY, ITALY, 
SWITZERLAND AND 
FRANCE 


By flying to Cairo on the 
night 'plane which arrives in the 
early hours of the morning, one 
can enjoy nearly a full day in 
that city if time is too short to 
stay longer, before going on to 
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of perforated sieves about the 
size of finger bowls. The holes 
are graduated and he has about 
one hundred sieves, fine enough 
to catch the tiniest seed pearl 
and coarse enough to segregate 
the largest stones. He will sift 
them deftly to the desired size 
and then, in elegant little scales 
with water-like weights, he will 
balance them to a nicety. 

During the diving season the 
shells are opened daily after 
sunset but the cutting out of the 
pearl from the oyster, again an 
experts work, is done on shore. 
The results are not always good 
and hundreds of oysters may be 
opened before a pearl of any 
consequence is found. Accounts 
vary about the likelihood of 
pearl-bearing oysters from one 
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in forty to one in three or four 
thousands ! The life of the oys- 
ter 15 about seven years. 

There is a most interesting 
chapter in Alan Villiers’ "The 
Sons of Sinbad" on the divers at 
work, and there are many pearl 
stories, and much information, 
in Lieutenant-Colonel Dickson's 
book "The Arab of the Desert." 

Somewhat naturally the sale 
of cultured pearls is strictly for- 


bidden in Bahrain and any one 
found selling them will be liable 
to a heavy penalty. 

The artificial pearl is not a 
modern invention. It first ap- 
peared in Europe in Paris in 
1680 where it was made by one 
Jacquin, who, by trade was a ro- 
sary maker. 
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cussed but the divers them- 
selves refuse to consider it on 
the grounds than it is unfair. But 
the strain on the men is terrific, 
going up and down for weeks 
on end, six or eight hours a day. 

The continual immersion In 
salt water with no fresh water in 
which to bathe afterwards, cou- 
pled with the scorching sun, 
renders them susceptible to 
sores and skin troubles and, the 
lack of fresh vegetables to 
scurvy. More than these trou- 


bles they fear the danger of 


sharks (off Dubai and Muscat) 
and the stinging jelly fish which 
produces an agonising burn. 

The pearl oyster is entirely 
different from the edible species 
and they vary in size from the 
small shell found off ۷ 
and Bahrain, about four and a 
half inches across, to the mon- 
ster shells of eight or ten inches 
found off Muscat and the coast 
of Australia. The experts all 
agree that a pearl is produced 
because of an irritant in the 
mother molluse, but there are 
three opinions of how the ir- 
ritant is caused. 

a. A foreign particle of sand 
causes the irritant. 
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b. A disease is the cause of 
the irritant. 

c. The egg of a worm is laid 
inside the shell of the molluse 
and causes the irritant that even- 
tually forms the pearl. 

It is the last opinion that has 
given rise to the saying that "the 
pearl is but the brilliant sar- 
cophagus of the worm." 

Whatever the scientific. an- 
swer may be, the Arabs have 
some very pretty fancies of 
their own. One of them is that 
when an oyster wants a pearl, it 
comes up to the surface when it 
is raining and opens itself to 
catch a rain-drop, which in 
course of time turns into a pearl. 

When the great Muslim fast 
of Ramadan, which lasts a lunar 
month, falls during the pearling 
season the men refuse to dive. 
During this fast it is forbidden 
to eat or drink between sunrise 
and sunset and the divers be- 
lieve that the sea water enters 
the body through their ears, is 
turned into fresh water and thus 
breaks the fast. 

Pearls are sold by weight, 
that is by the 'chau,' but the unit 
of weight is called the 'midhqal.' 
The pearl merchant has a series 
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square stern and short keel mak- 
ing it more manoeuvrable when 
the oars are out pulling round 
the banks. Other boats are also 
used during the season as pearl- 
ers, namely: shu'ais, batils and 
jalibuts. As protection from the 
intense. glare of the sun, cap- 
tains are compelled to erect 
awnings for the comfort of the 
crew and divers. Failure to com- 
ply with the regulation renders 
the captain liable to a fine of 
one hundred rupees. 

About two thousand men are 
still employed as divers and 
their lot is one of the hardest in 
the world and yet, despite this 
handicap, he is by nature happy, 
carefree and improvident. Mat- 
thew Arnold's lines give a far 
more mournful picture of him: 

"And dear as the wet diver to 
the eyes 

Of his pale wife, who waits 
and weeps on shore, 

By sands of Bahrain in the 
Gulf 

Plunging all day in the blue 
waves, at night 

Having made up his tale of 
precious pearls 

Rejoins her in their hut upon 
the shore." 
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Before the discovery of oil 
the pearl diver was constantly in 
debt but now, during the re- 
maining eight months of the 
year, he is usually working as à 
labourer for one of the oil com- 
panies. 

To be able to remain under 
water for any length of time the 
divers must eat sparingly; only 
a little water and a small ration 
of rice and dates comprise the 
frugal fare permitted. Two min- 
utes is the maximum time they 
can remain submerged and one 
hundred feet deep the limit of 
endurance. 

The only diving equipment 
the men have is a nose clip, pro- 
tection for the fingers and a 
knife to cut away the oyster 
shell from the sea bed and put it 
in the bag, or basket, suspended 
from their necks. Ropes are fas- 
tened to a ring in the ship's side 
and to these 1s attached a large 
flat stone. The diver stands on 
this and is straightway lowered 
to the sea bottom, thus saving 
him the effort of swimming 
down. A hauler then pulls up 
the stone in readiness for the 
next dive. The question of div- 
ing suits has often been dis- 
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cheaper than if they had gone to 
the Gulf. 

Among the great names in 
the pearl world is that of the 
Bahrain merchant, Abdul Reh- 
man Algosaibi, a man who has 
travelled widely and has an in- 
exhaustible store of information 
on the pearls that he loves. He 
remarked that the most ex- 
traordinary thing about the 
pearls unearthed in China was, 
that after so great a time, they 
were still as perfect as on the 
day when they were lifted from 
the sea. The only defect was 
that the holes had been drilled 
too coarsely; but, even today, 
that is a task which requires 
great skill. It 1s expert's work 
and the men have many years’ 
training to perfect their art for, 
on their competence depends 
the future of the pearl. A little 
carelessness and a perfect jewel 
is ruined. 

Many pearls appeared on the 
market after the Russian revolu- 
tion, Some were sold by their 
rightful owners and others were 
looted. 

The decline in the pear! trade 
is due to many reasons but the 
chief one is the economic situa- 
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tion everywhere. Added to this 
is the success of the cultured 
pearl and the demand and crea- 
tion of other luxuries. The pearl 
necklace now has to compete 
with mink coats, television sets, 
radiograms, motor cars, aero- 
planes and electric washing ma- 
chines ! The only good markets 
left are America and India. 
Great Britain. does not buy 
much now, but what she does 
buy is good. Like everything 
else today there is a market for 
the first class article although 
the price will be considerably 
lower than that prevailing ear- 
lier in the century. 

The pearling season lasts 
from June to September, the 
four hottest months of the year, 
when the sea is like glass and a 
white fierce heat hours down 
from a metallic blue sky. The 
boats put out in fleets from Bah- 
rain, Kuwait, Qatar and the 
whole season through. Boats 
bringing fresh water re- 
plenishments for their wooden 
tanks are the only visitors until, 
later in the season, the buyers 
arrive, 

The pearling boat proper is 
called a sambuk, which has à 
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the first war; probably about 
1912 was the pinnacle of bril- 
liance in a world scintillating 
with crowned heads and tot- 
tering dynasties. It was a world 
far removed from that we know 
today. Rich English milords still 
trailed their clouds of golden 
guineas across the continent of 
Europe and the word film star 
was as yet uncoined. Then, as 
now, the pearl emporium of the 
world was in Paris and there the 
merchants of the East and the 
buyers of the West fore- 
gathered. In those days sixty 
million rupees worth of pearls 
were sold a year (roughly four 
and a half million pounds) from 
the Gulf. At the present time the 
level has sunk to just on one 
and a half million rupees. 

Pearls are found in many 
seas and are of a great variety of 
colour: the creamy pearls of the 
Persian Gulf, pale cream with à 
yellowish tinge of Ceylon, pure 
or silver white from Australia, 
pink, brown and black from 
South America and the greenish 
white of Japan. But the shallow 
seas of the Gulf are the major 
pearl producing area and the 
pearls brought to the surface are 
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the finest and most sought after. 
The best are of the purest col- 
our, slightly flushed with rose 
pink, and as round as Giotto's 
circle. 

The demand for the variety 
of Pearl differed with each 
country. America took only the 
first quality, Great Britain and 
France the best of the second 
quality. Spain specialised 0 
reddish coloured stones when 
buying the third quality: and Ita- 
ly, buying the fourth quality, 
made up for having only or- 
dinary stones by ordering vast 
quantities chiefly of blue and 
reddish stones. In India seed 
pearls "sold like hot cakes" as 
one of the dealers described it. 

The unprecedented popular- 
ity of pearls about thirty years 
ago resulted in the Chinese, 
whose knowledge of the buried 
jewels had been passed down 
the centuries, digging up and ri- 
fling the graves of the aris- 
tocratic ladies of olden days 
and offering the pearls for sale. 
The yield of this desecration 
was such that it paid the Eu- 
ropean dealers to travel all the 
way out to China; once there 
they. could buy the stones 
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Mother Barth has an abun- 
dance of treasures and the Old 
Man of the Sea but one, the 
pearl, the lovely lustrous pearl 
that, in its perfection, is un- 
matched. It requires no groom- 
ing for stardom, no aids to ac- 
cent its beauty. Like good 
breeding it is at home any- 
where, whether it be a royal di- 
adem or the scrap of red cotton 
rag in which the Persian Gulf 
pearl merchants wrap their most 
beautiful stones. 

Where a diamond necklace 
adorns a woman's neck it draws 
attention to itself but a pearl 
necklace flatters a woman's 
beauty and focusses attention on 
the wearer. 

To the superstitious, pearls 
mean tears and it may well be 
that in times past, the hard lot 
and heart-break of a diver's 
brief life gave rise to the saying. 

In the Koran, the bible of Is- 
lam written more than thirteen 
hundred years ago, mention is 
made of pearls being used for 
ornament and of their being 
brought up from the sea bed by 
divers. Yet several centuries be- 
fore the Koran was written the 
Gulf merchants were selling 
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pearls to China, then the world's 
best market. It was the custom 
in that country for the Chinese 
ladies to braid their hair with 
pearls and to vie with one an- 
other in originality and ex- 
travagance of decoration. When 
they died the jewels were buried 
with them. Later, short hair was 
introduced, the fashion for 
pearls no longer persisted and 
the market died away. 

India has been, and remains 
the biggest market of all and, 
once more, it is custom that has 
made it so, it being part of the 
Hindu religion that every bride 
shall receive a gift of pearls. 
Nowadays the excellence of the 
cultured and artificial pearl has 
tended to make the great princes 
and wealthy potentates wary, 
and they no longer compete for 
the finest and largest gems lest 
the perfecting of the false jewel 
should cause the genuine one to 
lose its value. Seed pearls, how- 
ever, are sold there in larger 
quantities than in any other 
country, They are used for orna- 
ment both of the person and of 
clothing. 

The very peak of the pearl 
trade was reached just before 
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“He who would search for pearls 


MOTHER Earth conceals her choicest gems in under- 
ground treasure caves where men must hew and dig 
and strive to find them, be it diamonds in Africa, eme- 
ralds in South America, rubies in Asia or sapphires in 
Ceylon. Once found the jewels are cut and polished, 
mounted in suitable and costly settings, embedded on 
velvet and finally are offered for sale under brilliant 
lights in some exclusive jeweller's shop in one of the 
world's great capitals. Any of these precious stones 
need às much grooming, before presentation to the 


public, as a young Hollywood starlet. 


* Part 1 of the iravelogue was published in AL WATHEEKAH 
No. 33 and part H was published in issue No. 34 
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Wahhab, the leader of the 
reformist Salafiya mission 
in Nejd who initiated his call 
along with Imam 
Mohammed Bin Saud in 
Dariyya in 1158H. 

While describing the 
domed graves of Bahrain the 
report has referred to two 
towns; Durand and Bent. 

Actually Durand 0 
Bent were the names of two 
persons who excavated the 
domed graves in the area of 
Aali and Saar and the area 


was not named after them. 


Durand excavated in 
Bahrain in 1879 and came 
across Hieroglyphic writing 
on a volcanic rock used in 
the construction of a mosque 
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in Suq al khamees area in | 


Bahrain dating back to 200 
B.C. Henry  Rawlinson 
decoded these writings. “® 
Lastly, the writer ofthe 
report. says : "In 1784 the 
Arab tribes of Utoob 
exploited the weakness of 
the Persians and restored the 
Bahrain Islands to the Arab 
tribes of Oman. Here he has 
called the Utoob an Arab 
tribe of Oman whereas the 
Utoob are a conglomerate of 
various Arab clans 


descended originally from | 


Haddar in Nejd and not from 
the Omani tribes. The return 
of Bahrain to the Arab fold 


was in 1783 and not in 1784 | 


as stated in the report. 
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was mentioned by Isami (d. 
111 11( as the date of Haj of 
Ajwad Bin Zamil ie., 
912H/1507 along with thirty 
thousand Bahrainis. That 
was the year in which the 
decisive battle with the 
Portuguese had taken place 
according to them. ^? Hence 
the battle did not take place 
during the period of Ajwad 
Bin Zamil but of Maqrin Bin 
Aywad Bin Zamil Al Jabari. 
The Persian King Abbas 
al Safawi ruled between 
| 1587 and 1628/996-1038H. 
| Hence the Russian report 
saying that Abbas Al Safawi 
turned the Portuguese out of 
Bahrain in 1662 1s erroneous 
as he died in the year 1682. 
The Portuguese were driven 
out in 1622/1038H and it 
was up to 1783 and not 1784 


that the Arab rulers of 


| Bahrain paid tribute to the 
Persian state when it was 
strong and stopped doing so 
when it became weak until 
Ahmed Bin 


in 1783 





F*Y. d 345, 





Mohammed Al Khalifa | 
conquered Bahrain. This is 
proved by Ottoman and 
English documents and the 


date iS yielded by | 
deciphering the Arabic 
couplet disclosing the 


date. Since 1783/1197144 
Bahrain has remained | 
under the Arab rule of AI 
Khalifa. ® 

The Russian report says: 
The Shaikh of Bahrain in 
1905 was the son of Shaikh 
Isa Al Khalifa, which is | 
wrong. The then ruler of 
Bahrain was Shaikh Isa Bin 
Ali Al Khalifa and not his 
son, Shaikh Isa Bin Ali Al 
Khalifa ruled from 1868 to 
1932. 

It goes on to say that the 
population of Manama was 
20,000 most of whom were 
from the tribe of Wahhabis. 

We may state that there 
is no tribe of this name and 
the — Salafis were the 
followers of Shaikh 
Mohammed Bin Abdul 
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scope for European rivalry 
therein.” 

A report in Russian 
under the title, “A Brief 
Description of Bahrain 
[sland and Its Trade” written 
in 1905/1906 has been 
preserved in the Archives of 
the Foreign Ministry and it 
covers 18 pages.“ 

The report says: “The 
Portuguese forcibly 
occupied the Bahrain Island 
in 1507 for properly 


exploiting the pearl wealth 


in the Gulf waters. They 
adopted this profession for 
115 years until the Persian 
King, Abbas Safawi turned 
them out in 1662 0 
occupied these islands. In 
spite of the serious conflict 
between the Persians and the 
Arab tribes over the rights of 
possession of this island and 
its exploitation, the Persians 
occupied it till 1784. In that 
| year the Arab tribe of Utoob 
exploited the weakness of 
the Persians and restored the 
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group of islands to the 
Omani Arab tribes. 

A reference to the 
Portuguese and Arabic 
sources shows that the 
Portuguese occupied 
Bahrain under the leadership 
of Antonio Corea on 27 July 
1521/928H. and not in 1507 
as mentioned by the Russian 
report. It happened after the 
commander of the Bahrain 
forces, (Muqrin Bin Ajwad 
Bin Zamil Al Jabari) was 
wounded. The Portuguese 
documents are agreed over 
this which have described 
this battle as decisive. The 
same has been mentioned by 
the Arab historians in Arabic | 
documents and manuscripts. 
They were either 
contemporaries of these 
historical events or close to 
them such as; Ibn lyas (d. 
930H); Al Sakhawi (d. 902); 
(d. 902H); Al Samhoodi (d. 
911H).“ Another proof of 
the error in the Russian 
report 15 contained in what 
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from anchoring in his ports 
and unloading its cargo and 
passengers in Bahrain ^? 
The Sheikh duly issued a 
notice to the effect. It is 
worth noting that the British 
Resident asked the Political 
Agent in Bahrain to make 
sure that the notice was not 
signed by Belgrave, the 
Advisor to the Government 
of Bahrain but by the Shaikh 
of Bahrain in Arabic with 
limited distribution. This 
went to show that Britain 
wanted to hide behind the 
Shaikh of Bahrain in 
expressing opposition to 
Russian activity and avoid a 
direct. confrontation with the 
Soviet Union. ^? 

On 12 Sep 1917 Dr. M. 
^L.  Rothstine, a Jewish 
| physician of the Czarist 
Russian days presented a 
proposal to the British 
ambassador in Paris saying 
that the states of the 
tripartite alliance, viZ., 
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England, France and Russia 
should organize andraisea | 
Jewish army in Bahrain | 
under his command to help 
the Allies in war effort for 
invading the Oftoman Al 
Hasa area and then 
establishing a Jewish state 
incorporating the northern 
Gulf region excepting 
Kuwait. The British 
ambassador in Paris sent the 
proposal to Balfour, the 
Foreign Secretary who 
apologized to Rothstein 
saying that Britain was 
planning for a Jewish state 
in Palestine. It appears that 
Rothstein ignored the fact 
that Amir Abdul Aziz 
exercised sovereignty over 
Al Hasa from 1913 in 
pursuance of the Dareen 
Agreement with Britain. The 
Gulf at that time had 
similarly become a 
protectorate of Britain and 
did not want to leave any 
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relations with Russia after 
seeing the Russian ships in 
the waters of Bahrain. They 
watched the Russian attitude 
towards the Ottoman State 
as also the living conditions 
of the Muslims within 
Russia. British. propaganda 
had given them the 
impression that the Russian 
| treated their Muslim 
population differently from 
other Russians and forced the 
former to embrace 
Christianity. 


Importantly, all 


relationships which 
Bogoyavlenski had nurtured 
| did not develop forthwith at 
the same time. During his 
visit to Bahrain 
Bogoyavlenski collected a 
number of specimens of 
natural history and 
photographs of towns and 
their vicinity and then 
returned to Bushire and 
Bandar Abbas and headed 
for Muscat which he reached 
on 12 July 1902 and 
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thereafter visited Gwador | 
and Karachi. Bogoyavlenski 
visited Bahrain again in May 
1903 for studying water 
animals and he hada letter 
of introduction from the 
consul at Bushire. 

At the end of August | 
1904 the Russian ship | 
Trevor made a surprise visit 
to Bahrain. on its return trip 
even though it was not on its 
itinerary but unfortunately 
no further information is 
available about it. The 
“Trevor” returned to Odessa 
on 14 Sep 1904 after its | 
third visit to the Gulf. 9? 

Russian activity was 
notable in Bahrain in 1929 
as being commercial when 
the Russian Eastern 
Company opened its agency 
in Bahrain. At first Britain 
considered the Agent in 
Bahrain as being trustworthy 
and then started opposing 
the Company, The British 
asked the Shaikh of Bahrain 
to stop the Russian ships 
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representative had received 
in Bahrain in the course of 
his work. ® 

Dr. Rezvan has mentioned 
that Bogoyavlenski carried a 
recommendation to Sheikh 
Mohammed Bin Abdul 
Wahab at Bahrain from the 
Russian Consul General at 
Bushire. He reached Bahrain 
on 13 May 1902. His 
journey ended in March 
until May and here a doubt 
arises as to how could he 
have reached in May if his 
journey finished in March? 

However, Saldanha has 
stated that a Russian scientist 
specializing in Natural History 
"^Bogoyavliniskr" visited 
Bahrain in May 1903 for 
studying water animals and 
he carried with him an 
introductory letter from the 
Russian Consul in 
Bushire.? 

Bogoyavlinski carried a 
number of water animals to 
the Geological Museum at 
the Moscow University 
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located in the old building 
opposite the Kremlin. His 
colleague — Nikrasov sald: 
"Bogoyavlinski photographed 
a number of Gulf 
personalities and natural 
sceneries and faced many 
difficulties posed by the 
British who considered him 
to be a Russian spy. This 
scientist returned home to 
present to his students at the 
Moscow University what he 
had seen and what he had 
brought with him. His most 
important gain was the | 
opening of a chapter of 
cultural relations between 
Russia and the Gulf States 
and the Arabian Island. 
Describing the hospitality of 
the Shaikhs towards him he 
said it was extraordinarily 
warm and overwhelming not 
only to his person but to the 
Russian people as a 
whole. ® 

Bogoyavlinski has 
written that the Bahrainis 
were all set to develop their 
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What Bogoyavlenski has 
written 1s valuable evidence 
expressing glimpses of 
international relations as 
between the Russian people 
and the Arab Gulf. He 
faithfully portrayed 
pearlfishing operation 


around Bahrain and took 
pictures of natural sceneries 
and the Gulf personalities. 
The British considered him 
to be spying for Russia and 
put obstacles in his path and 


held up his personal effects 
in the customs, They rented 
for him a house in Bahrain 
and delayed his meeting 
with the Shaikh of Bahrain. 
Yet everything went on as 
usual despite the British 
attitude. His baggage was 
cleared without inspection 
on the orders of H.H. Shaikh 
Isa Bin Ali Al Khalifa as a 
mark of respect for his 
scientific standing. A house 
was rented for him and he 
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was received by the Shaikh 
of Bahrain. He was the first 
biologist to visit Bahrain and 
not just a Russian who lived 
in Bahrain as stated by 
Bogoyavliniski who extolled 
the generosity of the people 
of the Gulf generally and 
that of the Bahrainis and 
specially of its Shaikh.C? It 

is worth mentioning that | 
Bogoyavlenski’s visit to 
Bahrain lasted two weeks 
according to some quoting 
Lorimer. Some said three 
weeks as the house rented 
for him in Bahrain was for 
three weeks. Before that he 
had spent a few days in a 
caravanseral. The visit was 
for a scientific mission and 
took place in May 1902 
when he met with the Sheikh 
of Bahrain and the latter 
presented to him an Imperial 
Encyclopaedia for Natural 
Sciences, He thanked the 
Shaikh for the assistance his 
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whereas Dr. Ghinadi 
attributes March to May 
1902 for the visit. He carried 
a letter of introduction to the 
Amir of Bahrain (Shaikh Isa 
Bin Ali Al Khalifa). 

Lorimer adds that 
Bogoyavlinski was only a 
scientist but his writings 
show his political concerns 
too. He wrote that there was 
a great desire among the 
people of the region to have 
strong relations with Russia 
basing his observations on 
the opinion of the then 
Shaikh of Bahrain who 
stated that the Arabs feared 
the British all those hundred 
years. They possessed guns 
and gunships and there was 
no European power in the 
region which could assist the 
Arabs if they refused to toe 

the British line. If the 
| Russians continued their 
visits to the area the Arab 
fear of the British would 
gradually diminish. 
Bogoyavlinski was aboard 
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the cruiser “Varyak” €? and 
when he met an officer of 
the Russian General Staff 

"Pavlavtshin", he wrote an | 
account of his visit to 
Bahrain and handed overa | 
letter from Shaikh Isa Bin 
Ali Al Khalifa addressed to 
the Russian Consul General 
Ovsiyenko after he had the 
honor of visiting H.H. the 
Shaikh in his palace. The 
Shaikh had handed over the 
letter to the Russian Consul 
General in Bushire on 30 
April 1902.02 This letter 
was found and has been 
preserved in the Historical 


Documents Center of 
Bahrain. It is dated the | 
beginning of Rabi’ al 
Awwal 1321H/28 May 
1903. 

Shaikh Isa Bin Ali AI 
Khalifa replied to 


Ovsiyenko, the Consul 
General of Esteemed Russia, 
Resident in the Gulf dated 9 
Rabu al Awwal 1321H/ 5 
June 1903. 
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on 20 April 1901 bound for 
Muscat and Abu Dhabi. It 
visited Bahrain again in Oct 
1901 and left on 12 Nov. 
The captain of the yacht 
informed Gaskin, the 
Assistant Political Agent in 
Bahrain that he and his 
Russian colleagues had 
bought pearls on the 
previous visit for about 3000 
francs and the Russians had 
made 100% profit on them 
| when they sold them in 


Europe. During the second 


visit they found the prices 
high and purchased only 
worth Rs 3000/- but lost on 
| the deal this time. So they 
decided to call it a day. 
The captain further added 
that the proprietors of Silika 
had decided not to trade with 
the Gulf. This is some of the 
Russian activity in Bahrain 
| prior to 1902 and hence it 
would not be correct to say 
| that the Russians visited 
Bahrain only once in 1902. 
| They had visited in 1899, 
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1900 and 1901 as well. The 
Russian documents reveal to 
us earlier visits. 

A Russian, *Serebyanikov 
visited Bahrain in 1902 and 
took many photographs. 
According to him he was 
merely a traveler from Asian 
Turkey bound for India, 
Ceylon and China and 
would publish his travelogue 
in a Russian journal. 99 

As for the visit of the 
scientist Nikolai 
Bogoyavlinski, a secretary 
of the committee constituted 
by the Moscow University, 
he was a geologist according 
to Saldanha and Dr. Ginnadi 
describes him as an 
employee of the Geological 
Museum concerned with 
research on the various 
layers of earth. However 
biology deals with living 
organisms plants and 
animals found in water and 
otherwise. He proceeded to 
Bahrain on 13 May 1902 
according to 424 


3 
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affairs." The Russian 
Consul in Baghdad Kruglov 
sent a telegram to the 
Russian Ambassador in 
Constantinople “Zenoviev” 
about the appointment of 
Sabirmiyatnikov and his 
companion for the Arab 
Gulf. This Russian traveler 
left Baghdad on 20 July 
1900 and wrote about 
| Kuwait, Bahrain etc. He 
spent about a week in 
Kuwait and familiarized 


himself with the country and 


its rulers and published a 
book in 1907 with the title, 
“Impressions of the Arab 
| Gulf". €? We have quoted an 
Ottoman Document of 
March 1900 about the 
movement of some foreign 
gunships such as British and 
Russian ships in the Gulf. 99 
On 11 April 1901 the 
Belgian Yacht “Silica” 
reached Bahrain with a 
Russian team under a French 
leader dealing with the 
history of natural sciences. 


"o. idh 


Before that the British 
Colonel Kemball had sent a 
telegram on 2 April 1901 
saying he had reason to 
believe that the visit of the 
Silika to the Gulf was for 
purposes of gathering 
information for Russia 
about pearl banks 
particularly around Bahrain. 
On 12 April 1901 a team 
arriving by a Yacht visited 
the Shaikh of Bahrain 
(Shaikh Isa Bin Ali Al 
Khalifa). The team enquired 
about the trading conditions 
of Bahrain and collected 
samples of textiles, sugar 
and things made of glass. A 
member of the team Lt. | 
Straith asked the Shaikh if 
the Belgians could practice 
trade in Bahrain to which the 
Shaikh replied that there 
were no restrictions on 
anyone practicing trade in 
Bahrain. When asked fora 
written ^ permission the 
Shaikh refused to give one. 
The yacht Silika left Bahrain 
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Historical Relations 
between Bahrain & Russia 


Some scholars have 
quoted Lorimer saying : The 
Russians do not seem to 


have shown any activity in 
Bahrain except for a single 
visit paid by some Russian 
scholars to it in 1902. No 
such visits 
thereafter. 

Qur reference to 


occurred 
(24) 


documents and historical 
sources have shown us that 
| Lorimer has mentioned 
"Two Russians visited 
Bahrain in October 1899 and 
stayed there until December 
1899,95 

The British reaction was 
contained in the 
memorandum presented by 
Curzon to the India Office 
on 21 Sep 1899 in which he 
asked for a clarification of 
the British position in regard 
to the Russian, French, 
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German and the Ottoman 
interference in the Gulf and 
asked the Shaikh of Bahrain 
to carry out his obligations 
as per his agreements signed 
with Britain about not 
permitting any — foreign 
interference such as Russian. 
He saw that the Amir of 
Bahrain “Shaikh Isa Bin Ali 
Al Khalifa” did not listen to 
the advice of the British 
officers but was sympathetic 
to the Ottomans, the French 
and others as he wanted 
trade with Bahrain to be free 
and resisted the British 
pressure on his ۰ 
Hence the British proposed 
the appointment of a new 
resident in Bahrain with 
wider powers Over 
commercial matters even 
though 1) amounted 10 
interference in internal 
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face of the Russian 
ambition to occupy the 
Ottoman capital because 
the Black Sea had become 
a Russian lake and the 
Ottoman fleet was weak. 
The British could have no 
objection to the Russian 
occupation of the Ottoman 
capital Istanbul even as the 
English church doubtless 
wanted Aya Sophia to 
return to its former position 
as a Christian church 
according to Lord 
Roberies speech which 
was delivered by him the 
previous year, 

- The Russian occupation of 
the Ottoman Mameluks 
will lead them to the thick 
of the Muslim population’s 
reprisals against them 
causing them much 
harassment, 

- The British felt that the 
extension of the Islamic 
Caliphate among the 
Muslims was against their 
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interests and hence the 

Ottoman influence had to | 
be curbed, The British tried 
to strengthen their influence 


in the Arab Gulf. 
6 - There was a dire need for 
reforming the 


administrative machinery 
in the distant places of the 
Ottoman State, then the 
activation of trade therein | 
and the strengthening of the 
Ottoman fleet particularly 
in the Arab Gulf to raise the 
morale of the Muslim 
population there and to 
activate the Ottoman 
commercial fleet to isolate 
the British companies 
operating there. 

7 - Extending the railway line 
from Istanbul to the Gulf of 
Basra. | 


The Shahbandar "Khalil 
Khalid" put his seal on It 
saying that these reforms 
should be inevitably carried 
out before the time ran out. ^? 
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and the Germans to 1t, on the 
other. In 1901, 1902 / 
1317H-1318H, Javid Bey, 
the son of the Prime 
Minister, Khalil Raafat 
presented a plan for laying a 
railway line from Istanbul to 
Basra on the Arab Gulf 
proposing that the Germans 
carry it out and then it be 
| rented to them for operating 
it after its completion. The 
Ottoman Sultan agreed and 
the German Emperor 


thanked him for his support 


to the project because of its 
military, political, economic 
and commercial importance. 
Its provisions included12 
articles for laying a railway 
hne from Istanbul to Basra, 
a length of 1500 km., both 
ways."? This project was 
implemented. In an Ottoman 
document presented by the 
| Royal Agent Khalid in 
London to the Ottoman 
Sultan “Abdul Hameed II” 
dated 21 Feb. 1897 
containing 13 pages started 
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with the reasons for 
submitting it to the Sultan 
and then the importance of 
the Arab Gulf, its location 
between the two continents 
of Asia and Africa, part of 
the Arab Gulf being under | 
the influence of the Ottoman 
State, the British plan since 
long was to impose their 
hegemony over the Gulf 
region and this meant that 
the Ottoman State will be 
liquidated. This ۵ 
deduced from the following: 
| - England was convinced 
that the Ottoman State will 
not be able to stand in the 
face of Russian 
expansionism. 
-The British trade with the 
Ottoman Mamluks was 
continuously on the decline 
compared to Russian trade 
with the Mamluks which 
had been occupied by the 
Russians from the Sublime 
State. 
- The Bntish felt that there 
was nothing to stand in the 
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active and who played a 


notable diplomatic role in 


the Arab Gulf. Russia 
exploited every opportunity 


to its own advantage 
whenever Britain faced 
difficulties. When Britain 


was engaged in war with 


| South Africa between 1899- 


1902 Russia proceeded to 
strengthen itself in the Arab 
Gulf particularly by 
extending the railway line to 
the Arab Gulf over the Fars 
on encouragement from the 
Russian Foreign Minister 
“De White” about the 
necessity of such extension 
whereas the Russian Foreign 
Minister "Moraviov" did not 
encourage it. The project 
was started in 1900 which 


caused concern to the 
British. 
A Russian "Tankreed" 


had been granted the project 
of extending the railway line 
from the Syrian Tripoli on 
the Mediterranean to Basra 
in 1883 but his death led to 
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the demise of the project. 1 
The Ottoman Sultan 
preferred in 1898 and 1899 
to grant the railway line 
concession to Germany. A 
Russian engineer Count 
Vladimir, on 30 Dec. 1898 
came up with a project to 
connect the Arab Gulf with 
the Mediterranean with a 
terminus in Kuwait. It was | 
referred by the Ottoman 
Sultan to his Minister of 
Public Works which 
involved delay. In the 
meantime Britain hurried 
with the agreement of 1899 
with the Shaikh of Kuwait 
which opposed any railway 
project over Kuwaiti 
territory. 

Meanwhile the Kabnest 
Project which envisaged a 
revival of the railway line 
from the Syrian Tripoli to 
Basra also failed to 
materialize due to the 
inability of the Russians to 
fund it onthe one hand and 
the opposition of the British 
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tried to sell them to the 
locals but did not succeed, 
suffered huge losses and 
never repeated the exercise. 

Then there was the 
attitude of Britain, which 
had established its base 
eversince the beginning of 
the 17" century through the 
East India Company. Its 
commercial fleet and naval 
force expanded and they 
were able to prevent the 
Russian ships from 


establishing a foothold in the 


Gulf through a supply point 
or a coal replenishing station 
by employing wellmonitored 
political policies.“ Then 
the naval manoeuvers of the 
| British ships and the 
imposition of | British 
overlordship on the 
population in the Gulf gave 
them the impression that 
Britain exercised her 
sovereignty over the region 
without a rival. Whenever 
Britain Saw Russian 
diplomatic or economic 
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activity it alarmed her. Lord 
Curzon even observed: 
"Any British Minister who | 
concedes or surrenders to 
Russia any of the Gulf 
ports will be considered a 
traitor to his country." 


However, the Ottomans 
offered to Russia facilities in 
the Arab Gulf in return for 
their support to them on the | 
integrity of the country and 
its nondivision. Contrarily 
Britain desired its division 
and breakup.”  Inspite of 
the difficulties faced by 
Russia it, nevertheless, 
continued to strive to find an 
entry into the Arab Gulf and 
in this it succeeded by 
following diplomatic means 
such as sending missions 
and establishing diplomatic 
contacts with the Ottoman 
State which had influence in 
certain parts of the Gulf. 
Similarly Russia tried to 
open a consulate in Bushire 
with Ovsienko in charge 
who was noted for being 
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Russia in 1907 known as the 
Grey-Svolski Agreement 
according to which Iran was 


divided into two spheres of 


influence, the northern 
Russian and the southern 
British. Britain thus heaved 
a sigh of relief about Russia 
not getting into the Arab 
Gulf ports. Yet it was fearful 
of the Russian forces 
making their appearance in 
the Gulf using the mountain- 
passes of Iran in the south. 
Hence the agreement was 
rescinded in 1921 when 
Russia announced its 
abandonment of the Czarist 
Russian rights in Iran."? 
Thus the Czarist Russian 
dreams set by Peter the 
Great fizzled out. He had 
said: “Advance and 
penetrate until you reach the 
Arab Gulf coasts and 


resuscitate the ancient trade- 
route with the Near-East. "9 
| And similar was the case 
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with what was said by the 
Russian Foreign Minister 
Lamsdorf: “The general 
policy of Czarist Russia is 
first and foremost Asian". ? 
There certainly were 
difficulties in translating 
Peter the Great’s exhortation 
into action. The weather in 
the Arab Gulf was 
forbiddingly hot particularly 
in summer with high 
humidity, which made it 
hard for the farmers, 
merchants, travelers and | 
political appointees to 
remain there during the long 
summer months in a great 
part of the year. Then the 
Gulf waters were shallow 
particularly near the ports 
and hence the need for the 
"Kornilov" to unload some 
of its cargo when it sailed 
for Muscat in March 1901 to 
the extent of 12,500 packs of 
kerosene, sugar, cotton, silk 
and ceramics. The Russians 





AL WATHEEKAH -221 


| press 


| At this juncture the British 
created a furore 
demanding an end to the 
Russian thrusts which 
threatened British interests 
in the Arab Gulf. These 
thrusts were the plying of 
Russian ships in the Arab 
Gulf waters, attempting to 
open consulates in the Gulf 
ports and establishing coal 
depots. More importantly 


was a project presented by 
the Russian Count Vladimir 
Kabnist proposing extension 


of the railway line from 
Syrian Tripoli to Kuwait 
through Iraq. Another 
project proposed the 
extension ofthe railway line 
from the Caspian Sea to the 
Arab Gulf through Iran. 

The plan for laying a 
railway line from the 
Caspian Sea to the Arab 
Gulf through lran though 
presented by Engineer 
Sapinza came to nothing. 
The Russian failed to 
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achieve their goal except for 
transporting a few pilgrims 
and some merchandize from 
Odessa to some Gulf ports 
and few Red Sea ports. The 
ships involved were 
Kornilov, Skold, Variaj and 
Boyarin whose visits to the 
Gulf ports caused much 
concern to Britain. It also 
worrled the Ottoman State 
and the Prime Minister 
addressed a memorandum to 
the Royal Court seeking to 
bring to the notice of the 
Sultan the contents of the 
two telegrams received from 
the Wali of Basra, Mohsin 
Pasha about certain foreign 
warships cruising the Gulf | 
of Basra such as of Britain 
and Russia.U? The Russian 
fleet was active in the Baltic 
Sea and the Black Sea but in 
the Russo-Japanese War of 
1905 Russia suffered a 
defeat, So Britain proceeded 
to sign an agreement with 
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the Arab Gulf and the 
Arabian Island.“” The end 
of the 19" century and the 
beginning of the 20" 
witnessed political and 
economic rivalry between 
the European States such as 
Russia, Germany, France 
and Holland on the one hand 
and Britain on the other. 
These rivalries were like the 
ebb and tide of currents 
swaying these ^ states 
individually and collectively 
against Britain, which had 
the final word, authority and 
influence in the Arab Gulf 
eversince the beginning of 
the 17" century. The said 
European states tried to 
cooperate with the Ottoman 
State sometimes to decrease 
British influence in the Arab 
Gulf. Russia entered into an 
agreement with France in 
1892 which forced Britain to 
get close to Russia to fight 
the danger of the Germans 
getting into the Gulf and 
prevent them from doing so. 
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At the same time Russia 
continued to gain entrance 
into the Gulf, secure 
berthing facilities therein, 
secure coal for the ships and 
find a market for its goods. 
Its efforts to reach the 
Arab Gulf can be seen in its 
wanting to extend the 
railway line through Iran 
from the Caspian Sea to the 
Arab Gulf and from the 
Syrian Tripoli to Baghdad, 
Basra and Kuwait. Russia 
attempted to secure the | 
goodwill of the Arab rulers 
of the Gulf and the Arabian 
Island and found them 
responsive to these 
overtures. In the meantime 
the people of the Gulf saw 
the huge Russian cruisers 
equipped with electric 
lighting and compared them | 
to the poorly equipped 
British ships. When Britain 
was busy with her war in 
South Africa, Russia found 
an opportunity to realize her 
wish to enter the Arab Gulf. 
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interests; mostly the adjacent 
states will have a bigger 
effect on these relations 
positively or negatively than 
the distant ones. Similarly 
what the states guard and 
protect is the strengthening 
of their security and 
economic interests and 
mostly the events happening 
in adjacent states reflect on 
the economic, political and 
security environ of one 


another. Hence Russia was 
preoccupied with 


Afghanistan, Iran, Japan and 
Caucasus for their proximity 
to her borders more than the 
Arab Gulf, the Arabian 
Island or the Indian Ocean 
which were far away. This is 
from the point of view of 
location and as for the 
economic aspect the Arab 
Gulf andthe Arabian Island 
did not have much relevance 
to Russia before the 
discovery and marketing of 
oll. Yet Russia tried to have 
port facilities in the Arab 
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Gulf to anchor its ships in 
those waters while carrying 
goods and pilgrims (from | 
Odessa) to the Gulf. When 

the Russian businessman 
Cossek visited the Gulf 
those contacts were 
strengthened particularly the 
trade in  Damur which 
received a boost as a 
Russian product.“” Then it 
started establishing 
consulates and investigated 
the possibility of laying the 
railway line and a pipeline to 
carry kerosene through Iran 
to the Gulf. Here Britain 
stood in its way denying to | 
Russia what it tried to 
achieve politically and 
economically. In June 1900 
Britain published 
information about the 
movements of a Russian 
traveler Bylenburg in the 
Arabian Island.“ Russia 
was trying to create trouble | 
for Britain, weaken the 
Ottoman influence — and 
encourage the local rulers in 
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Residents. They denied that 
the Russian doctors had any 
medical mission up their 
sleeve as among them was 
Adamov who came to the 
Gulf alongwith two doctors 
and Adamov was not a 
doctor according to the 
British resident on the 
Arabian Island. In, an 
Ottoman document relating 
to health and referred to the 
| Interior Ministry dated 12 
| Nov 1914 there is reference 
to the constitution of a 
Health Committee consisting 
of Shihabuddin, an Ottoman 
doctor, Dr. Vlamo of England, 
Dr.Walter of Russia, Dr. 
Shoenburg of Germany and Dr. 
Samel Khan of Iran to 
supervise the quarantine 
arrangements in Basra and the 
borders of Iran.9 


In a similar move 
Captain Dawletshin who 
performed the Haj in 1899 
wrote of the conditions 
obtaining in Hejaz then and 
| Prof. Bogoyavlinski, a 
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member of the International 
Society of Amateurs of 
Natural Sciences who visited 
the Gulf and met some of its 
Shaikhs and Sultans, wrote 
his memoir reflecting 
political motivation. He was 
a professional photographer 

and took several | 
photographs of each trip he 
made and displayed to his 
students at the Moscow 
University. He wrote an 
article entitled, “Pearl- 
fishing around the Island of 
Bahrain” which ۵ was 
published in the columns of 
a scientific magazine. He 
wrote another under the title 
of “Around the coasts of the 
Arab Gulf” which was 
published in the Russian 


newspaper - "Ruskiya 
Vidomosti”. 
Whereas every state is 


affected by its relations with 
other states by virtue of its 
geographical location and 
then the economic, political, 
doctrinal and security 
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Russia and some of these are 
| as under: 
| In the Middle Ages: Ibn 
Fadhlan (d. after 922). He 
was the first Arab 
ambassador in the Abbasid 
period to the land of 
| Sagaliba. Ibn Fadhlan has 
mentioned that prince Oleg 
Novogord 270H/882 
occupied Kiev and merged it 
into the Princedom of 
Novogord in the north. Thus 
| the first Russian State was 
established with Kiev as its 
capital. It lasted three 
centuries and threatened 
Constantinople repeatedly. 

Then Ibn — Hoogal. 
(d.977) 

The Russian merchant 
Anana  Nikistiziya wrote a 
manuscript about Hormuz as 
she sailed through the Arab 
Gulf bound for India. This 
was about 400 years earlier 
than Vasco da Gama 16. 
about 1100, ® 

Around 1474 the Russian 
traveler merchant Avanasi 
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Nivetin visited the Arab 
Gulf on his way to India. 
About Muscat he said: It is a 
large depot for goods and its 
people are from different 
nationalities. However, he 
complained of very high 
custom tariffs on goods 
there. His book is entitled, 
“The voyage of Avanasi 
Nivetin over three seas", 


In recent times: 


A few Russian doctors 
visited the Arab Gulf for 
health administration such as 
framing quarantine 
regulations, protection 
against plague and the 
treatment of the afflicted. 
Perhaps these doctors had a 
political axe to grind under a 
medical mask because 
plague affected India in 
1896 and came to the Gulf 
only in 1899 whereas Russia 
started sending medical 
teams in 1897 according to 
the reports of the British 
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political goals and if it did 


not succeed the reason was 
British hostility to the 
Russian policy. Britain 
preceded the European 
States including Russia by a 
few centuries in as much as 
the East India Company 
secured a foothold in the 
Gulf at the beginning of the 
17" century whereas Russia 
started sending its ships to 
the Gulf only at the end of 
the 19" century and signed 
agreements with France in 
1892 and with the Ottoman 
State and Germany against 
England. This was to show 
to Britain that it was not the 
whole and sole power in the 
Gulf and to the people of the 
Gulf that there was a power 
like Russia which had 
started sending cruisers and 
gunboats to visit the Arab 
Gulf. 


Economic Motives: 


Russia tried to open the 
Gulf markets for receiving 
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Russian merchandise on one 
hand and on the other to 
extend the pipeline to | 
convey kerosene to the Gulf 
from Baku in Azerbaijan 
through Iran. Russian ships 
were sent to transport 
passengers and goods from 
Odessa on the Black Sea to 
the Gulf ^ particularly 
between 1901-1914. More 
than 60 ships sailed during 
this period. The Russian 
finance minister “Dewit” 
constituted a committee in 
1900 to operate a maritime 
line between Odessa to 
Basra and  Bushire and 
within two months the 
Russian ship ۷ 
arrived in the Arab Gulf in 
March 1901.9 


Some Russian travelers, 
ambassadors and traders 
visited the Arab Gulf and 
wrote their memoirs even as 
some Arabs wrote about 
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million documents, the 
Archives of Scientific, 
Literary and Art Works and 
the Central Archives for 
Groups of Documents. In 
Saint Petersburg there are 
more than 6 million 
documents.” Verily the path 
of knowledge and research 
is long and life is short. A 
researcher into historical 


relations between Russia and 
the Arab Gulf States should 
be familiar with the factors 
and incentives which goaded 


Russia into seeking contact 
with the Arab Gulf and 
among these are: 


Political Motives: 


Peter the Great (1672- 
1735) stated the Czarist 
Russian Policy in his words: 
"Advance and penetrate 
until you reach the Arabian 
Gulf coasts and resuscitate 
| the ancient trade route with 
the Near-East." 
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For this purpose the 
Russians tried to get 
acquainted with the political 
circumstances of the Arab 
Gulf to find out what should 
be done to enable the 
cruisers and commercial 
vessels to take up their 
intended positions to 
confront the neighboring 
Ottoman and Persian States 
along the Russian border 
and then confront Britain 
which completely dominated 
the Arab Gulf. Salisbury, the 
British Lord, stated in April 
1899: | 

“It is incumbent on | 
Britain not to allow any 
other European power to 
possess or dominate any 
Gulf port". 

Nevertheless, Russia 
tried to open consulates and 
send missions to study the 
situation in the Gulf and 
establish contact with the 
Shaikhs. The Russian press 
published articles about the 
Gulf and its tribes to achieve 
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sources brings home to us the importance of 
accuracy in the time sequence and in the narration 
of historical events while comparing and contrasting 
them to arrive at historical facts or as close to them 
as possible. I say, “as close as possible" 
deliberately because there are many documents, 
newspapers, old magazines, photographs, maps and 
rare books which are resting in the Russian Archives 
requiring research and study so that they may reveal 
to us the other side of the historical events and 
episodes of which we have one-sided knowledge 
drawn from the western archival sources or India in 
particular in the course of the writing of the history 
of Arab Gulf States. To the best of our knowledge the 
Ottoman documents, with rare instances, have not 
dealt with Russian relations with the Arab Gulf 
States. Be it known that the “General Secretariat of 
the Centers of Studies and Documents in the Arab 
Gulf and the Arabian Island” has over 12,000 
Ottoman documents bearing on the history of the 
Arab Gulf and the Arabian Island. 





The Czarist Russian going on to 1917. The 
Archives are six in number; documents belonging to later 
the biggest being the dates are housed in other 
Moscow Archives housing archives numbering around 
about two and a half million 2 million documents besides 
documents throwing light on films, photographs and 
the political and economic maps. Then there are the 
history of the 18" century Naval Archives having 2.1 
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r3 Overview of historical relations between Russia 
and the Arab States of the Gulf Cooperation Council: 

There is no doubt that the historical relations between E: 
Russia and the Arab Gulf States date back to a more |: . 
distant period than we usually adduce to them and the | L 













?| sources which set forth those relations are many: such | 

as, Russian, English, Ottoman and Persian. Then there | 
"| are books in manuscript such as, "The Travels of Ibn E^. 
^ Fadhlan” (d. after 330H./922) and the "Manuscript | 
„| Memoirs of the Russian Merchant Annana Nikitsinia ". 3 Am 
| Then there are printed books, Arabic and foreign as also Exc کے‎ 


articles published by Arabic and foreign periodicals. A 
view or a synopsis as mentioned in some of these 
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dominate the establishment whether it be industrial, 
commercial, cultural, informatory or promotional. If we take 
into consideration the fact that international Zionism 
maintains control over financial institutions the world over, 
then it will be the power behind these Trans-World 
Groupings. In other words it will usher in indirect Zionist 
hegemony over the whole world in the coming century. 
| 


This is what the optimists and the pessimists have to say 
and hence, as | have said atthe very outset, we are face to 
face against a sweeping flood. If we cannot confront it 
perhaps it would be better to be in harmony with it. That is, if 
the coming floods cannot be warded off then at least, we 
should prepare ourselves to ride a boat capable of floating 
over the surface without being overwhelmed by the sweeping 
waves. This is the requirement of the meanest faith. The 
solution presented here, speaking as I am about the Arab 
Region, is for us to hasten to achieve Arab integration and 
explore the formation of huge and mighty Arab establishment 
being currently formed, capable of mobilising all its material 
and resources to confront and resist the challenge. Now, it is 
no longer a question of a rosy national dream but a question 
of "To be or not to be". The coming danger or the flood is big 
in dimension and any piecemeal response to it on an 
individual basis is doomed to failure. The only salvation lies 
m the Noah's Ark which will bring together aboard it the 
scattered Arab entities and integrate them into big, powerful 
and competent units. 


May God Grant success! 
Abdullah Bin Khalid AI Khalifa 
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They say that technology will not be accessible to all and 
sundry as some may think, as the big companies will hold 
monopoly over advanced technologies retaining their hold 
over them. The results are wellknown. The whole world will 
not be any more than a huge market for a limited number of 
giant companies with unlimited potentials. Without a doubt 
these few companies would hold a monopoly over major 
markets or under the best of circumstances these markets 
would be divided among themselves in accordance with 
secret agreements in the manner of sharing the booty. 

They say that even a few TV advertisements in the recent 
past drove the youth of the world to take to hamburgers in 
preference to their national dishes. They ask, what would 
happen if giant-marketing agencies started promoting a 
particular product. 

They say that a great risk lay in cultural and art 
productions and the Trans-World Grouping would succeed 
where certain schools of cultural imperialism have failed. It 
will bring in its wake a language, a pattern of behavior, 
practices and modes of thinking affecting the mindset of 
children, youth and the adults alike. With the Trans-World 
Grouping, the world will enter a new era wherein the human 
personality will be moulded in the light of the new doctrine 
and the new set of values, which will be charted in closed 
doors at some place in the world. It will lead to the distortion 
of the Arab personality and its metamorphosis-yielding place 
to anew generation totally isolated from its heritage, culture, 
roots and origin. 

They say that the backbone of the Trans- World Grouping 
consists of giant multi-national establishments supported 
naturally by mega capital and the owner of the capital will 
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it and not take advantage of the vast information provided by 
it in the various walks of life. 

They say that the citizen of the developing world suffered 
a great deal from backwardness whereas he has a right to 
enjoy the benefits accruing from the scientific progress of the 
world with all its attainments especially when he can have 
access to them in his very courtyard without having to run 
after them breathlessly. 

They also say that the world has since become a small 
village and it would be a pity if a street or a locality in this 
village remained isolated from whatever good or bad 
happened in its other parts. The Arab citizen imbibed with his 
values, principles and nobility of descent is eminently 
capable of insulating himself from any behavioral risks 
aitending the system of Trans-World Groupings. 

They say that open rivalries will assume an international 
dimension exposing our establishments to very advanced 
international establishments which will force them to develop 
their work-ethos and products as it will dawn on them that the 
matter is one of life and death. It will convince them that they 
have no other choice but to produce goods which would find 
their way to the international market or else they would not 
cross the threshold of their own godowns leading to 
bankruptcy and eventual demise. 











The Pessimists say: 


یں a‏ مو سوج ہیر 





It is a mistake, prima facie, to think that the local product 
would always be able to stand in the face of an advanced and 
highly developed world product backed up by giant financial, 
technological and technical potentials. 
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super-powers divide the world and propagate their respective 
principles, doctrines, politics and goals, nor is it a New World 
order presided over by a single power. It is none of these 
things singly though it is all of these collectively. This is what 
makes it a flood and it is here that it acquires its gravity and 
importance. 

The new Trans-World Grouping 1s singularly complex. It 
has taken many years of preparatory work and has elicited 
many contradictory opinions. It has provoked controversies as 
regards its scope, dimensions and the reality of its formation 
as also its potential risks. All these are matters which none 
can claim to know in toto but only an obvious part of it over 
which a dialogue has ensued such as its fears, hopes and 
expectations. Its apparent part says: The Trans-World 
Grouping is a system in which the major rule is played by 
multinational giant establishments which do not have a home 
country. Their home, in fact, is the whole world. These 
establishments. are economic, commercial, financial, cultural, 
social etc., some of which can be confronted whereas some 
others cannot be challenged. Those which can be confronted 
related to trade, customs and merchandize and this is what 
was provided for in the GATT Agreement with a view to 
overcome any possible opposition or resistance. In the 
developing world, of which the Arab world is a part, opinions 
were and are divided on Trans-World Grouping: 

Ahe OPER day: 

The world is taking giant leaps in mindboggling 
technology and it would be a mistake to remain isolated from 
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TRANS-WORLD D GROUPING 
THE COMING FLOOD ! ! 


by 
H.E. Shaikh Abdullah Bin Khalid Al Khalifa 








Trans-World Groupings are the coming flood. It isa 
flood which none can repel or hold off. It is a flood because it 
will submerge the whole world in its entirety without 
exception. This Trans-World Grouping will not be colonial or 
imperial in nature where a king invades other lands to rule 
over them and become an emperor rather remain a king. Nor 
is it a military colonialism wherein the states clash with one 
another shedding the blood of the people for dominating the 
communication lines of commerce, or for owning regions 
producing raw material, or for extending the domain of vital 
interests, or for controlling the earth's treasures. It 1s not 
neocolonialism seeking to impose a specific way of life on 
others and force them to be subservient to its hegemony 
politically and culturally. It 1s not a cold war wherein two 
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